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PREFACE 

The Marchen has two primary qualifications that make 
it useful for elementary reading; its style and its con- 
tent. The language is that of everyday life ; and, as the 
editor of this little reader has not hesitated to remove 
obsolete and dialectic phrases, it is his belief that these 
stories appear in the ordinary language of to-day, and 
present a vocabulary that will be useful both in future 
reading and in conversation. As to content, this is surely 
as interesting as that of any story that can be told in the 
limited vocabulary and simple constructions demanded 
in elementary work. 

It will be seen that the book contains representatives 
of the older collections with the language modernized, 
and selections from later authors. These latter have 
not had the difficulties of construction eliminated to the 
same extent as the former, and will accordingly help to 
prepare the student for the more difficult texts that will 
follow the use of the reader. 

The special word-lists on pages 117 to 121 are designed 
as an aid in acquiring a permanent vocabulary. From 
each page of the text a selection has been made first of 
the more ordinary words that should become a part of the 
student's active vocabulary, secondly of such words as 
present characteristic difficulties in inflection, and thirdly 
of compounds; time may \)e ^Yo^\aXJ^^ ^^\>i^\SL'»»si^'ixsv% 

• • * 



«^ii< 




t\% 



iv PREFACE 

these. The lists may be used in various ways. The words 
may be memorized, they may be used for independent 
sentence building on the part of the student, they may 
be made the basis of drill in grammar and syntax. 

I am indebted to numerous friends for help and sug- 
gestions in preparing this little book ; I wish especially 
to express to Professor Roedder, of the University of 
Wisconsin, my appreciation of his assistance in revising 

and modernizing the text. 

M. H. H. 
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GERMAN READER FOR 
BEGINNERS 

S)ort tarn cin ©olbat auf ber Sanbftrafic marf ci^icrt : 
„©n§, jtpei ! 6in§, jtpei !" ®r tiatte feinert 2!ornifter auf 
bent fUMm unb cincn ©dbcl art ber ©eitc. S)a begegnetc 
cr auf ber Sanbftrafec ciner alien ^eje ; fie tvax fel)r t|a^^ 
lici^, unb il)re Unterlippe tjing ii^ auf bie Sruft I)inab. 6 
©ie fagte : „®uten Slbenb, ©olbat ! S)u I)aft einen fd^Snen 
©abel unb grofeen 2!ornifter; bu bift etn guter ©olbat 
9?un foCft bu Diet (Selb befommen." „©(f)6nen S)anf, alte 
^eje!*' fagte ber ©olbat. 

„©iel)ft bu bort ben grofeen ©aum?" fagte bie §eje. lo 
„Qx ift ganj l^otjt. Sn bent ©aunt ift ein grofeejg 2o6); 
burd^ biefeg Sod) fannft bu tief in ben ©aunt I)inunteriom= 
men. Sc^ tperbe bir einen ©tridE urn ben Seib binben unb 
bid^ tDieber tjerauf jie{)en, fobalb bu mid^ rufft !" 

^SBojS foH id^ ba unten int ©aunt tun ?" fragte ber ©olbat. is 

„®elb l^olen," fagte bie ^eje. „S)u ntufet toiffen, tDenn 

bu auf ben Soben bej§ Saunter tjinunterfontmft, bift bu 

in cinent langen (Sange; bort ift e^ ganj t|ell, toeil ba 

fiber tjunbert Sam))en brennen. S)ann fietift bu brei 2!uren. 

S)u fannft fie Offnen, benn ber ©d^Iuffel ftedEt int ©d^Iof;. 20 

SBenn bu in bie crfte ^ammet \)ivmxv^<^\., ^^ ^s^ ^3^ 

1 



2 GERMAN READER 

bent gufibobcn einc grofie ^ftc, auf toelci^er cin §unb fi^t. 
®r I)at ein ^aax Slugert fo grojs tt)ic cin 5paar 2!affen, aber 
bu braudift bid) ni(f)t t)or i^m ju furd^ten. Sd) gebe bir 
meinc blauc ©diurje, bic fannft bu auf bent gupoben an§^ 

6 breiten; gel) bann fdineH t|in unb nimm ben §unb, fe^e if)n 
auf meine @(f)urje, 6ffne bie S!ifte unb nimm fo Diet ®elb, 
toie bu tpiCft. 6^ ift aCeg S!upfer ; toenn bu aber ©ilber 
tiaben toiCft, mufet bu in ba^ nadifte 3intmer getjen ; bort 
fi^t ein §unb, ber Slugen {)at fo grojs toie 2)?uI)Itaber ; aber 

10 bu braud^ft bid) nid^t Dor it)m ju furd^ten ; fe^e il)n nur 
auf meine ©d)ur3e unb nimm ba§ ®elb. 3Benn bu ®oIb 
I)aben tpiCft, fannft bu e§ audE) befommen, fo t)iel tt)ie bu 
tragen fannft, toenn bu in bie britte Slammer gel)ft. Slber 
ber §unb, tt)etd)er I)ier auf ber ©elbfifte fi^t, I)at jtpei 3lu- 

16 gen, jebe§ fo grof; toie ein runber 2;urm. ®Iaube mir, ba^ 
ift ein grofier §unb ; aber fe^e il)n nur auf meine ©d^urje, 
bann tut er bir nid)t^, unb nimm au§ ber S!ifte fo Diet 
®oIb, toie bu toiOft." 

„5Da§ ift nid)t iibel," fagte ber ©olbat. „2lber m^ foO 

20 id) bir geben, alte ^eje, benn ettoa^ toiUft bu aud^ t)aben ?" 

„?iein," fagte bie alte §eje, „nid^t einen einjigen 5pfem 

nig toiC id) l^aben. giir mid^ foHft bu nur ein alte^ geuer- 

jeug I)oIen, toeld^e^ meine ©rojgmutter t)erga^, aU fie ba 

unten toar." 

25 „®ut, binbe mir benStrid um ben SeiO," fagte ber ©olbat. 
„§ier ift er, unb l^ier ift meine btaue @d)ur3e." 
S)ann fletterte ber ©otbat auf ben 95aum t)inauf, lie^ 
//ip I>urcp ba^ Qo(^ ^nmnter unb ^tanb uuxv, tovt bit ^e^e 
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gcfagt l^attc, untcn in bem groficn ©ang, too bic Diclcn 
Sampen branntcn. 9?un 6ffncte er bie erfte 2!ur. UI) ! ba 
fafe bcr §unb mtt ben Slugen fo grofe tpic 2!cctaffcn. 

„S)u bift ein nctter Slcri!'' fagte ber ©olbat, fc^tc tt|n 
auf bie ©diiirjc ber ^eje unb nal)m fo t)icl ^upfergelb, afe 6 
feine %a^fS)t l^alten fonnte, mad^te bann bie ^iftc ju, fe^te 
ben §unb toieber barauf unb ging in i>a^ anbere ^intmer. 
3Sa]^rI)aftig, ba fajs ber §unb mit ben Slugen fo grofe toic 
SKul^Iraber. 

„S)u foUteft mid) nid^t fo ftarr anjetjen/' fagte ber ©ot- lo 
bat, „bu toirft Slugenfd^merjen befommen !" Unb bann fe^te 
er ben §unb auf bie ©diurje ber ^eje. SlI^ er aber ba§ 
Diele ©ilbergelb in ber ^fte fat), toarf er aU ba^ ^upfer- 
gelb fort unb fiiCte bie 2!ajd^en unb ben 2;omifter mit 
©ilber. 9?un ging er in bie britte Slammer. Siein, toar bag 15 
gra^Iid) ! S)er §unb barin tjatte toirf lid) jtoei Slugen fo 
grofe toie ein runber 2!urm, unb bie liefen in feinem S!opf 
tDie SRober umtjer. 

,,®uten Slbenb !" fagte ber ©olbat unb nat|m bie SKiifee 
ab ; benn einen f old^en §unb tjatte er nie gefetjen. 2lfe er 20 
x\)n aber eine 3citlcing angefetjen l^atte, fe^te er il)n auf bie 
blaue ©diurje unb offnete bie S!ifte. S)a tvax t)xd ®oIb ! 
SD?it biefem ®o(b fonnte er ganj S!openf)agen unb bie 
3uderferfeld)en ber S!ud)entt)eiber, aKe ^innfolbaten, 5peit= 
fd)en unb ©d)aufelpferbe in ber ganjen 3Bett faufen. Sa, 25 
ba tDor Diet ®elb ! ?iun toarf ber ©olbat aHeg ©ilbergelb, 
bag er in feincr Xafd^e unb im 3;ornifter l^atte, fort, unb 
napm &ptb. Me ^^afc^en. bet Xox\vv\te,\:^^'^>x\^>c5S^'^^^ 
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©tiefcl tourbcn angcfuCt, fo bajs cr faum gcl)en fonntc. 
9?un l^attc cr ®clb ! 6r fc^tc ben §unb tDtebcr auf bic Siftc, 
maci^tc bic Xixt ju unb ricf bann burd) ben SBaum : 
„Qki)t mid) t)erauf, alte ^je !" 
6 „§aft bu a\x6) ba§ geuerjeug ?" fragtc bie ^ejc. 

„SBaI)rt)aftig," fagte bcr ©olbat, „ba^ tiatte id) Dergeffcn,'' 
unb nun ging cr unb t)oItc e^. S)ie §cjc jog ii)n t)inauf, 
unb ba ftanb cr toieber auf bcr Sanbftrafec, bic ^^afd^cn, bic 
©ticfel, ben Xornifter unb bic SKii^c bi§ obcnan t)oll( ®oIb. 
10 „9Ba^ toiHft bu mit bem geuerjeug ?" fragtc bcr ©olbat. 
„S)a^ ift meinc @ad)e !'' fagtc bic ^je, „bu I)aft ®elb, 
gib mir jc^t ba§ gcucrjeug. " 

„Sarifari !" fagtc bcr ©olbat, ^glcici^ fagft bu mir, toa^ 
bu mit bem geuerjeug toiHft, ober id^ 5iel)c meinen ©abel 
15 unb fd)Iagc bir ben S!o|)f ab !" 
„9?ein," fagtc bic ^eje. 

5)a fd)Iug ber ©olbat il)r ben S!o|)f ai, 9?un lag fie ba. 
@r aber banb aH fein ®elb in tf)rc ©d)ur3e, nat)m e§ toie 
ein SBunbel auf ben SRuden, ftedtc ba§ geucrjeug in bie 
20 2!afci^c unb ging nad) ber ©tabt 

S)a§ toar cine fd)6ne @tabt, unb cr ging in ba^ fci^6nftc 

(Saftf)au^, naf)m bic aCerbeften 3intmer unb afe feine Sieb^^ 

ling^fpeifen ; benn nun toar cr reid), ba er fo Diet (Selb t)atte. 

(Sin S)iener pu^te feine ©tiefel unb bad^te, eg feien fet)r 

25 fd^Ied^tc alte ®tiefe(, bie ein fo reid^er §err l^atte ; aber ber 

©olbat t)attc feine Qdt gel^abt, neue ju f aufen ; am ncid^ften 

3;ag faufte er feine ©tiefel unb fd^one S!leiber. 9?un toar 

^er (Bvtbat ein grower .^err, unb man erjd^tte if)m Don aH 
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bcrt ^crrlici^fciten, bic in ber ©tabt tparen, unb Don bem 
Kfinigc, unb tpie fd)6n bie ^prinjeffin fci. 

„9Bo fann man fie fetien ?'' fragtc ber ©olbat. 

„9?iemanb fann fie fel)en !" anttDortete man. „@ie h)oI)nt 
in einem grofien fu|)fernen ©djloffe mit t)ielen SKanem unb 5 
3;itrmen. 9?ur ber ^iJnig unb bie S!6nigin finb bei it)r, benn 
c§ ift ^jro^jliejeit, baf; fie an einen gang gemeinen ©olbaten 
berlieiratet tDirb, unb ba§ fann ber ^iSnig nidit eriauben/' 

9?un lebte er luftig, ging Diet in^ 2!f|eater, fu{)r in be§ 
S6nig§ ®arten unb gab ben Slrmen t)iel ®elb, unb ba§ tear 10 
f(f)8n ton il)m. ®r tDUJste Don friifieren 2;agen, toie fci^Iimm 
e§ ift, nid^t einen ^Pfennig ju fiaben. 9?un toar er reici^, 
l^atte feine S!leiber unb Diele greunbe, bie aHe fagten, er 
toare ein guter Sunge unb ein edjter S!at)alier. S)a er aber 
jeben 2!ag nur ®elb au^gab unb nie ettoa^ einnal^m, f)atte 15 
er jule^t nur jtoei ^Pfennige unb mufete an^ ben fdjonen 
3immem, bie er bi^fjcr gef)abt fjatte, f|od^ oben in ein flei^ 
ne§ ©tiibdien bid^t unter bem S)a(f)e jiel^en, mujgte feine 
©tiefel felbft burften unb mit einer ©topfnabet jufammen^^ 
naf)en, unb feine greunbe famen ju if|m, tpeil man fo Diele 20 
Xxtppm ju i^m fjinaufjufteigen f)atte. 

@^ toar ein ganj bunfler Slbenb, unb er fonnte fid^ nid^t 
einmal ein SidEjt faufen. S)a naf)m er ba^ geuerjeug unb 
fiid^tftum|)fdE)en ; aber, ate er geuer fd£|(ug, unb bie gunfen 
au§ bem geuerftein flogen, fprang bie 2;ur auf, unb ber 23 
^unb, ber Slugen fiatte fo grofe toie ein 5paar 2;affen, unb 
ben er unten im Saum gefef)en f)atte, ftanb Dor if|m unb 
jagte: „SSSa§ tviU mein §en?" 
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„3&a^ tft ba^ ?" fragtc bcr ©olbat ; M^ i[t cin f^6nc3 

gcucrjeug, iDenn id^ baburd^ bcfommcn fann, toa^ id) iDiII ! 

^olc mir ctoaig ®clb/' fagtc cr jum §unbc, unb gleid^ ttjar 

cr fort unb tuicber ba unb l^iclt cinen gro^en Seutcl t)oII 

6 ®clb in feinem 9KauI. 

9?un iDufetc ber ©olbat, tva^ ba^ fftr ein fd^Sneig geucr- 

jeug toax. SSenn er elnmat fd^Iug, fo fam ber ^unb, tod- 

d^cr auf ber S!ifte ntit bem SJupfergelb fafe ; iDenn er jn^eimat 

fd^tug, fo fam ber §unb, iDeld^er ba^ ©ilbergelb l)atte, unb 

10 toenn er breimal fd^Iug, fo fam ber ^unb, ttjeld^er ba^ ®oIb 

l^atte. 9iun njofjnte ber ©olbat iDieber in ben fd^Snen 

3intmern unb l^atte gute S!leiber; unb ba erfannten il^n 

iDieber aHe greunbe. 

3)a bad^te er einft : „(B^ ift bod^ fonberbar, bafe man bie 

16 ^prinjefftn nid^t fel^en fann. 9Kan fagt, bafe fie fel^r fd^6n 

ift; aber toa^ l^ilft ba^, iDenn fie immer in bem grofeen 

Supferfc^Ioffe mit ben t)ielen 3;urmen fifeen mu§ ? SBo ift 

mein geuerjeug ?" Sr fd^Iug geuer, unb ba fam ber §unb 

mit Slugen fo grofe iDie S^eetaffen. 

20 „(£^ ift mitten in ber SWad^t," fagte ber ©olbat, ,,aber 

ic^ njill bie ^prinjefftn nur einen SlugenblidE feljen." 

3)er §unb toar gleid^ au§ ber Xnx, unb fam balb mit ber 

^prinjeffin toieber. ®ie fa^ unb fdE)Iief auf bem 9tucfen be^ 

^unbe^ unb toar fo lieblid), bafe jebermann fefjen fonnte, 

25 ba^ e§ eine toirfUdE)e ^prinjeffin loar. S)ann lief ber §unb 

mit ber ^prinjeffin jurudE. 

Site e^ aJiorgen toar, unb ber S!5nig unb bie S!6nigin 
j/rr/ t>ev S:vd^ter beim ^rutiftiidE fa^eu, \ao^te bie ^^rinjeffin, 
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ftc l^abc in ber SWad^t einen fonberbaren 2^raum t)on cincm 

^unb unb etnem ©olbaten geliabt. ©tc fei auf bcm ^unbe 

gcrittcn, unb ber ©olbat l)a6e ftc gefii^t. 

„S)ai§ ift cine f define ®efcf)icf)te !" fagtc bie Sfinigtn. 
5 3n ber nad^ften SWad^t blieb eine ber alien ^ofbamen am 

S3ette ber ^Prinjeffin, um ju fel^en, ob c^ njirflid^ nur ein 

3;raum iDSre. 
3)er ©olbat tooUtt bie ^Jhrinjef fin nod^ einmat fel^en, unb 

fo tarn ber ^unb in ber SWad^t, nal)m fie unb lief jum ©ol- 
io baten ; aber bie alte ^ofbame l)attc SSafferftiefet an unb 

lief fcfineH mit. Stfe fie nun fat), ba§ ber ^unb in ein grofee^ 

§au^ ging, bad^te fie: „9?un iDcife id^, IDO ei§ ift!" unb 

macf)te mit einem ©tiidE Kreibe ein gro^eS ^euj an bie S^iir. 

3)ann ging fie nad^ §aufe unb legtc fid^ nieber, unb ber 
15 ^unb fam aud^ mit ber ^prinjeffin tuieber. 311^ er aber ba^ 

SJreuj fat), na^m er auc^ ein ©tiidE Sreibe unb macf)te 

^euje auf aHe S^iiren ber gaujcn ©tabt. Unb ba§ njar 

flug, benn nun fonnte bie ^ofbame bie rid^tige Xixx nid^t 

finben, ba an alien S^iiren ein S!rcuj njar. 
20 griil) morgen^ famen ber K6nig unb bie S!6nigin, bie 

alte ^ofbame unb aUc Dffijicre, um ju fel^en, tuo bie 

^prinjeffin getoefen tuar. 

„3)a ift e§ !" fagtc ber ^6nig, afe er bie erfte Xnx fat), 

bie ein ^euj Ijatte. 
25 ,,9?ein, bort ift e^, liebe^ 9Kannd^en !" fagtc bie S!6nigin, 

ate fie bie jtueite Siir mit einem ^euj fa^. 

„9l6er ba ift ein^, unb bort ift ein§!" riefen fie aUe; 
u^erall waven Mreuje an bm Xiiren, 
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Slbcr bic SJSnigin toax cine fel^r f luge grau, bic mel|r tun 
fonntc afe in eincr S!aroffe faliren. ©ic nal^m il^re grofec 
golbcnc ©c^erc, fd)nltt ein grofeeig ©tiidE ©eibenjeug unb 
ntad^tc einen fleinen S3eutel, ben filKte fie mit feiner SBud^^* 
toeijengru^e, banb il|n auf ben SiiidEen ber ^prinjeffin 5 
unb fd^nitt bann ein fleineig Soc^ in ben 83eutel, fo ba§ 
bic Orii^e ben ganjen SBeg, ben bie ^prinjeffin :>)afj'ierte, 
beftreuen fonnte. 

3n ber SWad^t tarn ber §unb njieber, na^m bie ^prinjeffin 
auf ben SiudEen unb lief mit il|r ju bem ©olbaten. Sr 10 
fonnte irid^ feljen , tttJ5 tie ®iu^c liber bni gaiijert SESeg 
t)om ©d^toffe bii§ ju bem genfter be§ ©olbaten, too er bie 
SKauer mit ber ^prinjeffin l)inauflief, ftd^ au^ftreute. Sim 
SKorgen fallen ber S!6nig unb bie Sonigin, too iljre S^od^ter 
getoefen toar, unb ha naljmen fie ben ©olbaten unb fe^ten is 
il^n in^ OefSngni^. 

S)a fafe er nun ! ^u, toie bunfel unb l^a^Iicf) toar e§ ba ! 
Unb man fagte il|m audE): ,,9Jiorgen toirft bu ge^angt 
toerben." S)a§ 5U l^Oren toar juft nicf)t angenelim, unb fein 
geuerjeug ^atte er ju ^aufe im 6JaftI|ofe gelaffen. Sim 20 
SKorgen fonnte er buret) ba^ Sifengitter t)or bem genfter 
fel^en, toie bie Seute au§ ber ©tabt l^erbeieilten, um i^n 
I)fingen ju fefjen. Sr f|6rte bie S^rommeln unb fal^ bie ©ol= 
baten marfd^ieren. SlHe liefen f)inau§ ; unter i^nen toar and) 
ein ©d^ul^mad^erjunge mit ©cfiurjfell unb ^pantoffeln. 25 
S)iefer lief fo im (Salopp, bafe einer feiner ^pantoffel abf[og 
unb gerabe gegen bie SKauer, too ber ©olbat fa§ unb burd^ 
bog ©fengitter l^inaugfal). 
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„§8rc, bu ©d^ul)mad^crjunge ! 3)u l^aft 3^^^ fl^nug,'' 

fagte ber ©olbat ju il|m; „bu iDirft bod^ nid^tg feller 

bct)or ic^ fommc. SBcnn bu aber l)inlaufcn tPiHft, IDO id^ gc* 

njol^rtt l^abe, unb mir mein geucrjeug l^olen, fo foUft bu 

5 t)ier 5Pfennigc Ijaben. 2(6er bu mu^t fd^ncH madden." 3)er 

©d^ul^mac^erjungc tuoHtc gern bic t)ier 5pfcnnige l^abcn 

unb lief fort uac^ bem geuerjeug, brad^tc e^ bent ©olbatcn 

unb — ja, nun roerben tuir I|6ren ! 

9Sor ber ©tabt ttjar ein grower ®algen ; ring^um ftan- 

10 ben bie ©olbaten unb t)iele l)unberttaufenb SKenfd^en. 3)er 

Sonig unb bie SSnigin fafeen auf einem fd^6nen 21)ron, unb 

an ber anberen ©eite fafeen bie 9tid^ter unb ber ganje "Stat 

©d^on ftanb ber ©olbat oben auf ber Seiter ; ate man 

il|m aber ben ©tridE um ben ^afe legen iDoItte, fagte er, 

15 bafe man immer einem armen ©unber einen unfc^ulbigen 

SBunfd^ erfuHte. Sr njoUte nur eine 5pf eife S^abaf raud^en ; 

c^ Wat bie le^te ^Pfcifc, bie cr in biefer SBelt raud^en fonnte. 

S)a^5 njoHte i()m ber SlOnig nid)t abfd^tagen, unb fo nal)m 

ber ©olbat fein geuerjeug unb fdjiug geuer, eim, jtoei^ 

20 breimal. ©ie^e ! ba f amen aHe §unbe : ber mit ^lugen fo 

grofe iuie S^affen, ber mit ben Slugcn tuie 3)?i5I|Iraber, unb 

ber, tueldjcr Slugen I)attc fo grofe tuie cin runber Xurm. 

„§clft mir, bafe id) nid)t gcl)angt tuerbe !" fagte ber ©ot 

bat, unb ba ftiirjtcn fid) bie ^'^unbc auf bic 9tic^ter unb ben 

25 gan^cn 9tat, nal)mcn ben einen bei ben 93cinen, ben anbem 

bci ber 9fafc unb tuarfcn fie I)odj in bie Suft. 

,,Scfj will nidjt — " fagte ber itiniig, aber ber grfi^te 

*^imb jialjm H)n unb bic S\6\\\c^\\\\m\^\Aia^\\^Q>x*s^\v.Ue 
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Suft. 3)a erfd^rafcn bie ©olbaten, unb aUcg SBoIf fd^ric : 

.iJSicbcr ©olbat, bu foHft unfer ^Snig fcin unb bie fd^6ne 

^^rinjcffin l^abcn !" 

S)arauf fe^tc man ben ©olbaten in be^ S!6nig^ Karoffc, 

unb aUc brcl ^unbc tanjtcn tjoran unb riefcn : „^\xxva !" s 

unb bie Sungen :>)fiffcn auf ben gingern, unb bie ©olbatcn 

prafcntierten. 3)ic ^priujefftn tarn au§ bcm fu^jfcrnen 

©d^Ioffc t)erau^ unb toax Sfimgin. 3)ic ^od^jeit baucrtc 

ad^t Xa^t, unb bie §unbc fa^en aud^ am 3;ifd^ unb mad^ten 

grofee Slugcn. lo 

^att§ ©l^riftian Slnberfen 



Zx^dfifm betf^ biil^, @oIbefeI ttttb Stniipptl m» bem Sad 

©in ©d^nciber l^attc brel ©Sl^ne unb einc B^^fi^- ®ic 
3iegc gab iljncn 9Kild^. @ic mufetc tl^r gutc^ gutter Ijaben 
unb tagltd^ auf bie SBcibc gefiilirt tucrbcn. S)ie ©5I|ne 
taten ba^ aud^, einer nad^ bem anbern. 
6 Sinmat brad^te fie ber aitefte auf ben Sird^^of; l)ier 
ftanb ba^ fd^6nfte ®ra§. @r ttefe fie ba freffen unb l^erum- 
fpringen. Stbenb^, aU e^ Qdt toax, nad^ ^aufe ju gel)en, 
fragte er : ffSk^t, bift bu fatt ?" S)ie 3i^gc anttoortete : 

„^6) bin fo fatt, 
10 S^ ^^9 ^^^^ S3Iatt : ntel^ ! ntel^ !" 

„@o fomm nad^ §aufe," fagte ber Sinabe, fafete fie am 
©trid, fiil^rte fie in ben ©tail unb banb fie feft. „9?un," 
fagte ber alte ©cf)neiber, „i)at bie QkQt genug ju freffen 
geljabt?" „0f" antinortete ber ©ol^n, „fie ift fo fatt, fie 
15 mag fein S3Iatt." S)er SSater aber glaubte bem ©o^n nidEjt, 
ging Ijinab in ben ©taH, ftreidE)eIte ba^ tiebe 3;ier unb 
fragte: „9Keine liebe Qkqt, bift bu n^irflid^ fatt?" S)ie 
3iegc anttnortete : 

„SBot)on fottt' i(% fatt fein ? 
20 S<% fprang nur iiber ®rabelein 

Unb fanb fein ein^ig Slattetein : mel^ ! mel^ !" 

„aBag mu^ id^ ]^6ren !" ricf ber ©d^neiber, lief ^inauf 
///r^ fagte ju Jeinem ©o^n : „®, bu Siigner, bu fagft, bie 

12 
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Siege ift fatt, unb l^aft tl^r nid^te ju freffen gegcbcn ?" 3n 
fetnem Qotn nal^m cr bie SHe t)on ber SSanb unb jagtc ben 
©ol)n auig bent §aufc l^tnau^. 

S)cn nfid^ften S^ag fiil^rte ber jlDcite ©ol^n bic 3tege auf 
bie SBeibe. (£r fanb an ber ®artenl)edEe einen 5pia^, tt)o 6 
guteg ®raS ftanb, unb bie 3iege frafe fo t)iel tuie fie fonnte. 
Stbenb^, afe er nad^ §aufe ge^en tuoHte, fragte er : „3ieger 
bift bu fatt ?" 3)ie 3iege antoortete : 

„3d^ bin fo fatt, 

S(3^ tttag fetn Statt : ntel^ ! ntel^ I" lo 

„©o fontm nad^ §aufe," fagte ber Sinabe, fafete fie am 
©tridE, ful^rtc fie in ben ©tail unb banb fie fefi „9?un," 
fagte ber alte ©d^neiber, „^at bie 3iege genug ju freffen ge* 
l^abt?" „0/* anttoortete ber ©ol^n, „fie ift fo fatt, fie mag 
fein SBtatt." S)er SSater tuoKte bem ©ol)n nid^t glauben, 15 
ging jur 3iege unb fragte : „6Jute 3i^gef 6ift bu iDirflic^ 
fatt?" SDie 3iege fprad^ : 

,,SBot)Ott fottt' id^ fatt fein ? 

Sd^ fprang nur iiber ®rabetein 

Unb fanb fein ein^ig 93lattelein : mel^ ! mel^ !" 20 

„S)u gottlofer S36fen)icf)t !" rief ber ©dEjneiber, „bu fannft 
fo ein gute^ Xier l^ungern laffen !" Sr nal^m njieber bie 
©He t)on ber SBanb unb jagte ben jmeiten ©o^n au^ bem 
^aufe I)inaui§. 

Se^t mufete ber britte ©ol^n bie 3iege auf bie SSeibe 25 
ffil)ren. ©r fanb SBiifdie mtt bexv \4^H^^x^ ^V^HNJtxx^ ^^ 
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Kcfe btc QkQt frcffcn. Jlbcnb^, ate cr na6) ^aufc toollte, 
fragtc cr : „3te9c, bift bu fatt ?" S)ic Qk^t anttoortctc : 

„^^ bin fo fatt, 

3(3^ mag fcin 93Iatt : mcl^ I mcl^ I" 

6 „©o fomm nad^ §aufc," fagte bcr S!nabc, fafetc ftc am 
©tridf, fiil^rte fie in ben ©tall unb banb fie feft „9iun," 
fagte fein SSater, ,,l)at bie 3tege genug ju freffen geljabt?" 
„D," anttoortete ber ©ol^n, „fie ift fo fatt, fie mag fein 
S3Iatt." 3)er SSater aber ging iDieber 5ur3icge unb fragte: 

10 ,,@d^6ne 3iege, bift bu iDirfti^ fatt?" S)ag f^Ie^te Slier 
anttoortete : 

' „SBot)on f ottt' \6) fatt fcin ? 
3d^ fprang nur iiber ©rfibelcin 
Unb fanb fein einjig SJIattelein : mcl^ I mcl^ I" 

15 „0, meine ©Sl^ne finb aHe Siigner," rief ber ©d^neiber, 
lief in baS 3^^^^^^ ^^^^ tnieber bie Site tjon ber SBanb 
unb jagte ben britten ©of|n au^ bem §aufe fjinau^. 

3)er alte ©d^neiber njar je^t mit feiner Qk^t altein. 
3)en ncid^ften SKorgen ging er felbft in ben ©taH, ftreicf)ette 

20 ba^ 3;ier unb fagte: „3efet fomm, meine liebe Qk^^, id) 
njiU bic^ nun jur SBeibe ful^ren. " ®r nal^m fie am ©tricf 
unb fulirte fie ju griinen ^edfen unb in fd^Sne^, griine^ 
6Jra§. „S)a fannft bu freffen, fo t)iel toie bu tniUft," fagte 
er JU if|r, unb liefe fie toeiben bi^ jum Slbenb. S)a fragte 

25 er: „3Jieine liebe, gute, fc^dne 3i^9^f bift bu je^t fatt?'' 
©ie antnjortete : 

„S(% bin fo fatt, 
^($ mag fein Slatt : me^ I met\ I" 
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,©0 lomm nai) ^ufe," fagte bet Sf^ueiber, fufirfe fie 
in ben ©taK unb banb fie feft. 3lla et anS bem ©taQ ge^en 
rooQte, fagte er noi^ eiiimal : „§eute fiaft bu genug getjobt, 
nic^t hjQ^r?" Stticr bie Qieqt iiiacfjlc eiS itjm nic^t bcffcr 
ttnb fagte : 

„aSobon foQt' i^ fatt (tin ? 

SSd^ fprong nur u6cr ©rfibclcin 

Unb fnnb (ein einjig Sliittelein : mc^ ! mcf) !" 

91(3 bet Sd(neibet baS [)5ttc, faf) er, ba§ ct fcine brei 
©6^ne o^nc Urfactie au^ bem §Qitfe gejagt I)at{e. „3SattV' 
rief ct, „bu fi^tcdileS ^ict, bid) au^ bcni ©tall ju jagen ift 
ju luenig ; id) ffiiH bii^ fo jcirfinen, bafe aQe gufcn Jiete 
roiffen foHeit, icaS bu fiift." Gr lief in^ §qu5, tjoltc fein 
SBattmeffct, feifte ben ffoijf bcr 3'*^9f '^'"' ""'' taficrtc fie 
|o gtatt roie feine flacf)c .gmnb. Sann t)oItc er bic ipcit(c^e, 
benn bic ©He wax ju gut fiir bie Qk^t. 93Iit ber ^peitft^e 
fc^hig et fie fo, bo6 fie in geraaltigcn Sprfmgen tocglief. 

Set arme TOann fafe mm atlein in feinem §au3 ; et mat 
fef)t ttaurig, olict nicmanb luu^tc, too feine ©iit)nc loaten. 
Set attefte war a6er 311 einem @d)tcincr gegangen, ba 
Ictnte et ftei^ig. 3115 feine Scfjfjcit jit Unbe nar, fi^entte 
i^nt ber OTeiftci ein 5;ifcf)c^cn, ba^ Don ganj geiDef)nticf)ciit 
§oIj root. Set Xifi^ t)atte abet cine gute Sigcnfc^aft 
SEJenn man ju if)m fagte : „3;ifcf)rf)cn, bed' bid^ !" fo 
mar iaS giite 2:i!d)d)en mit ciiiem rcinen Xud) bebcdt, 
unb ein Speller mat ba, iinb iOicffct unb ®abel, unb 
©i^iiffetn mit aHetlei Sfieifen, unb ein gro^eS ®Ia8 mit 
rotem aSein. 
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3)cr jungc 9Kann bac^te: „S)a^ tft gcnug, folang id^ 
Icbc." @r rciftc froljlid^ burd^ bic SSelt, unb fragtc nic, ob 
cin SSirfc§l)aui§ guteig Sffen l^abc. ©ein 3;ifd^d^en gab ii)m 
immer, tuaig cr l^aben tuoHte. SBcnn cr in fein SSirt^IjauiS 

6 tooKtc, iDcil ci§ ju fd^Iecf)t tuar, fo blieb er im gelb, tin 

SBalb obcr auf bcr SBiefe. Sr naf)m bann fein 3;ifd^d^en 

t)om 9ti5dEen, fteHtc ci§ ini§ ®ra^ unb fprad^ : „S)edE' bic^ !" 

S)ann n^ar aHe^ ba, tua^ er effen fonnte. 

Snblicf) bad^te er ju [td^ : „Segt gelje id^ junt SSater 5U== 

10 riidE ; tomn er mein 2^ifcf)cf)en ftel|t, fo njirb er fid) freuen, 
mid^ jU fel)en." Stuf bem §eimh)eg fam er abenbS in ein 
fleine^ Wvct^^au^, ba^ mit ®aften angefiiHt njar. 3)ie 
(Safte iDaren fe^r frennblid^ nnj) luben il|n ein, mit i^nen 
}u effen ; er aber Iacf)te. „3I|r l)abt felber nid^t genug, alfo 

16 foHt il|r meine ®afte fein." S)ann fteUte er fein 1^6ljerne§ 
2:ifd^c^en auf ben gu^boben unb fprad^ : „Xifc^d^en, bedE' 
bid^." 2lte bie 6Jafte bie fd^Snen ©peifen fa^en, jogen fie 
i^re 2Keffer unb a'i^m fo t)iel loie fie fonnten. Unb toenn 
eine ©cf)uffel leer toar, fo ftanb gleid^ eine t)oIIe an iljrem 

20 Pa^. S)er SBirt ftanb in einer Scfe unb iDufete nid^t, nja^ 
er fagen foUte, bad^te aber: „6inen fotd^en S!od^ tSnnteft 
bu in beiner SJiid^e braud^en." 

S)er ©d^reiner unb feine SJefeUfd^aft toaren tuftig bi^ in 
bie f^ate S^ad^t; enblid^ legten fie fid^ fd^tafen, unb ber 

25 junge ®efelle ftcUte fein 2:ifd^dE)cn an bie SBanb unb ging 
aud^ JU 83ett. 2)er SBirt aber l)oIte iDa^renb ber 9?adE)t ein 
alte^ 2:ifdE)cf)en aui§ ber SRuntpelfammer unb t)ertaufc^te e^ 
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?tin anbereti SWorgen jafjtte bet ©c^reiner jeitt ©i^lQf= 
gctb, pacEte fein Sifiiji^en auf unb gtng feiner SJege. 3^ 
aiiittog tarn er bei fctncm aSater an, bcr i£)ti iiiit gi-oRct 
grcube empfing. „9hin, mein lielJet ©otjn, icoS tjaft bu 
gelecnt?" fagte et ju iljni. ..SSater, irf) Ijtn Sdireiner ge= 
rootben." „Ein gute^ .^aiiblDerE," mutberte ber ?Ute. 
,.9I6ct IDOS l)Qft bu ton beiner SQanbcrfdjaft mitgebrodjt ?" 
„33ater, iaS beftc, iraS id) niitgebracl)! babe, ift ba^ jEif(^= 
c^eii." ®et ©d)neiber betract)lcte eS Don alien ©eiteti unb 
fagte: „jDatan i)a)t bu tdii SJieiflcrftiict gemat^t, baS ift lo 
ein alter unb fditccfttcr 3:i)c^." „9t6ec eS ift ein ^tf(^(f)en= 
be(I'=bicE)," antroottete bet ©o^n; „iucnrt id) el fjinftelle unb 
itim fage, c3 folte fid) bcden, fo ftd)en gteid) bic fi^iinften 
©peifen bacauf unb ein SBcin, ber bag ^rj erfreut. Sabet 
aHe SJermanbten unb gicunbe ein ; bag 3;ifd)d|en mac^t fie is 
aDe fatt." 

3Hg bic ®efellfd)aft bcifammcn loat, fteHte er fein ^ifi^ 
[§en mitten in bie ©tu6e unb fprad) : „Xifd)d|en, bed' bic^." 
9Iber ba^ jj:iftf)d)en blieb fo teet roie ein anbeteu jEifd), ber 
bie ©prad)e nict)t Derftefjt. ©a mcrfte bee atme ©cfcHe, 20 
bafe if)m ba^ Xifc^djen Bertaufd)t roar, unb fd)amte fid), meit 
er tote ein Siigner baftanb. 3)ie i'enoanbtcn aber tarf)teii J 
unb ntufjten tjungrig nad) §aufe geljen. I 

^et jroette @ot)n toot ju eincm SJfiiHer gefommen unb 
bei tf)m in bie Set)re gcgangen. 9Hg feinc Sa^re um liiaren, 25 
fprac& ber aJIeiftct : „aSet( bu fo gut gcarbettet t)aft, fd)enle 
id) bit einen Efet Bon befonberer 2(rt ; er jief)t nic^t am 33a> 
gen unb trQgt aud) tcine <3dde." ,,^0.4 \wm^ «. '"ksnTV 
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fragte bcr jungc ®efcllc, ,,@r f^ctt ®oIb," antnjortctc bcr 
SroiiHcr; ^tuenn bu tl^n auf cm 2:ud^ fteHft unb fagft: 
,S3ridttebrit/ fo fpcit baS gutc Xter ©olbftiidc au^." ,,S)aiJ 
i[t fd^dn," antoortctc ber ®efellc, banfte bcm SKeiftcr unb 

5 ging mit feinem (gfet in bie SBelt. SBenn er ®elb braud^te, 

fagtc cr nur ju feinem Sfel: „83ridElebrit," unb bie ®olb* 

ftiidfe regneten auf bie ®rbe. Smmer iDoUte er bag Sefte 

l^aben, benn er ^atte 5U aHer Qtxt mm t)oIIen S3eutet. 

Sttg er fic^ einc 3^M^ng in ber SSelt umgefel^en l^atte, 

10 bad^te er : „S)u mufet beinen SSater auffud^en ; toenn bu 
mit bem ®oIbefeI f ommft, fo n^irb er feinen 3o^n k)ergeffen 
unb bic^ gut aufnelimen." Sr fam aber in ba^felbe SSirtg* 
l^auig, in iDeld^em fein ©ruber bag Xifcf)d^en t)erIoren Ijatte. 
@r ffllirte feinen Sfel an ber §anb, unb ber SSirt tooUte 

16 il|m bag Xier abneljmen unb eg anbinben ; ber junge ®c* 
feUe aber fprad^: „®ebt Sud^ feine SJiul^e; meinen 6Jrau== 
fd^immel ful)re id^ felber in ben ©tall unb binbe if)n aud^ 
felber an, benn id^ mufe toiffen, IDO er fteljt." S)ag fc^ien 
bem SBirt fonberbar, unb er meinte, einer, ber feinen (Sfel 

20 felbft anbinben mu^tc, ptte nicf)t t)iet ®elb. Sllg aber ber 

grembe jtuei ®oIbftudEe aug ber Xafd^e nal^m unb fagte, er 

tuoUe ettuag 6Juteg ju cffen, mac^te er grofee 9lugen, lief 

unb fud^te bag 83efte, ttjag er finben f onnte. 

9?ac^ ber SKal^Iseit fragte ber ®aft, tokt)id er ju jal^Ien 

25 l^abe. 3)er SBirt fagte, er miiffe nod) brei (Solbftiicfe l^aben. 

S)er ©efeUe griff in bie J^afd^e, aber fein ®oIb tuar ju Snbe. 

„aBartet einen Stugenblid, ^err SSirt," fagte er, „ic^ toiU 

/rur geiien utit> ©elb l^olen," nal)m aber bag Sifd^tud^ mit 
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^^n^toll. ^n 28trt Kai ncugierig uiib [olgtc tt)m ; unb 
ba ber ©aft bie ©taUtiir junmc^te, fc^autc cr burc^ ein 2tft= 
loi^. S)er grembe 6reitete unter bcm (£)"el bag itfc^tucEi ouS, 
rief: „S8ri[fIe6rit," unb augenbUdlic^ regnetcn bie @olb» 
ftiiife Quf btc Ei'be. „@t !" barf)tc bet SBirt, „fo ein @e(b= s 
beutel ift nicf)t ii&cL" 33er ©aft feejafiltE feine Qe^e unb 
ging 511 Sett, bet SSirt al)cc fiiljrte in bet 9?act)t ben aKiinj- 
meiftct mog unb baiib eincn anbercn (Sfel an feine ©telle. 

gtfit) oin folgenben SJiotgcn inadjte fidj bet ffiefelle mit 
bent Efcf auf ben 3Beg unb meinte, er tjcittc feinen (Sotbefet. 10 
2HittQg3 [am et bci fcincm 93atet an, bet fidj fvente, aU er 
itjii toieber fal). „3BaS f)aft bii geletnt?" ftogtc ber ?llte. 
„3<^ bin SKfiHet, liebet SSatet," antitioftete er. „S8aS t|aft 
bit Don beinet 9Banbetfd)aft niitge()ra(i)t?" „9Jii^tS olS 
einen Sfcl," „§iec finb gcnug Efet, eine gutc Qk%e wait 10 
beffer geiuefcn." „3a," antmoctetc bet ©ot)n, „a6et eg ift 
(ein getti6f)ntic^er @fc(, fonbcrn ein ®olbefe(; tocnn ic^ fage : 
„SricI(e6rit," fo fpcit bas gute 5:ier ein ganged lud) DoQ 
©otbftucEe. Safet nur aUe Sierioanbten t)cr6eirufen, ic^ 
mai^c fie attc ju tcic£|en Scutcn," „3;a5 laff ic^ mit ge; so 
fallen," fagte bet ©djnciber, „bann brauct)' id) m\^ mit bet 
SRabel nid|t metit jU quQlen," f()rarg felbft fort unb rief bie 
SBerJoanbten £)etbei. 

©obalb fie beifammen Icaren, breitete bet SJiiilTet fein 
3!ud)Qugunb brad)teben©fc(inbieStu&e. ..Sc^tgebtad)!," s5 
fagte et, unb rief : „©tid[ebtit," abet teine ®oIbftiide fielen 
^ab. Sa madjte bet armc SDIiiilet ein langtg ®eftd)t ; 
er fal), bag cr betrogen luat, unb ^a^ "oxt SS^^tKl'l\s!^K^ 
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SBcrjci^ung, btc fo arm l^cimgingcn, afe fie gcfommcn toa* 
rcn. S)cr 9lltc mufetc tuicber nad^ bcr SRabcI grcifcn, unb 
bcr 3ungc mufetc bet ctncm SKiiHcr Slrbcit fud^cn. 
S)cr brittc ©ruber toax bei ctnem ©rcd^flcr in bic Se^rc 

5 gcgangcn, unb, todi ba^ ein funftreid^e^ ^anbtoerf ift, mu^tc 
cr am ISngftcn Icrncn. ©eine 83ri5ber aber melbcten i^m in 
cincm Sricfc, n)ie fd^Iimm eg ilinen gcgangen iDarc, unb 
njic bcr SBirt nod^ am Ic^tcn Stbenb ilirc fd^Snen S33unfd^* 
binge gcfto^Ien l^attc. Slfe bcr S)red^fler nun au^gclemt 

10 l^attc, fd^cnfte il^m bcr 9Kei[ter, tocil er fid^ fo iDol)! gel)alten 
l^atte, cincn @adE unb fagte : „(£^ licgt cin Snilp^el barin." 
„S)cn @adt fann id^ tDoIjI brauc^en, aber nja^ nii^t ber 
^^pd barin? S)er madfft i^n nur fd^tuer." „S)a^ njill 
id^ bir fagen," antnjortete ber SKeifter; „trjenn bir jemanb 

16 etn^a^ juleib getan i)at, fo fprid^ nur : „S!nup^eI, au^ bem 
©ad !" fo fpringt ber ^ixppd l^erau^ unter bic Scute unb 
tanjt ilinen fo luftig auf bem Siudten tjcrum, bafe fie fid^ ad^t 
Xage lang nicf)t regen unb bcioegcn fSnnen ; unb e^cr lafet 
er nid^t ab, afe bii§ bu fagft: „^iippel, in ben ©adE!" 

20 S)er OefeUe banfte il^m, l^ing ben ©adt um, unb toenn 
i^n cin ^einb angreifen njoUte, fo fprad^ er : ^Knfippel, auiS 
bem ©adE !" Sltebalb fprang ber S!nu^pel l)crau§ unb flopfte 
cinem narf) bem anbern ben SRodE gleid^ auf bem SRudfen au^, 
unb martete nid^t, bi^ er il)n au^gejogen ^atte ; unb baiS 

25 ging fo gefdE)toinb, ba§ feiner toeglaufen fonntc. 

S)er junge S)red^fler f am jur Stbenbjeit ju bem SBirte^aug, 
njo feine Sriiber betrogen njorben njarcn. ®r tegte feinen 
Siansen t)ov fi(^ auf bm Xi^d) unb fitift an %\i crjal^Icn, 



r 
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IDOS er flIIeS in ber aSelt gefeljcti tjabe. „3a," fagte er, 
„nian finbct toof)l cin 3!i(ii)cf)en=be[I'=bic^, emen ®olbefeI 
unb bctgtcti^en: aflcg gute SJtngc, bic id) nic^t oerat^te; 
abet bag ift nic^tg gegen ben ®(i)a§, ben ic^ mtt erlDorbeit 
tiflbe Urtb mit mir bo in meinem SqcE fufjre." SJcr SBirt s 
fpi^fe bie Ofiren. „9Sq^ in otter 2SeIt mag ba« fein?" 
bat^te er, „ber ©ad ift tuoL)! mit (auter Sbelftetneit Qnge= 
fiillt; ben follte id] and) nod) tjobeit." 

3tte eS ©cfitofens^eit ttiat, ftrecEtc fid) ber Qiaft auf bie 
SBon! unb Icgte feinen ©ad aU Hiffcit unter ben Sofif. Set lo 
iffiirt lam, aU cr meintc, ber ©aft tage in tiefeni St^lofe, 
riicfte unb jog ganj worfid)tig an bem <Bad. Ser Srec^fler 
^atte abcc fc^on (onge barauf geroartet ; toic nun ber 2Sitt 
eben einen f)ersfiaften SRud tun tooUte, riej er: ..Stniippel, 
aug bem ©ad!" 3;cr 3Btrt fi^rte um ®nabe ; aba jc ib 
tauter er fdjrie, befto fraftigcr fdjlug ber Smlppet itjm ben 
Xaft bagu anf bem SHiiden, bt§ ber atme SlRann cnbti^ er= 
f^epjt jur ®rbe fiel. 5Da fpra^ ber 5)ted|f[er : „aSenn bu 
boS Xifd|i^en=bed'=bi(^ unb ben ©otbcfel ni^t wieber [)er= 
auSflibft, fo foil ber 'Janiuonncuemangefjen." „?Icf)ncin," 
rief ber SSirt ganj fleinlaut, „ic^ gcbc aUi^ gern wieber ^er= 
ouS, loBt nur ben Derroiinfdjten Sobotb ftieber in ben ©ad 
!rie(^en." So fprat| bee ©cfelle ; „SniippeI, in ben ©od!" 
unb Iie& ben SBirt in 9iul)e. 

Set 3)ret^fler jog am anberen SJiorgen mit bem Xift^* 
c§en=bed'=btd) unb bem ®oIbefeI £)eim ju feinem Sater. 33et 
©(^neiber freute fit§, alS er iE)n niteberfaf), unb fragte auc^ 
i^n, ttiae ct in ber grembe ftdetut V'joSk.. „'&&)'a,'5i^iS53.: 
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antoortete cr, „td^ bin J)red^ftcr gctuorben.'' ,,Gin funft* 
reid^c^ ^anbtt)erf,'' fagte ber SSatcr, „tt)ag I)a[t bu t)oii ber 
SBanbcrfd^aft mitgebrad^t ?" „(£in foftbareg ©tudf, lieber 
SSater," antoortcte ber ®oI)n, „eincn Snii^pel in bent ©ad." 

5 „3Bag !" rief ber SSater, „einen Sniippel ! S)en fannft bu 
bir t)on jebent SBaunte abf)auen." „2lber einen [old^en nid^t, 
lieber SSater. ©age id^ : ,^nu^pel, an^ bent ©adf !' f o fpringt 
ber Sniippel \)tvan^ unb tanjt bent, ber e^ nid^t gut mit 
mir meint, auf bent 9iurfen unb lix^t nid^t el)er nad^, aU 

10 bi§ er auf ber Grbe liegt. ©ef)t 3I)r, mit biefent ^niippel 

f)abe id^ bag Jifc^c^en-bedE'^^bid^ unb ben ©olbefel toieber 

I)erbeigefdE|afft, bie ber biebifc^e SBirt nteinen SBriibern ab^ 

genonimen I)atte. Se^t lafet fie beibe rufen." 

S)er alte ©d^neiber tt)oIIte if)m nidE|t redE|t trauen, brad^tc 

16 aber bodEi bie 58ertt)anbten jufaninien. S)a fuf)rte ber J)red^:= 
fler ben (£fet in bie ©tube unb fagte ju feinent SBruber : 
„SRun, lieber 93ruber, fpridEi mit il)m." S)er 9J?uIIer fagte: 
„95ridtebrit," unb augenbtidHid^ fprangen bie ©olbftiidfe auf 
bag JudEi Ijerab, aU fame ein 5pta^regen, unb ber Sfel f)6rtc 

20 nid^t el)er auf, afe big aHe fo biel f)atten, bafe fie nidE|t mel)r 
tragen fonnten. S)ann I)oUe ber S)red^fter bag 2:ifdE|dE|en 
unb fagte: „Sieber93ruber, nunfpridE|mitiI)m." Unbfaum 
I)atte ber ©dEireiner „5^ifd^dE|en, bed' bid^" g^fctgt, fo n)ar 
eg gebedt unb mit ben fc^Snften ©d^iiffeln reid^Iid^ befe^t. 

25 J)a marb eine SWatjIjeit geljatten, tt)ie fie ber gute ©d^neiber 

nodEi nie in feinem §aufe eriebt f)attt, unb bie gauge 9Ser== 

toanbtfdEiaft blieb beifammen big in bie SRad^t, unb alle 

/t^are/r luftig unb iJergnugt. S)er ©d^neiber berfd^Iofe SRabel 
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unb 3^i^f ®C^ "^^ Siigelcifcn in einen ©d^ranf, unl 
lebte tntt fetnen ®dt)nen in grcube unb ^crrlid^fcit 

SBo ift aber bic ^i^S^ Iiingefommen, bie fd^ulb tt)ar, bafe 
ber ©d^ncibcr feine brei ©6f)ne fortjagte ? S)a^ toiH id^ bir 

5 fagen. ®ie fd^amte fid^, bafe fie cincn fat)Ien ^opf f)atte, 
lief in eine gud^^f)6f)le unb t)erfrod^ fid^ barin. 2lfe ber 
gud^§ nad^ ^ctufe fam, fai| er ein 5paar gro^e Slugen fun= 
fein, fo bafe er erfd^raf unb n)ieber jurudEIief. J)er 93ar be- 
gegnete if)m, unb, ba ber gud^^ gang berftfirt auigfal), fprad^ 

10 er : „3Ba^ fef)It bir, ©ruber gud^^S ? SBo^ mad^ft bu fur 
ein ®efid^t ?" „2ld^," anttt)ortete ber 9iote, „ein grimmigeiS 
2^ier fi^t in meiner ^6I)te unb f)at ntid^ mit feurigen Slugen 
angeglo^t." „^a^ tooUtn tt)ir batb au^treiben, '' fprac^ ber 
93ar, ging mit ju ber §5t)Ie unb fd^aute I)inein ; afe er aber 

15 bie feurigen Slugen erblirfte, fiird^tete er fic^ aud^ ; er tooUtt 
mit bem grimmigen 2^ier nidE)t^ ju tun Ijaben unb lief njeg. 
S)ie Siene begegnete il)m unb fprad^ : „93ar, bu mad^ft ein 
genjaltig traurige^S ®efid^t ; too ift beine Suftigf eit geblie=' 
ben ?" „ J)u I)aft gut reben," anttoortete ber SBar ; „e^ fi^t 

20 ein grimmigeig Sier mit Olo^augen in bem §aufe be^S 9ioten, 
unb tt)ir ffinnen e^ nid^t tjerau^jagen." S)ie SBiene fprad^: 
„Sc^ bebaure bic^, 93ar ; ic^ bin ein arme^, fdE|tt)ad^e§ ®e* 
fd^6pf, ba^ xi)x nid^t angudt, aber idE| glaube bod^, ba^ id^ 
eud^ Ijelfen fann." @ie f(og in bie 5ud^!§t)oI)Ie, fe^te fid^ 

25 ber Qk^t auf ben gtatten, gefd^orenen ^opf unb ftadEi fie 
fo getoaltig, ba^ fie auffprang unb loie toH in bie SBett 
Ijinau^lief ; unb niemanb loei^, too fie f)ingelaufen ift. 

2)ie Q6efcxu\itx (Sxlmm 



\ 
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©in 2)?aiin f)Qlte eiiteit Gfcl, bcv I'djon langc 3at)ve bie 
®Me juc 5)Jiif}[e getragen i)attt ; eiibtid) abet lonvbe et 
alt unb jilt Slrbeit inilQugltc^. 5^a looUte bet §en; iEin 
bent ©^tnbet Derfaufeii ; atet bet ®)"e[ metftc, bafe fein 
flutet SSinb roetjte, tief fott unb mad)te fid) ouf ben a 
SfiJcg naiii Stemen ; bort, tneinte et, tfinnte er ©tabt= 
mufitmit wetbcn. 

9ll§ et etn 33eUcI)en gegnngcn toat, fanb ct cinen 3a9b= 
fjunb auf bem 2Bege licgcn ; ber japptc toie eitict, bet firf) 
miibe gelaufen i)at ,.9Iiin, luatuiii jappft bu |o, ipodon?" lo 
ftagte bet ©fel. „?td)," fagte ber ^luiib, „tuei( id) alt 
6in unb jebcn %a^ fi^roac^et loetbc, niollte mid) mcin 
^t totfdftagen, ba din ii^ fottgelanfen. ?I&cr roomit 
foil ic^ nun mctn SJtot Bcrbicncn?" „ScI) %?i)« nod) 
fflremcn," antoottctc bcv <S(et, „unti mcrbe bort ®tQbt= is 
mufifaiit; get) bu mil niit; id) fpicle bic Saute, unb bu 
fdjtdgft bic ^auEen." ®et §unb wai bamit jufriebcn, 
unb fie gingcn hjciter. 

Salb fallen fie etne Safe ; bie fafe am 2Bege unb ntQd)te 
ein ®efid)t loie btei Siage Siegenroettct. „9inn, loat) (el)(t » 
bit, alter syartpuget ?" „S8et Eann luftig fcin, wcnn'^ 
ciiiem an ben Sltagen gc£)t?" antroortele bic S'a^c; „ttieil 
id) nun ju 3al)ren fomme, meuw 5)^V'^* \'wcwsf\ 

25 
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unb id^ licber I)inter bem Dfcn fi^e unb fpinnc afe noxi) 
2Raufcn ficrumjage, ^at mid) mcine ^errin crffiufcn tooffcn. 
3^ t)abc mid^ 3tt)ar nod^ fortgemad^t, aber nun ift gutcr 
9iat tcuer ; too foQ td^ I)in ?" „®ei| mit un^ nad^ SBremcn, 

5 bu t)er[tcl)ft bie SRad^tmufif, ba fannft bu ©tabtmufifant 
toerben. " S)a bie Sa^e nid^t^ Seffere^ ju tun toufete, ging 
fie mit 

S)arauf famen bie brei Sanbej^flud^tigen an einem ^of 
borbei ; ba fa^ auf bem 2^or ein §al)n unb fd^rie auiS Set=^ 

10 be^frfiften. ,,9Barum fd^reift bu fo laut ?" fragte ber Sfcl. 
„S)a ^aV id) gut SBetter propiiejeit," fprad^ ber ^l^n. 
„Slber toeil morgen jum ©onntag ®afte fommen, l^at bie 
^au^frau bod^ fein Grbarmen, unb f)at ber Sfid^in gcfagt, 
fie tooUte mid^ morgen in ber ©uppe effen, unb ba foil id^ 

15 mir I)eut abenb ben Sopf abfdEineiben laffen. SRun fd^rei' 
id^ auj3 boHem §ate, folange id^ nodE| fann." „& toa§, bu 
9iotfopf," fagte ber (gfel, ^jiel) lieber mit un^ fort, toir 
gel)en nad^ 93remen ; ettoa^ 93effere^ ate ben Zoh finbcft 
bu uberall; bu I)aft eine gute ©timme, unb toenn toir 

20 jufammen mufijieren, fo mufe e^S fdE)5n ffingen." S)er 
SSorfd^tag gefiet bem §al)n, unb fie gingen alle bier ju* 
fammen fort. 

@ie fonnten aber bie ©tabt 93remen in einem Jag nid^t 
erreid^en unb famen abenb^ in einen SBalb, too fie iibcr^ 

25 nadjten tooHten. 2)er Sfel unb ber §unb legten fid§ unter 

einen gro^en 93aum, bie S!a^e unb ber ^al^n madEjten fid^ 

in bie 3(fte, ber §al)n aber f(og 6i^ in bie ©pi^e, too e^ am 

fid^erften fixv ii)n Xoax, Gf)e et eiu^*!^^, ^a^ tx \\4i wv^^ 



28 GERMAN READER 

ctnmal nad^ alien bier JRid^tungen urn ; ba fal^ cr in bcr 
gerne ein giinfd^en brennen unb rief feincn ©efeCen ju, t^ 
tniifete nid^t fe^r totit ein ^aug fein, benn e^ fd^cinc ein 
Sid^t. S)er ©fel fprad^ : „©o miiffen toir un^ auf madden 

5 unb Ijingelien, benn ^ier ift bie ^rberge fd^Iec^t." S)er 
|)unb nteinte, ein paax ^od^en unb ettoo^ S^^'f^ ^^^^ 
taten if)m aud^ gut. 

Sllfo mad^ten fie fid^ auf ben SBeg nad^ ber ®egenb, too 
ba^ £idE|t toax, unb fal)en e^ batb l^eHer fd^immern, unb 

10 e^ toarb immer grSfeer, bi§ fie bor ein I)eII erleud^tcteig 
9iau6erl)au^ famen. J)er @fel, afe ber grfi^te, naf)erte fid^ 
bent genfter unb fd^aute l^tnein. „SBai§ fieljft bu, ®rau= 
fd^immel?" fragte ber §al)n. „3Ba^ id^ fei|e?'' anttoortete 
ber Sfel, „einen geberften %\'\d) mit fc^Snem ©ffen unb 

15 5^rinfen, unb 9idu6er fi^en baran." „S)a§ toare tttoa^ fiir 
un§," fpradEi ber §af)n. „3a, ja, ad^, tofiren toir nur ba I'' 
fagte ber @fet. 

S)a ratfd^Iagten bie Jiere, toie fie bie 9iauber l^inauig^^ 
jagen f 6nnten, unb fanben enblid) . ein SWittel. S)er Sfel 

20 mu^te fid^ mit ben SSorberfiifeen auf ba^ genfter ftellen, ber 
§unb auf beg ©fete JRiicfen fpringen, bie ^a^e auf ben ^unb 
flettern, unb enblid^ ftog ber ^al)n l^inauf unb fe^te fid^ 
ber Sa^e auf ben Sopf. Site bag gefd^eljen toar, fingen fie 
alle auf ein 3^i<^^^ ^"f ^^^^ 9J?ufif ju madden : ber Gfel 

25 fd^rie, ber §unb beHte, bie Sa^e miaute unb ber ^af)n 

fraljte ; bann ftiirgten fie burdEi bag genfter in bie ©tube 

I)inetn, ba^ bie ©d^eiben fitrrten. S)ie 9iauber fprangen 

Bet bem eirtfe$Ii(^en ®e[d^rei auf, meiuteu, ba| ein ©efpenft 
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■^crcintdme, unb fCoIjen in grfifetcr gurcfjt in ben SSalb I)in= 
ouS. Sfurt fe^ten ^id) bie Dier ©efellcti an ben ti^ii) unb 
ofeen, aU roeiin fie cier SSod)en Ijungern folltcn. 

9Bte bie Dier Spielleute fertig luaren, I5fc^ten fie baS 
Sidit auS unb fui^ten eine Sdflafftiitte, jebet nacf) feincc b 
SRatur unb Scquemtic^teit. S)er Sfet Icgte fii^ au^ baS 
Strot), ber §imb Winter bie Xiit, bie Sage auf ben §erb 
bei ber marmcn Stfdje, unb bet ^la^n fegtc fit^ aiif ben 
§al)ncnbalfcn ; linb lucif fie miibe Waren Don i^rem langen 
SBeg, fdjliefen fie and) balb ein. 91l5 3}iittcrnad)t Dorbei lo 
Irar unb bie 3idu6cc bon iDcitcni faficn, bofe leiu Si^t 
mefyc im ^auS btannte, and] aUti ruf)ig frfjien, Iicfatjl ber 
;^uptmann eincm, liinjugetjen unb baS §Quei ju untet= 
fuc^n. ®ec ^Ibgefcljidte fanb atlcS ftid, giiTg in bie Siic[)e, 
ein Si^t flnaujiinben, unb meil cr bie gliil}cnbcn, fciirigen w 
Slugen ber Sctgc fiir lebcnbige SCoIjten aiifalj, Ijielt er ein 
©t^lBefel^et^djcn baron, bofe eg Jeucr fangen foUte. 9[bet 
bie Sage fprang i^m in» ©efidjt, fpie unb (ragte. Sa er= 
frfiraf er geroattig, lief uiib nioUte jur §tntertiir l)inau^; 
aber ber $unb, ber ba lag, fprang auf unb bif; ifjn inS ao 
SSein ; unb als cr ii&er ben §of raiinte, gab it)ni ber Sfet 
not^ eincn tuifttigen Si^tcg mit bcin ^interfujj ; ber |)al)n 
aber, ber Doni Sarmen anS bem ®i^[af geroecEt unb munter 
geioorben roar, rief uom fflaffcn I)crab: „Sitcrifi!" ©o 
lief ber SRauber fo fdjiicU cr tonnte 5U fcincm ^m^tinann 2b 
juriid unb fprac^: „9Id], in bem ^auS fi^t eine greulii^c 
^je, bie tjat mic^ angel)aurf)t unb mit itjrcn tan^cu ^111= 
gexn mir ba§ ®e[ii^t jerftaljt ; uw't Mox "fttt '^'«s. \j&J. ^-s. . 
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9Rann mit etncm SKcffcr, bcr f)at mtd^ inS 93ctn flcftod^cn ; 
unb auf bem ^of liegt cin fd^tuarjCiS Ungetiim, boiS l^ot mit 
einer ^oljf cute auf mtd^ lo^gefd^Iagen ; unb obcn auf bem 
S)ad^e, ba [t^t bcr 9iid^ter, ber rief: rSBringt mir ben 
5 ©d^elm f)tx.* S)a mad^te td^, bafe id^ fortfam." Son nun 
an getrauten ftd^ bic SRauber nid^t toteber in bag ^u§; 
ben bier SBremer SDiufifanten gefiel'^ aber fo ipol)! barin, 
bafe fie nid^t ipieber l^erau^ tooCten. 

2)ie (Sebriiber ®rimm 




^laf^ctm&uUtita 



3n einem Sorfe am Dftfccftranbe toofintc ein junger 
(^ifc^cr, ber trog feiner 31tmut Don grofeec Ceben^Iuft IBor 
mib beStjalb gem metjr bc3 irbifdjen Glutei qe^abt IjStte. 
3)a et jebocE) luenig ^offnung tjatte, burc^ bic gij^em rcidi 
ju toerben, faii er eiiieg 2:ageS fiimmcrDoIt am Stronbe 
unb t)orte bem taftlofEit ^[atfctiern bet Sranbung^roeQen 
ju. 3)a§ ttaiig iftm fetjt tieblid), luie ein fteunblidjeS ^Icm- 
bern »on Wdbc^cnlttipen. Unb er Iprad) ju ftc^ felber: 
„9I[5, rocnn ii^ cine ^tau ptte, bie fo [ufttg ju ploubern 
terftanbc, ba marc ftf)on oDc^ beffer, unb it^ fiinnte bag lo 
Sebeti and) oEjne anberen 9Jeid)tum ertragen." 

Sltfo ftanb cr auf unb giitg t)in, untev ben ^bdjtern beg 
ConbeS UmfcEiQU jn t)a(ten, Gr fanb auc^ 6aEb ein 2)Jdb= 
d|en, baS it)itt uon ^er^en beE)aglc. S^ fiafte jmci 3tugcn 
wie bos aJtecr bei (tarem ,^immet unb haS luftigfte ipiappec= 
mdutdien, bag tm fianbe jn finben tear; ftill ftonb baS 
niemals ; niii^ menu c^ nii^ts me^r ju fagen ^atte, f(^roiiSette 
eS weiter. Saimn Herfprarf) ber gifctier fid) biel SBergniigen, 
unb ct I)ciratete bie Satltrine. 

Die beiben Bcrtcbten fe^r fr6f)lii^e gEittenoDclen, janftcn so 
fii^ unb nertrugen fid) miebec, mic fid) baS bcibeS getjiitt, 
uflb ba^ 2)iQntd)en plapperte bie Iieblicf)ften jDinge. 5)er 
JJi|(^er fanb jebcn 2ag \t\\\t %i.t\^'i. \'sx.'ssy. 
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6^ tarn aber bod^ balb cine Qtitf ba SDiartin merfte, bafe 
jtoei tnef)r effcn ate cincr, unb ba& aud§ ba^S biHigftc ©onn^ 
tagiSfteib tmtncr nod^ ®elb foftet. ©eine Slrmut ging il)ni 
be^f)atb noc^ tiefer ju ^txitn aU fonft, tt)eil er fein Satfirin* 

5 d^en gern in ©ammct unb ©eibc gcHcibet unb mit 9iofinen 
unb aWanbeln gefiittcrt f)atte. Sr arbeitetc nun fiir jtpei, 
aber ba^ I)alf ii|m bod^ nid^t t)iel tt)citcr; bcnn cr befa^ 
nur cin gang Hcine^ 95oot, mit bent er aud^ bei gutem 
3Better fid^ nic^t toeit f)inau^tt)agen burfte, unb bie grojsen 

10 ^ifd^juge fonnte er nur afe ^nec^t mitntad^en. 3Benn cr 
bann abenb^ rcdE|t miibe nad^ ^aufe fam, toaxb ii|m ba^ 
^piaubern, ba§ fie bod^ iiaben mu^te, bi^tt)cilcn befd^njcrlid^ ; 
aber er fd^Iief meift ein, tt)ie bcr 9)?uIIer beim 9)?flI)I!Iappern, 
unb fo fd^abete ej3 il)m nid^t. 

15 (£inej3 ©onntag^ mar er mit feiner Satl)rine nur jum SBcr^ 
gniigen ein bi^c^en tjinauiSgefegelt unb jog feine ^ed^tangcl 
i|inter fid^ I)er ; ba^ toav !eine Slrbeit unb fonnte bodE| einen 
pbfd^en ©onntag^braten geben. ©ie tear fd^fln gefteibet 
unb leljnte il)ren pbfc^en ^opf mit S8ef)agen f)intenuber, fo 

20 baj3 it)re langen blonben B^Pf^ iit)er SBorb fielen unb tief 
in^ 3Baffer I)ingen ; fie plauberte unb lad^te immer fo fort, 
mie bie SBeHen platfd^ern. 3I)r 2Kann aber fai| t^ mit l^eim* 
lid^em S[Bof)tgefaIIen unb badEjte im ^erjen, ba§ mufete ein 
feine^ gifd^d^en fein, ba^ fid^ an biefen Stngelfdjniiren finge. 

25 Sluf einmal fd^rie fie auf unb fud^te ben S!opf nad^ t)orn 

3U biegen, fonnte aber nid^t, benn Htva^ I)ielt fie t)on fjinten 

feft. SWartin fam i^r ju §ilfe unb griff fraftig ju; ba 

pre// er einen ftattti^en ^ifd^ in bw ^aw\>txv, Ux m&S^tx<j^ 
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iapt)ette, obec ben Qopf iticlit (oSlaflen inotltE, ben er gctoife 
file em befonbci^ lefttiif)cS ®otbfifd)c^cii Ijicit ®r abex, 
aU ein gcleriiter Sifc&cr, bxad)te it)n balb an fflotb unb 
flying it)n ouf ben Sovf, ba6 cr fcinc Scute fatjren taffcn 
mufete unb nut nod) ein bi^en mit bein Srijmanie feeing b 
unb mit bem 'SHauk fdjttapvtc. SoS (of) alicc nocl) gcfo^tlii^ 
genug au§, benn c§ mar eiii grofeer §c^t unb ^atte fpige 
unb besartige Qai)nt. Unb rteU S'attjrindien jid) fl'irc^tete, 
TOoUte er il)n gleic^ nuff^neiben unb jum Sodjen jarcf^t* 
madfcit. 9I(g ct abet bag Keffer anfc^te, fdjoG ein feineS w 
©timnti^cn auS bem 9ianct)c bcS gifdje^ : 

„©d)neib nid)t Jo tief ! ©d)neib iiid)t fo tief ! 3d) fi^e 
^ierinncn unb modjte nod) Icbcn." 

3)q erfd)rat bet ^ifdjet, licfe baiS 3)?effct faflcn unb gc= 
traute fid) nic^t niet)t ju fi^nciben. jDoiS ®timmd)en abet le 
rief jum jrocitenmat : 

„©d|neib immcc ju! Si^ncib tmmcr ju ! S(^ fifec Ijict^ 
innen unb inftdjte f|eran§." 

Sla iitac^tc et ganj [ai^te unb uorfic^ttg cincn Sdjnitt in 
ben gifd) unb flffncte ifjn, gab abet rool)I ad)t, bafe et beii so 
JKagen nidjt setlc^te. 

„0, bos tut h)ol)t, 0, bag tut ttD%" ertente bag @timm= 
t^en, „jegt ttieg' ic^ etiuag Suft. SIbet bag Si^t fdjimmett 
jo ftarl butd) bie SBtinbc ; fte^t bie Sonne am |)iinme(?" 
' „3a," fagte Siartin, „1dd fott fie fonft fte^en?" as 

„3!)ann lafi mi(^ nod) l)icrtnnen," ttef baS Dtng im 
gtfdjmagen, „btg fie untergcgangen ift. 3d) miifjte flccbcn, 
ivenn mic^ cm Sonncnfttal:)! ttt^TO \o%t." 
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S)a mcrftc Satl^rine, bafe fie t^ mit cinem 3Baffcrgeift ju 
tun f)attm, unb fagtc ciS tl)rem SKanne. ®ie bat au6) 
ftiiftcrnb : „9Bir iPoHcn tl)m ben SBiUen tun, eg ipirb unfer 
©d^abe nid^t fein." 

6 ©a Idfte bcr gifd^er bel^utfam ben SKagen I)erau§ unb 
legte ilin beifeite; er ipunberte fid^ aud^ nic^t mef)r, bafe 
er tl)n fo gefd^tt)oIIen fanb. S)en iibrigen 2^eil beg grojsen 
gifd^cg aber madE|te er jum ^od^en fertig, unb fie fufiren 
unterbeffen ang Sanb juriid!. 

10 Site aber bie Sonne tng SWeer tjerfinfen tooUte, gingen 
fie toieber an ben ©tranb ju bent SBoote, too fie ben 
SDiagen \)tttooi)ict f)atttn, unb toarteten, big fie ganj l^inun^ 
ter toav, unb bann aug 9SorfidE|t immer nodEi eine SBeilc, 
big aud^ bag Slbenbrot berfd^tounben toax unb ber SKonb 

15 l^eraufftieg ; unb ber gofe einen feinen filbernen ©lanj 
tt)eitl)in iiber bie 3BeIIen. 

„®o," fagte ^atl)rine, „\ci^t ift eg Qdt; je^t fann fcin 
©onnenftraljt mel)r l^erauffommen." 
J)er gifd^er dffnete nun ben SWagen; ba fprang ein 

20 toinjigeg J)ingeld^en l^eraug, bag toax oben toie ein nicbs* 
lidEieg 3BeibdE)en geftattet unb f)attt unten einen fd^uppigen 
gifdEifc^lpanj. @o redE|t unb ganj menfd)Itc^ fat) aber frei* 
lidEi aud^ bag feine blaffe ®efidE|td^en nid^t aug, bie Slugen 
toenigfteng btinferten fo fonberbar meergriin unb t)erbad^tig. 

25 „(£i, bie ift nett!" rief SKartin an^ unb tooUte fie gleid^ 
ein bi^d^en antappen. 2l6er feine grau fd^tug il)m auf bie 
ginger, nal)m xf)x S!opftudE| ab unb bedte eg bamit ju. „(£g 
/if/r/r/e fid^ erfditen, " fprad^ fie. 



r 



FOR BEGINNERS 35 

3)qS 9?ij(^cn aber locate iinb rief : „^er roirb mir incut's 
antun, bafiit bin t^ 511 flint. 2)aij bet nidjl^niigigc |)C(I)t 
nticti erroifcEit Ejot, ipar auc^ nnt rocgen nteinct Una(f)t(am= 
tcit ; ii^ war [0 feljr in bie ^roi^t ber SJiorgenc&te ucrtieft, 
bafe 11^ fonft nicf)tg tjSrtE nod) fa^ unb (ogar oergaft, bafe 1 
bie Soiuie mit if)ren tiibltdjen 'Strafjlcn glcid) f)eraii([Dmmen 
mufetc ; unb ba loare it^ nnfjeil&ar front genjovhcn. ©0 
Irar'^ nocTj cin ®[iicf, bafe bet §ed)t iitic^ Detfc^tucfte, unb 
i[^ foQtc i[;m eigenllict) bantbar fein ; nur ba^ ec'd nid)t 
mir juliebe getan tjat, fcnbcrn lueit baS bumnte SSie^ nict)t 10 
lDu|tc, baft unfctcin* imucrboiili^ ift, fclfift fiir cincn ^ai^ 
ftfc^. Slngcne^m luar'^ nicf)t, in bcm engen ©act ju figen, 
unb if)t foltt mtc^ nidjt unbantbot finben. ^bt it)c irgcnb 
einen red)! tjEiften §crjcnsirounfdj, fo lafet ttjn mic^ loiffcn, 
i(§ ttiUI fetjen, ob id) if)n erfiiHen tann." la 

„3ld) ja," Ucrfc|te bet 5t)(^ct fdjnelT, „roenn'^ ntcE)t un= 
befdieiben ift : td| mfidjte gem teidj fcin. SSet unS ubet 
SESaffer ift man otine baS nid)t gtiidlicf). ?16ec baS ift geroife 
ein fe^i unbefc^eibener aSunfd)," fiigte cr fd)ud)tem Ijinsu. 

3)o§ ©ecn)cibrf)cn iad^tt. „Sfeinigtctt!" ricf fie, „ii^ ao 
futditcte uiel ©d)Ummcre5. SOfandje Don end) fianbmenfc^en 
finb fo unbecidjiimt unb Derlangen gteid) SiebeSgtud, 3"' 
friebenijcit, SciSljeit obet .^ecjenSrctnfieit unb fotd)e fubtite 
S)inge, bie fd)roei: gn befcf)affeii finb, ober nod) anbcre gar 
boS craigc ®eclenf)ei( : unb ba5 ift nnS uber^au|)t cin \)tx= as 
ft^toffeneg ©cbiet. 9ieici)tnm f)ingcgen milt id) end) fc^neH 
beforgen, unb jmar ganj Hncrfd)iji)ftid]cn. ^alt nut cuw.\3^ 
ftrfl, fc^flne 3iu\lii." 
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Unb bic S!leinc griff mit bcm §anbd)cn in ben ftlbentcn 

©d^aum eincr Sranbung^ttjcllc unb fprengtc batoon emigc 

S^ropfen auf bic Sippcn ber t)ertt)unbertcn gifd)crigfrau. 

„®o, bamit ift'ig abgcmad^t," fagtc fie rul^ig, „fortan 

5 tt)irb bei jebem @a^c, ben bu in ®egentt)art beincig 2Kanne^ 

jrebeft, ein ©ilberftud* au^ beinem SJZunbc gel^cn; il^r 

braud)t nur ein 93edEen ober ein gafe aufjufteHen, bafe fie 

ba Ijineinfallen. SBeiter ift nid)tg n^tig; auiSgeben fann 

fie nad^Ijer jeber t)on eud^, tvk cr n)ill. Unb nun lebt tool^I ! 

10 2)od^ foHtet il)r mi^ dtva nod) einmal braud^en, fo taudf)e 

n)ieber beine 3Spf^ ^"^ SBaffer, bann ttjill idf) I)erbei== 

fdf)n)immen. " 

9lai) biefen SBorten, unb et)e bie iiberrafd^ten Seute 
„S)an!e fd^on !" fagen fonnten, fprang ba^ fleinc ®efd^8))f 
15 in bie nad)fte SEBeQe Ijinein. 

3J?artin unb S;atl)rine blidten einanber an, unb biefe 

ttjagte fcin 3B6rtdf)en ju fpred^en, au§ gurdf)t, e^ ffinne il^r 

ein Saler im ©anbe t)erIoren geljen. ©ieig ©d£)tt)eigen tear 

bem SDJanne fef)r ungett)oI)nt unb feltfam, aber unangenel^m 

20 nid£)t ; unb er tvoUk ben guten StugenblidE benu^en unb aud^ 

einmal ein paar SBorte fagen, ba Ijiett aber ^atl)rindf)en ba^ 

©djtDeigen nid)t niel^r au^ ; fie rannte, fo fd£)nell fie !onnte, 

ju if)rer ^iitte. 2)ort rife fie ein ^ering^fafe au^ bem SBin^ 

let unb fing an ju reben, fobatb il^r SKann in ^Srtoeite 

26 n)ar. @ie meinte, bie ©ilberftiide n)iirben nun in baig 

gafe fallen, 

@o Wax e^ aber nid^t, fonbern nad^ jebem @a^e, ben fie 

gefprod^en mb Wax\m getjflrt ^atte, ftlug^ t^ xo\t du \\!C6enier 
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.fwut^ obec 3)iiiift Omt ititcii Sippen, jitlcrtc eiii 2Sei(= 
rfjeit in bcf Suft loic cin gcringcttcS 3;abQfcraurf)H)dlfi^cii 
unb fenttc ftc§ baiui (angfam unb lautios in bic offcnc 
Sonne ^inein. Unb fobalb c5 ben ffloben bctiitjrtc, mar c^ 
ein glcinjcnbcg ©ilberflticE ; ba^ tjattc auf bet cincn ©eitc 5 
ben Sopf etneS oUerlte&ften 3Sci(id)en^, auf bcr anbcrn 
ehien gifrfjfdjroanj, aber nicgcnbfi einc SaEtrcSjat)!. 

©D tourben bciin bie JifdierSleute n)irE[td) teicE) unb Icb' 
ten ^etrlic^ iinb in grcuben. Sonne ouf Sonne fiiCtte fic^ 
mit ben 6Iinfenbcn ©ilberiniinjcn, unb SJfartin f)atte an= m 
fongS aKe ^nbe uoll ju tun, ncne giiffct l)erbeijuftl)affcn. 
?t[tind[)Iicf) jebod) lernte cr. fief) bag bcffer eiujuteilen, unb 
befteQte bag 5Rotige bu^cnbmetfc bei ben Sdttic^cru in ber 
©tabt ; unb nun fjatfe er gar teine 9(rbeit metjc unb fonnfe 
ben ganjen Sag au\ ber neuen bequcmcn 93anf Dor bem uf 
^u(e fi^en, bie neuen Seibenfleibcr feincr gran bcttiunbern 
unb ifjren uuermiiblidjen SReben doK ©taunen jufjiiren. 

3a, bag roar nun cine Suft fiit grou Sattjrinc, fo uom 
aSorgen biS juni 9(benb ju fi^roagcn unb gu frfjipci^en, ben 
aHerariifeten Unfinii jmneift ; einccici roaS e5 war, Silbct gab 
eS imnicr, roenn eS nur ©S^e roaren. ©ic roar je^t geroijj 
bic adetgliicflidtfte gran uiiter bem Sicl)te ber ©oiine. Unb 
fie mcintc, baR aud) if)r S^iaun nun ganj gliicflicfi [ein mfiffe, 
ba er oIIc3 befaft, roag er jemaCS gcroiinfcf)t fjatte, unb nocf) 
Diet me^r, unb gar nii^t mct)r ju arbeitcn braudjte unb 
obenbreiii eine fo gliicEticfte 'i^vau [jotte, bic fo raftlog ^i 
^]laubeni Uerftanb, roic bie SBelfcn bcr Dftfce pliitfdjern 
_ Hub raui 
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S)aiS ging aud) cine 3^itlang mit il^m rcd)t gut, folangc 
eg il^m grcube mad^tc, boiS blanfc ®clb [o auig ben gaffern 
ju ncljmen. Slllmal^Iid) toarb e^ aber anbcr^ mit i^m. 
S)aig ^piaubcrn f^ine^ Satl)rind)cn^ tear il^m langft nic^t 

6 t)crgnuglid) mt% fonbcrn t)on %aQ ju 2;ag t)crbrie6Iic^cr 
unb befd^ttjcrlid^cr. SBalb h)arc er am liebftcn bat)ongcIau= 
fen ; bod^ er mufete ftanbljatten, unb burfte fid) nid^t einmal 
bie Dl^ren t)erfto)3fen, benn ein @a^, ben er nid^t I)6rte, t)tx^ 
lor bie Sraft, ©ilber ju erjeugen. 

10 9?adf) ettidfien SBod^en !onnte er nur [eufjen unb ^tW)^ 
nen, unb balb raufte er fid£) ftunbentang bie §aare unb 
f^iittelte fidf) t)or ©dfiauber unb SBibermiUen ; S!atl)rind^en 
aber plauberte fr6I)tid£) fort. 9?adf) etlidf)en 9Konaten fing er 
an abjumagern, fein (Sffen fd£)medte il)m mel)r, unb fogar 

15 feine ^Pfeife unb fein Sautaba!, unb er tvaxb erftd^tlidf) 

fdf)tt)adf)er unb fd^toad£)er. Site nodf) ein 9Konat t)erum loar, 

lag er afe ein bteidfier @df)atten auf feinem ^dtt unb beret* 

tete fid^ Ijeimtid) in feinem ^erjen jum S^obe t)or. 

Se^t aber merlte feine gran enblidf) feinen ubien 3wftanb 

20 unb rebete if)m ju, einen berufjmten Strjt ju befragen ; fie 
I)abe ja bafur geforgt, bafe er e^ bejafjlen fdnne. Slnfang^ 
hjeigerte er fidf), toeit er n)oI)I ft)ufete, bafe fein SIrjt il^n bt^ 
raten fdnne; bodf) ba fie nun anbauernb t)ieruber rebete 
unb ben ©egenftanb t)on aQen ©eiten emfig beteud£)tete, bafe 

25 bie SilberftiidEe fd)n)irrten, l^erjtoeifette er enblid^ unb raffte 
mit feiner te^ten Seben^fraft fidf) t)om Soger empor. @r 
tvanUt ftumm au^ bem §aufe unb begab fid^ mit einer 
527/7W (Bt'tdev auf bit Sfieife nad) \)ex ^xo^txv ^\.qS^\., 
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Gr ginfl ju einem gut empfoEjIenen S^ottor ; ber untcr= 
fu^te if)ii fe()t 9tunbti(^ uiib iiaf)iii baflir cin Scittct fcineiS 
©ilbetDorratcS. SJacauf cmpfa()( cr if)m, einen Spejiotarjt 
fur 9ien)en[vanI£}eitErt lociter ju beftageti. Uiib aii er baS 
getan fjatte, mat feine ©tt6ectonnc [eer. 3)afur cmppng er 6 
Don biefcm ben bcfttmmten Sefd)eib: „®ic brauc^cn Dor 
atlem Suft. ©ie muffeii an bic Oftfcc ge^cii." 

3)£r gifcltec iranbte befdjciben itnb Itdntaut ein: „?lber 
icf| tiabe ja qQ ntetn Sebtag bis aiif gcftcrn unb t)eute 
an ber Oftfee DerbracE)t ; ba Ijabe ic^ iinmcr frifd)e fiuft lo 
ge^abt." 

„35a8 ift einerlei," entgegnete bet Sttjt mit etltdjer 
Sttenge, ..^eringeborf mcinc id), ba miiffen ©ie f)tn, ba 
tnerben <3ie gcfunb. Ubrigeng ift bort mciii 9Jrubet ols 
SJobeatit, an ben mill irfj @ie eini?fel)ten. Slbet leben Sie is 
gut, effen ©ie alleS, loa^ 3t)nen fc^mcrft !" 

3)icfeE 5Rat fdjien bem ffranfen £)offnung§ooll unb angc= i 
netjm, uitb bcc Slame beS OrteS tlang il)m fe^r appetitlid). I 
St gab fief) abcr felbft noc^ cine tieine Scrorbnung fjiiiju: 
bofe cr feine Jrau niintlicl) baljeim lieR, fo feljr fie aud) jam= ao 
mcttc unb bat unb ii)n gerne pflegen WoUtc. Slafiir na^m 
et cine Slonnc ©ilber als beft&3 Jfieifegeijad mit. 

9?a(^ eincr SSodje gctul)famen Sabeleben^ fiit)[te fi(§ I 
SRartin fdjon beffer ; boc^ feine ©ilbertonne roai leer. 'S)a& I 
DerlDUnbcrte if)n ein roenig, benn er ftatte fo fc^r uiel loeber an J 
gegeffen nod) getrunlen unb fo fefjr gut au^ md)t; aber er I 
nterfte, bafe bies im Sabe fo fei unb root)! Jo fein mfiffe, I 
unb e^ geljdre ju ber Slut. I 
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yia6) ber jtueitcn 3Bod)c toarcn nod^ jtoct tocttcrc 2^m 
nen, bic er fid) naci^!ommen Uefe, biig jum ®runbc gelccrt, 
unb feinc ®efunbl)eit wax in trcfflidiem Slufblul^cn. Slod^ 
ber fcdiften SBodie h)ar er lemgefunb ; aber ber 9ieid^ttiin 
6 ttjar aufgejclirt ii^ auf baig aHerle^te 2Runjci^en, boig ^(ui 
^ati)xmt crplaubert l^atte. 

Snbem er nun bebadite, bafe je^t alle§ nod) einmal bc» 
gteidien SBeg gel^en, feinc grau tuieber fd^ttja^en unb er 
n)ieber jul^dren mfifete, fprod^ er ju fid^ felbft : ,,3""^ S^i' 
10 ten Walt Iiattft bu ba^ nid)t au^, eig ttjurbe bein Jiob feiit 
S)a^ fteine ©eett)eibd)en mufe un§ einen anbern SBeg jum 
Slei^tum n)eifen." 

Stifo ging er nod^ §ciufe unb naf)m feine 3^au, ging 
mit if)r um ©onnenuntergang ttjieber an ben ©tranb unb 
15 Ijiett il)re btonben S'op^t in^ SBaffer. 9Son bem Slbenbrot 
t)er aber gofe fid^ ein gtuf)enber @d)ein n)ie gefdjmoljene^ 
®oIb iiber bie ©d^aumlamme ber SBellen. S^ toal^rte 
nid)t tange, fo lam ba^ Syjijdien gefdfinjommen, jog fid^ an 
ben beiben 3*Jpf^" ffetternb in bie §5l)e unb fragte nadf) 
20 bem 93egel)ren. 

„S)u mufet un§ einen anbern SBeg gum 9teid£)tum tvcU 
fen/' t)erfe^te ber ^if^^^^r tfO^^ bent Sleben, ba^ ©itber njirb, 
gef)e id^ jugrunbe." 

„2)a^ ift Ieid)t ju madE)en," fpra^ bie fteine freunbtid^. 
25 „9fieben ift ©ilber, ©d^toeigen ift ®oIb." 

Unb fie griff mit ben niebtid)en Meinen §anbd)en in 
ben golbigen SBeQenfd^aum unb befprengte bie 2xppm ber 
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3iac£| bee jloetten Soctje toaccn nod) jioet loeitere 2^oii' 
ncn, bic ct fid) nat^tomnien liejl;, 6i5 jum ®cuiibc gclccrt, 
unb feine ®e|"unbt)ett tocir in trcfflic^cm ?fufb(li^en. SIcidj 
bcr (eii)ften aSod)e roar er fetngefunb; abec ber 9?eid)tmii 
fl roar aiif9ejcl)rt bis auf baS aflerlc^te SOJiinjc^cn, ta^ Jrau 
S^att)rine erplaubert ^atte. 

yiibent cr iiitii bebac^tc, baft je|jt aUc5 r.od) ctnmal ben 
gteic^en Sfijeg gel)cn, fcitie Jrau luiebcr fctjinafeen imb cr 
roicber 3ul)5rcn iniifetc, f^irod) er ju ficTj fct&ft : „3"ni jlpci* 
10 fen 50Ja(e Ijditft bii ba^ nidjt aus, c5 toiirbe bein 3:ob frin. 
3)05 fteiiic Seciveibcfjen mufe im<J cincii anbern 9Beg gum 
iUeic^tum iceifcn." 

Sltfu fling er nad) ^iQufc uiib naf)m fcinc Jrau, ging 
ittit i[)r um iSpiinemmtcrgaiig luicbci' an bcii Stcanb unb 
15 Ijielt if)re blonbcn ^''Vf*^ '"^ aBaffcr. 9!oii bent Slbenbrot 
Ijer aber gofe fii^ cin 9li[I)enbec Sd)eiit loie gefd;ino[jenei^ 
@D[b fiber bie @(^aum{mnme ber SlJcQcn. ^ nial)iM 
m(^t lange, fo Earn bait Sli^djen gcfc^iDommen, jog fid) oh 
ben beiben 3'^Pf^it fletternb in bic ^i>i)c unb fragte na^| 
30 beni $ege()ren. H 

„S3ii nmfjt nnS eincn anbern 3Bc9 anm Sicic^tnm iPfM 
fen," Derfelite ber g'fi^fi'. „Qn bem 3Jfbcri. baS Silber icirn 
3eE)e ic^ jugrunbe," I 

„!^aiS ift leidjt jii madden," fprad) bie ^ieine frcnnblt^fl 
as „9Icbcn ift ©ilbcv, ®d)rocigcn ift ®i}tb." fl 

Unb fie griff mit beti nieblid}en ([cincn .^nbd^n ifl 
ben golbigm Snellen fd)auni inib befprcngte bie £ippen bcfl 
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„%ixv jcbcn (Ba^f ben bu gern fagcn mfid^tcft unb bod^ 
t)cr[d^toctgft, tt)irb ein ®oIbftiid auig bcincm 2Runbc gc^en,*' 
[o ^pxad) bic SRijc unb t)erfd^tt)anb in bcr Srdnbung. 
S)aig gifd^erpaar !cl^rtc t)oII greubigfcit l^cim. ^Sc^t 

6 ttjcrbcn toir jcl^nmal fo rcid^ ate 3ut)or," ricfcn ftc bcibc 
jubclnb unb umarmtcn cinanbcr. S!atl^rinc mad^te aud^ 
gleidf) cinen SBerfudf) mit bcm ©d^meigen, benn ©S^e, bic fie 
gern fagen module, Ijatte fie immcr bercit; unb ftcl^c, cin 
golbcner S)unft [d^hjebtc langfam baljin unb fcnftc fid^ in 

10 bic 2;onnc; unb ate Wlaxtin l^inclngriff, jog cr cin paar 
funfelnbc ©olbftudEc l^crauig. 3)ic l^attcn cincn ganj anbe* 
rcn SBcrt ate ba§ lumpigc ©ilber. 

2)a tvav bic grcubc gehjattig, unb Satl^rindficn ful^r fort ju 
fdf)tt)eigen unb ju [d^ttjcigcn. @r fonntc fcincn Dl^rcn nid^t 

15 trauen, abcr t^ tvax bod^ ridf)tig : fie fd£)tt)icg unb fd^toicg. 

©ofd^eg @df)tt)eigen !fang if)m n)ie cine I)errtidf)c 9Jf ufif, mit 

n)eld^er fi^ ba^ unabWfftgc ^(impern bc^ ®oIbci^ auf ba§ 

Iieblid£)fte mifd^te. 

S)efto fd^timmer toax c§ mit ber armen S!at]^rinc. S)ic 

20 freute fidf) hjol^l cine 3^irtang fiber baig 2lnmadf)fcn bcr 
®oIbI)aufen, bod^ fd^on am britten S^age fat) fie cin tocnig 
btafetidE) au^ unb am nadfiften nodf) bteidfier, unb am fflnf^ 
ten t)ertor fid^ cin Sieil if)rer freunblid^en SRunbung unb 
am nad^ften nod^ mef)r ; ant fiebcnten S^age lag fie ganj 

26 fiedf) unb fraftto^ auf if)rem Sager unb fd^n)ieg mit leifcm 
@tdl)nen immer bumpf t)or fid£) f)in. Unb nun nod^ cin 
paar Sage, fo toar fie fo elenb, n)ie if)r 9Kann fruiter ge^ 
/z^e/e/r war, unb ba6)tt ju fterben. 
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©a befc^lofe biefer, ein finbe jii madjen, 

„53aB fflir bie Scjte befragcn," fagte ex, „tft nii^t me^c 
Donniitcn; iljren 83e|"rf)eib tcnnen luir boif) fcfeoii. 3)03 
®etb lenncn icic fpaien, jumal lnir nod) iange nic^t [o 
reid) geicorbcn finb, al3 loic loot)! gcbai^t t]at)cn ; bie 3^'* » 
JDOC jU Eurj. 916er bu mufet in^ Sab unb bid) bort cinmat 
mit jemanb auSfpredjen, unb foltten Wir noc^mal^ jU 
acmen Seutcn roerben." 

©ie fat) i>aS enblic^ eiir, (jorfte if)te 6eften Sfeiber 3U= 
jammeit unb eine Xonne ®Dlb file ben etftcii Sfiitauf 
unb reifte in^ ©ccbab. 9iad) einer 9Bocf)e jd)idte fie 
etnen Srief, eg gefje it)t fdjon Diet beffer, unb fie fiabe 
gute Unter^altung mit uieten neuen greunbinncn, mtt 
benen fetjr SiotoenbigeiS gu bereben fci, aber if)r ®oIb 
fei ju Enbe, unb cr miigc boc^ mefir fdjictcii, bamtt fie 18 
i^re Sue uarf) bee Dtbnnng beenben fiinne. 5)a§ tat et 
benn aadj unb fc^idte eine Sonne unb balb nod) eine 
unb balb njiebet eine Tonne unfa roiebet eine, bis nad) 
fed)S 2i8od)ert bie Uux nnb faa^ ®oIb gteidjei'mafecn ju 
(£nbe toaren. 

SDq [am fie nod) ^aufe imfa mar frifd) iinb gcfunb, 
plojjperte Wtcber fleifjig, ober fie fafeen nun aud) loieber 
bettetarm bci ifjren Sle^tcu ; benn mit bem ©c^roeigen ge= 
Iraute fii^ S'atl)rind)cn nidit nod) cinmat ju bcgtnnen. 
Sieber rooOten fie bo's gute ©eetDcit)d)en nod) einmal be= 
ftagen, ob cS nic^t cincn britten 3Beg gebe jum Sieii^tum, 
einen fol^en fcbod), an bem uid)t ber cine nod) ber anbete 
hant teevben miiffe. 
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^nb in §anb gtngcn fie jum ©tranbc; ©8 toot cin 

grauer ^immel, unb 9?ebel l^ing fiber bcm SBaffcr, unb bie 

SBctten toarcn ftitt unb glanjlo^. 

Satl^rinc l^angtc tl^rc 3^Pf^ i"^ SBaffcr ; boig ©cctoeib- 

6 d)cn fam unb fragtc nad) bcm SBegel^ren. @ic crjal^Iten, 

tt)ic ci^ toicbcr crgangcn tvatf unb ttjaig fie nun tounfd^tcn. 

„0% ol^," [agtc bie ^leinc, „bci^ ift red^t bctrfibfam; 
ntein ®oIb unb ©ilbcr brad^tc eud^ nur ©d^aben: jc^t 
l^abc id^ nid^te ntcl^r ju 'otxQtbm afe fd^abigcig SRidCcI — 
10 toa^ ift bat)on ®utcig ju l^offen ? S)od^ ein ©d^elm, ujer 
ntel)r gibt ate cr i)at SBenn il^r eud^ bamit bcgnugen 
tooQt, toiH ic^ eudf) fagen, ujic if)r baig gen)inncn fdnnt" 

3luf bicfc Sluigfunft fenftcn fie cin ftjenig ben Sopf, mcin=== 
kn bann aber bodf), fie njoQtcn jufrieben fcin. „93effcr 
16 n)enig ate gar nid^t^," bemcrftc SRartin. 

Unb fd£)on Ijatte bie SRije il|rc §anb in^ SBaffcr gctaud^t 
unb ^atl^rin^cn^ Sippen bcfprengt. 

„93effer Ujenig mit ©efunbl^eit ate bei t)iclcm fid^ ju^ 
grunbe rid£)ten," fugte biefe fjinju. Unb faum ^attt fie bie^ 
20 gefprodfien, ate ein graue^ S)finftd^cn au^ iljrem 9Runbc 
ging unb !raufefnb umtjerfd^ujcbte. 

„@el)t if)r n)of)t, ba t)a6t il^r'^ fd£)on," rief bie 9?ijc t^cr- 
gnugt, „unb fo tvxxh ba^ nun immer gef)en: namti^ bei 
jebem ftugen unb t)ernunftigen @a^e, ben bu auj^fprid^ft, 
25 ttjirb ein Iteine^ 9?idetftudE entftef)en; aufeerbem aber bei 
jebem fiberfluffigen ober bummen, ben bu gludlidf) 'otx- 
ff^iudji, ein boppett fo grofee^. ©o, bie^ ift nun aber 
t>aj^ re$te, tvaS id) ^u t)ergebeu t)a^e*, \>amVt iKy%. % 
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l^au^l^altcn, h)citcr rci^t meine 9Kad)t nid)t. Unb [o Ubt 
tool^I fur immcr." 

Unb bamit fc^Iupftc fie in^ SBaffer. 

S)ie bcibcn fel^rtcn nad^ §aufc jurfid; fie gettjannen in 

ben erften Qdtm rcd^t toenig ^idd, benn aQer SInfang ift 6 

fd^mer. „Sl6er fibung mad)t ben SReifter," fagte ^at()rin== 

d^en unb getoann bamit ein ffeine^ 9?idelftiid. „(£in ©otb- 

ftiidt toflrbe ntel^r fein," badf)te fie babei, t)erfcl)tudte ba^ 

aber unb fo getuann fie ein grofee^. ©o lernte fie ben 

SBorrat mel^ren, ol^ne burd^ en)igeg ©d)n)eigen fid^ fetbft lo 

iran! ju madfien nod^ burd^ ettjige^ $|5(a)3)3ern iljren armen 

2Kann. Unb ate eine 9lcif)e t)on 3af)ren t)ergangen tvaxm, 

flatten fie nid^t nur ein fel^r f)u6fd)eg ©flmmdfien fitr il^r 

Sifter gefpart, fonbem Satl^rine gaft audf) im Sanbe toeitum 

ate bie atterfliigfte unb t)ernitnftigfte grau. Unb fie toaren is 

beibe fel^r gludtid^ unb finb e^ fidfierlidf) nod^ fjcute, tvmn 

fie am Seben finb. ^ ^ ^ ^ 

$an§ §offmann 



Set ^Hfufttt nnb bie ^xiSfttlm&nntt 

@in ©d^uftcr tear ol^nc feinc ©d)ulb fo arm gctoorbcn, 
bafe er cnbUd^ ni^te meljr Ijattc ati^ Seber ju cinem cim 
jigcn 5paar @d)ul^e. 9?un fdinitt cr bic @d)ul)e ju, benn er 
tootttc ben ttadiften SJZorgen baran arbeiten; unb toeil 

6 cr tin guteig ®ett)i[fen l^atte, legte er fid^ rul^ig ju fBttt 
unb fd^Iief cin. SJZorgen^, ttad)bem er gebetct I)atte unb 
fid^ jur 3lrbett nicberfc^en hJoHte, ftanben bie beiben 
©d^ul^e gang fertig auf bem %i\6), (£r tvav erftaunt unb 
tvn'i^tt nid)t, tva^ er boju fagen follte. (£r nal^m bie ©c^u^e 

10 in bie §anb, um fie naf)er ju betrad)ten ; fie tuaren fo 
fauber gearbeitet, bafe !ein ©tid) baran falfd^ tear, gerabe 
ate tt)enn eig ein SKeifterftiid fein foHte. 93a(b barauf trat 
aud^ fdjon ein ^aufer ein, unb n)eil if)m bie @df)u]^e fo gut 
gefielen, bejal^Ite er ntef)r ate gen)6f)n(icl) bafur, unb ber 

15 ©djuftcr !onnte t)on bem ®etb Seber ju jUjei 5paar 
©d^ul^en faufen. Sr fdE)nitt fie abenbig ju unb hjollte ben 
nad^ften 3J?orgen mit frifdf)em Tint an bie Slrbeit gel^en. 
9lber er braud)te e§ nid)t, benn afe er aufftanb, ujaren fie 
fd^on fertig, unb bie Saufer btieben and) nid^t au^ ; biefe 

20 gaben if)m fo t)iet ®etb, bafe er Seber ju t)icr ^fJaar 
@dE)u]^en einlaufen fonnte. Sr fanb frii^ morgen^ aud^ bie 
i>2er ^aav fertig, unb fo ging'^ immer fort ; tva^ er abenb^ 

iufd^nitt, baS tvav am SJloraeu t)exat\)'tM, \^ W^ ^x W^^ 
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toiebcr fctn el^riid)cg 3lu^!ommen l^attc unb cnblid^ dri 
tooI)Il^a6enbcr 9Kann toaxb. 

9?un gcfd^al^ c§ eine^ Slbcnbig nid^t langc t)or SEBetl^nad^ 
ten, ate bcr 3Rann toicbcr jugefd^nitten l^attc, bafe cr t)or 

6 ©dilafengel^cn ju fciner grau fprad^ : „SBte tofir'g, tocnn 
toir bicfe 9?ad)t aufbliebcn, urn ju fel|en, toer un^ fold^c l^ilf- 
rcid^c §anb leiftet ?'' 3)ie grau tvav'^ jufricbcn unb ftecftc 
cin Sid^t an. S)arauf t)erbargen fie fid^ in ben ©tubenedEen, 
l^inter ben Sleibern, bie ba aufgeljangt toaren, unb gaben 

10 adf)t. Site ei^ 2)?itternadf)t tvax, ba famen jn)ei Heine nieb* 
lidfie nadfte 9RannIein, [e^ten fi^ t)or bc§ @d^uftcr§ Sifd^, 
naljmen aUc jugefd^nittene 3lr6eit ju ftd^ unb fingcn an, ntit 
il^rcn gingerlcin fo beljenb unb fdfineH ju fted^cn, ju nfil^en, 
JU flopfeUr bafe bcr ©df)ufter t)or Setounberung bie 3tugen 

15 nid^t abn)enben !onnte. ©ie liefeen nid^t nad^, 6i§ aHeg ju 
(Snbe gebradfit n)ar unb fertig auf bem 2^i[d^e ftanb ; bann 
fprangen fie fdfineH fort. 

3tm anbern SRorgen fprad^ bie grau : „S)ie fleinen 2Ran* 
ner l^aben un^ reidf) gentadf)t, tvxx foHten un^ banttar bafilr 

20 bejeigen. ©ie l^aben feine Sleibcr unb ntfiffen frieren, Sdf) 
n)ill ^emblein, 9tod, SBant^ unb §6^Iein fur fie nal^en, 
aud^ jebem ein $Paar ©triimpfe ftriden ; ntad^' bu jebem ein 
$Paar ©d^iil^Iein baju. " 2)er 3J?ann fprad^ : „2)a§ tooHen 
tvxx tun," unb abenb^, tvk fie alle^ fertig' l^atten, legten fie 

26 bie ®efdf)en!e ftatt ber jugefdfinittenen SIrbeit jufamnten auf 

ben S:ifd^ unb t)erftedEten fid£) bann, urn anjufel^en, n)ie fidf) 

bie SKannlein baju anfteHen hJiirben. Urn SKitternad^t 

/amen fie ^erangefl^rungen unb tooUtew ^x*^ ^^vS^ ^^x ^i^ 
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Slrbcit madden ; afe fie abcr fein jugefd^nittcne^ Seber, fon== 
bcrn bic nicbtid)cn ^Icibungigftudc fanbcn, t)crh)unbcrten [tc 
fid) crft, bann abcr bcscigtcn fie cine gctoaltigc grcubc. 9Kit 
bcr grfifetcn ©efditpinbigfcit jogcn [tc fid) an, ftrid^cn bic 
fd^fincn ^Icibcr unb fangcn : 5 

,,@inb tt)ir nid^t Snaben, glatt unb fein ? 
3Ba§ follen tt)ir langer ©(^ufter fein ?" 

3)ann ]^u))ftcn unb tanjten fie, unb fprangen fiber @tut)Ie 
unb Sanfe. ©nblid) tanjten fie jur Xux l^inauig. 9Son nun 
an famen fie nid)t tpieber, bent ©d^ufter aber ging eg tnot)!, 10 
folangc cr lebte, unb t^ gludte it)m alleS, toa^ er unternal^m. 

®ie Oebriiber Orimni 
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^a^ Pgltd^e luttge @tttlettt 

(£§ h)ar l^crrlid) braufeen auf bcm Sanbc. (£g tear ©om- 
titer, bcuS S!orn ftanb gelb, bcr §afer griin, ba§ §cu ttjar 
uittcn auf ben SBiefen, unb ber ©tord^ ging auf feineu 
langen, roten SBeinen unb pla^jperte ag^ptifd^, benn biefe 
5 ©prad^e t)atte er t)on feiner 9Kutter gelernt. Stingy urn bte 
Sicfer unb SBiefen toaren grofee SBalber, unb mitten in ben 
SBalbern tiefe ©een. 3a, eig tuar tDirflid^ t)errlicf| braufeen 
auf bent Sanbe ! 9Kitten im ©onnenfd^ein lag bort ein alteg 
Sanbgut. §ier fafe auf it)rem SRefte eine Snte, h)eld|e it)re 
10 Sungen au^britten mufete. Slber e^ tuurbe it)r fet)r lang- 
tpeilig, et)e bie Sungen famen ; fie fjattt felten SBefud^ ; bie 
anbern Snten fd^njammen licbcr auf bent @ee uml^er, afe 
bafe fie l^inauf lief en, urn mit il)r ju fd^nattern. 

Snblid^ pla^te ein Si nad^ bent anbern : ^^piep, piep !" 
15 fagte e§, unb aCe Sier tnarcn lebenbig geltjorben. 

„Sommt, fomntt," fagte fie, unb fo tamen fie aHe, unb 
fat)en nad^ alien ©eiten unter ben griinen Slattern ; unb 
bie SKutter liefe fie fcf)en, fot)ieI fie tpoHten, benn bag 
©riine ift gut fiir bie Slugen. 
20 „2Sie grofe ift bod^ bie SBett !" fagten aHe Sungen ; benn 
nun tiatt^n. fie Jrcilid^^ nief)r ^la^ al^ int @i. 

rr®tVu^;il)V>.aa|/bie^ bj'e gGUje-SBelt fei?" fagte bie 
Mutter; ,,bk ge!^t nod) n)eit iibet Ue oxvm^ ©dte be^ 
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r @orten§, gerabe Ijinein itt beS ^aftor^ gefb ; aber ba bin id) 
noc^ nie gcmefcn! — @etb if)t alle t)icr?" fragtc fie bonii 

Iunb ftanb auf. „3ieiit, it^ t)Qbe nict)t alle; boS griiftte Ei 
liegt noc^ ba; irie (onge foU ba§ baucrn? Se^t bin id) 
eS bafb mube !" unb fo fegte fie fii^ ttiieber. 

„9iun, hjie gc£)t e^?" fagte eiiie alte ©nte, toc[cf)e 3etom= 
men tear, urn iE)r eincn Sefud) ju mai^cii. 

„@iS bauett tci^t lange mit bcm einen Ei!" fagte bte 
Ente, bie ba fafe ; „eS wtH nicf)t platen ; aticr fiel) bic an= 
bem an : finb e^ itii^t bie fcf|5nften Enttein, bie man je ge= lo 
fel)en f^at ?'■ 

„Co6 mid) ba# Ei fe^cn, roctdjc^ nii^t p(a^en miE," fagte 
bie 9Itte. „®Ia«bc mtr, e^ ift etn ^utcnei ! 3c^ t)atte ani^ 
einmat ein foId)eS Ei, unb eS t)at nie gepla^t. Saft eS liegen 
unb Ic^re lieDer bie anbern Slinbct fd)roimmen." 

„3d| iwtQ nod) ein bifidjen barauf fi^cn," fagte bic Snte ; 
„i(^ Ijabe nun fo lange gcfcffen, fo tann idj nni^ eiiiigc 
3;age fi^en." 

„3Sie bu toittft," fagte bie altc Entc unb ging fort. 

Enblit^ pta^te ba« gro^e Ei. „$iep, piep !" fagte baS ao 
Sunge unb trodj I)erau5. S3 wax fct)r gro6 unb Ijafelid) ! 
SJie Ente fat) eS on; ,.ei ift ein gelnaltig groftcS Entlein," 
fagte fie; „fetn§ Don ben anbern fiet)t fo auS; f)offentIi{^ 
witb eS mS SSaffet gcf)cn uub fdiroimmen, wie bie anbern." 

Stm natf)ftcn Xoq tvav fdjoneS, tjerrlic^cS SEBetter; bie as 
Sonne fd)ien unb eS toav fcl)r raarm. Sic 3Rutter ging mit 
alien itiren Sinbern ju bem See I)inunter, 5p[atfc^ ! ba 
iron^ fie inS 2Saffer. „Sioi:iimt, lomw-'i," \i(^V-' 
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cin Sntlein nad) bcm anbern plumptc t)incin. S)ai§ SBaffcr 
fdllug il^nen fiber bent Slopf jufammen, aber [ie famen gleid^ 
tpieber l^erauf unb fdinjammen fel)r [cf|6n ; bie Seine gingen 
t)on feI6[t, unb [ie njaren aHe im 333af|er; felbft ba^ \)a^^ 

5 lid^e graue Sunge fditpamm mit. 

2)ie Snte freute \x(i), bafe eig fo gut fd^tpimmen fonnte, 
unb liebte eg [et)r, obgleid^ eg fo t)afeli^ tear ; benn eg toax 
it)r Sinb. Snblid^ [agte fie : „S!ommt je^t mit mir, id) tpiH 
end) in bie grofee SBelt ful)ren, eud^ im Sntenl^of ^jrfifentie* 

10 ten ; l^altet eud| immer nal)e ju mir, bamit niemanb auf 
eud^ trete, unb gebt a(S)t auf bie Sa^en !" 

Unb fo famen fie in ben (£ntent)of t)inein, 5)rinnen toar 
ettt fdEiredHid^er Sarm, benn ba toaren jtoei gamilien, bie 
fidE) um einen Slalf opf ftritten, unb am Snbe befam i^n bod^ 

16 bie Sa^e. 

„@ef)t, fo get)t eg in ber SBelt!'' fagte bie SRutter unb 
n)e|te il)ren ©d^nabel, benn fie tooUte audE| ben Slalfopf 
I)aben. „93raud^t je^t bie 93eine unb fudE)t etnjag jufrcffen. 
9?eigt euren ^alg t)or ber alten Snte bort ; fie ift bie t)ors 

20 nel)mfte t)on alien l^ier ; fie t)at fpanifdEieg 93Iut, begl^alb ift 
fie fo bidt ; unb fef)t it)r, fie i)at einen roten Sa^jpen um bag 
93ein; bag ift etnjag aufeerorbentlidE) ©d^oneg unb bie 
grofete (£f)re ffir eine (£nte.; benn bag t)eifet, bafe man fie 
nid^t t)erlieren toiH unb bafe fie t)on 2^ier unb SRenfd^en 

25 erfannt njerben foH. ^ommt fd^neH; fe^t bie gfifee nid^t 
einnjartg: ein tool^Ierjogeneg Sntlein fe^t bie ^ix^t toeit 
augnjartg, gerabe njie 9Sater unb 2Kutter ; fet)t fo ! 9iun 
jrergt euren ^alS mb fagt: ,®utexv ^ox^w.V" 
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Unb ha^ tatcn fie ; aber bic anbern Snten fat)en [ie an 
unb fagtcn ganj laut : „@ie]^ ba ! 9?un fommen nod) mel)r 
@ntcn! (£§ toarcn fd^on genug t)icr! Unb tpie ba^ eine 
®ntlcin au^ftcl^t, bcuS tPoQen tpir nid^t l^aben !'' Unb fo^ 
glcid) flog eine @nte unb bife Ci§ in ben 9?adten. 5 

^Safe e§ gcl^cn !" fagte bie SOJutter ; „c^ tut ja nicman- 
bent cttoaig !" 

„3a, abcr c^ ift ju grofe unb ungetpfifjnlid^,'' fagte bic 
bcifecnbc (£nte, ,,unb be^l)alb mufe eig gebiffen tuerben." 

„@§ finb l^iibfdie Sinber, tpelrfie bie Gutter fjat/' fagte 10 
bie alte @nte mit bent Sappen urn ba^ 93ein, „alle fd^on, 
nur nid^t ba§ eine; bag foHte man ju ben §ut)nern 
fd^idEen.'' 

,,2)0^ get)t nid^t," fagte bie 2Kutter; „eg ift nid^t fd^on, 
aber eg ift gut unb fd)h)immt fo t)errlid^, tuie jebeg anbere ; 15 
ja, id^ barf fagen, etn^ag beffer; idE) glaube, eg n^irb mit 
ber Qtxt fdE|6n tuerben unb t)ielleid^t aud^ dtva^ Heiner; 
eg l^at ju lange im ©i gelegen unb ift begl^alb fo grofe 
getporben." 

„2)ie anbern ©nttein finb nieblidE)," fagte bie Sflte; „tnt 20 
nun, alg ob il^r ju §aufe tpciret, unb tpenn il)r einen ^aU 
fopf finbet, fo fdnnt it)r 'it)n mir bringen." 

Unb nun tparen fie ju §aufe. 

Slber bag arme Sntlein, toeldEieg jule^t aug bem Si ge- 
frod^en tear unb fo l^afelid^ augfat), tourbe gebiffen unb 26 
geftofeen, nid^t nur t)on ben Snten, fonbern aud^ t)on ben 
^fll^nern, „(£g ift ju grofe !'' fagten aHe, unb ber 5puter, 
weld^er mit ^poxtn jut 3Sdt ojdoxaxwtuX^^^x >wJ^\i^^^ 
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fliaubtc, bafe er S!aifer fci, blicig fid^ auf h)te cm ©d^tff mit 
t)oUm ©cgcin ; bann foHcrtc cr unb tourbe ganj rot am 
Kopfc. S)a§ armc Sntlcin toufete nid)t, tpo c^ ftel^en obcr 
gcl^cn foUtc, eg tear traurig, toetl c§ pfeltd^ amSfal^ unb 

5 t)om ganscn ©ntenl^of t)crfol9t tourbc. 

@o ging ci§ ben crftcn %aQ, unb fpatcr tourbe c^ fd^Iim^ 
mcr unb fcf|Iimmcr. S)a§ armc Sntlein tourbe t)on alien 
gejagt; felbft fcine ©d^tpcftcrn toarcn 66fc gcgcn ba^\dbt 
unb fagtcn immcr : „9Bcnn bic Sa^c bicfi nur fangcn tuurbc, 

10 bu l^afeUdicg Sing!" Unb bic 9Kutter fagtc: „SBcnn bu 
nur tpcit fort toarcft!" 2)ie Snten biff en c§ unb bic 
§fit)ncr fd^Iugen c^, unb ba^ 2)?abrf)en, tocldieig bic 2:icrc 
fiittcrte, ftiefe mit ben ^ufeen nad^ if)m. 

2)a lief e§ unb flog iiber ben 3^wn ; bie fleincn 9S6gcI 

15 in ben 93i5frf)en flogen erfrf)rocfen auf. „2)a^ tun fie, toeil 
id) fo l)afelirf) bin," bad^te ha^ Sntlein unb madf)te bie Slugcn 
ju, lief aber immer tueiter ; fo fam ei§ i)man^ ju bem grofeen 
SKoor, njo bie itjilben Snten tDol)nten. §ier lag e^ bic ganjc 
9?adf)t ; e^ n^ar miibe unb traurig. 

20 ®egen SKorgen flogen bie toilben Snten auf unb tetrad^ 
teten ben neuen Sameraben. „SBo fommft bu t)cr? SBie 
t)eifeeft bu ?'* fragten fie ; unb ba^ Sntlein griifete fie aHe, 
fo gut e^ fonnte. 

„S)u bift aufeerorbentlidf) t)a6Iid^," fagtcn bic tpilbcn 

26 Snten; „aber bag ift un^ einertei, tDcnn bu nidf)t in unferc 
gamitie t)ineinf)eirateft. " — S)ag 3lrme ! ©§ bad^te h)at)r== 
lidfi nidfjt baran, ju I)eiraten, loenn' eg nur im ©d^ilfe Kcgen 
///r^ Wvvrwaffet ttinkn !onntc. 
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<• 
©0 tag eS jtoei ganje ^age ; ba famcn jlcei lyilbc ©finfe 

bottljin ; fie mateii erft uot tucjet 3^'' i"^ i'sni ®i gclco^ 
djen, unb bftgE)aI6 tuaren fie aud) fc[)r tccf. 

„§i>ce, fiamemb," fagfcn fie, „bu bift fo tja^tid), bafi 
luir bicE) gcrn Ijabcn ; irir rootjnen in einem aitbcrn Hioor, a 
unb bu batfft mit unS bleiben." 

„^iff, paff," IjiJrte man, nnb beibc raitben ®anfe fic(cn 
tot in baS ©c^ilf nieber unb baS SBaffet lourbe bfutrot. — ■ 
„^iff, pa%" I)6tte man ffitebcr, unb aUc loilbm ©dnfe fIo= 
gen au§ bem ©cf)i[fe auf. @S irar grofie Sagb ; bie 3laget lo 
lagen ring^ urn ha§ 3}foor t)ermn ; jo, einige fafjen oben in 
ben fflaumjmcigen, luelcfje fic^ loeit iibcr bag SKoor ^in* 
ftredten. SJer blaue Samijf -iog roie SBoIten in bie bunften 
Saume tjinein unb roeit iibet ba§ SSaffet ; jum 9Boore ta= 
men bie Sagbtjunbe. SaS mac ein ©i^rccf ffir ba^ arme is 
©nftein ; eS tooUte ben fiopf unlet ben S^liget ftcdcn, abet 
in bemfelbcn 9Iugenbtiif ftanb ein fiircl)tcrti(^ gtofier |iunb 
ncbcn bem Snttcin. 3)ie 3"ngc I)ing iEjm long au@ bem 
§als ^erau^, unb bie 3tugen fc()iencn grculicli ; abet et gtng 
roeitet, o^ne e5 ju bcifecn. 

■ „0; ®utt fct Sant!" feufjte ba^ entlein. „ic^ bin fo 
I)Sf;(ii:^, ba^ mit^ fetbft bet §unb nidjt bcifeen mag!" 

6rft fptit am Slbenb lunrbe ?S tuJjig ; abet ba$ atme 
Sunge magtc nod) ntcf)t mifjuftetjcn ; e^ martcte norf) mel)= 
xeve ©tunbcn, beuot cS fid) umfot), unb bann Itef eS fott 
auS bem SOIoote, fo fdjneH eS tonnte. @§ lief iibet ^ib 
unb ®iefe ; ba fam ein foldjcr ©tutm, ba^ tS i^m fc^roet 
tvarbe, tDeitet ^u foinmen. 
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©egen Slbcnb crrcid^te c^ cine Heine Soueml^uttc ; bte 
h)ar fo f^ief, bafe fie felbft nid)t toufete, nad^ toeld^er ©eite 
fie fallen fotlte ; unb barum blieb fie ftel^en. S)er ©turm 
blie^ bie (£nte fo, bafe fie fid) nieberfe^en mufete, unb e^ 
5 tDurbe fd^Iimmer unb fcf|Iimmer. S)a lief e^ burd) bic Zwc 
unb in bie ®tnbc, 

§ier h)ot)nte eine grau mit il^rem S!ater unb i^rer ^nne. 

Unb ber Sater, toel^en fie @6l)nc^en nannte, fonnte einen 

Sucfel mac^en unb fd^nurren ; bie §enne l^atte ganj fleine, 

10 niebrige Seine, unb bei^^alb n^urbe fie S!ur5bein genannt ; 

fie legte gute ©er, unb bie x^van liebte fie h)ie il^r ^nb. 

3lm SWorgen bemerfte man gleic^ ha^ frembe (Sntlein ; unb 

ber Sater begann 5U fd^nurren unb bie §enne ju glucfen. 

„333a§ ift ba^ ?" fagte bie grau unb fa^ fid) urn ; aber 

15 fie fat) nid^t gut, unb fo glaubte fie, bafe baig Sntlein eine 

fette Snte fei. „2)a^ ift ja ein guter gang/' fagte fie ; „nun 

fann id^ Snteneier t)aben." 

Unb fo blieb ba^ Sntlein brei SBod^en ba ; aber eg fa== 

men feine Sier. Unb ber Sater tear ^rr im ^aufe, unb bie 

20 ^enne n^ar bie S)ame, unb immer fagte fie : „SBir unb bie 

SBelt!" S)enn fie gfaubte, bafe fie bie ^Ifte feien, unb aud) 

bie befte §alfte. ^a^ Sntlein gfaubte, bafe man eine anbere 

9Keinung f)a6cn f5nnte ; aber ba^ eriaubte bie ^nne nid^t 

„Sannft bu Sier legen ?*' fragte fie. 

25 „9?ein !" 

„9?un, ba n^irft bu gut tun, ju fdf)ti)eigen. " 
Unb ber Slater fagte : „S!annft bu einen frummen Sudel 
madjen unb fdjtiutten ?" 
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„@o barfft bu oud^ feme SD^einung ^aben, n^enn Demunf- 
tige 2Renfd^en fpred^en I*' 

Unb ba^ @nt(etn fafe tm SBinfel unb toot ungfflcffic^ ; 
ba fiel bte frifd^e Suft unb ber @onnenfd)ein herein ; ei^ bc^ 5 
lam fold^e grofee Suft, auf bent 3Sa||er 5U fd)n)immen, ba§ 
e^ bie^ ber ^nne fagen mufete. 

„^a^x\thQ^?" fagtefie. „@d)mimmcn ? SDo^ ift Un- 
finn ; lege beine ©er ober fc^nurre !" 

„?lber eg i[t fo fd)6n, auf bent SBaffer 5U [c^tpimmen !'' 10 
[agte ha^ Sntlein ; „fo Ijerrlic^, e^ fiber bem Slopf 5ufam* 
menfd^Iagen ju laffen unb auf ben ®runb ju tauc^en !" 

„^a, ba^ ift em grofee^ SSergnfigen !" [agte bie ^nne. 
„3)u bi[t Derrudt getporben ! grage ben Sater — er ift ia^ 
flugfte 5;ier, ba^ id^ fenne — ob er e^g liebt, auf bem SBaf- 15 
fer ju fd^mimmen ober ju taud^en ? 3d£) n^ill nid^t Don mir 
f^jred^en. — S^age auc^ bie alte grau ; fluger afe fie, ift 
niemanb auf ber SBelt ! ®Iaubft bu, ba§ fie Suft t)at, ju 
fd^toimmen unb ba^ SBaffer fiber bem Sopf jufammen^ 
fd^Iagen 5U laffen ?" 20 

„Si^r Derftel^t mid) nid^t," fagte ba^ (£nt(ein. 

^9Bir t)erftet)en bid) nid^t? SBer fann bid^ t)erfte]^en? 
3)u glaubft bielleid^t, bafe bu Kuger bift aU ber Sater unb 
bie grau ? 9Son mir njill idE) nid^t reben. @ei Dernunftig 
unb banfe ®ott, bafe bu e§ fo gut l)aft ! 9Bot)nft bu nid^t 25 
in einer marmen ©tube, unb l^aft bu nid^t eine ®efellfd^aft, 
t)on ber bu profitieren f annft ? 3lber bu bift ein ©c^lofi^er, 
unb e§ ift nid^t angene^m, m\t V\x ^\x Vvc^. "^w Vsjw^^s^j- 
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fliaubcn ! 3d^ mcinc eg gut mit bir. Sd^ fage btr Unan* 
ncl^mlic^fcitcn, unb baran fann man fcine toal^rcn g^^cunbc 
crfennen ! ©icl^ nur ju, bafe bu ©cr legft !'' 

„3^ fliaubc, ic^ gel^c ^inamS in bic tocitc SBcIt I'' foflte 

5 ba^ (Sntlcin. 

„3a, tuc bcuS !'' fagte bic §cnnc. 
Unb ba^ Sntlcin ging ; t^ fd^tpamm auf bem SBaffer, ^ 
taud^tc unter, abcr t)on atlen Xmtn tourbc eg tocgen fcincr 
§apd)feit uberfel)en. 

10 9?un tarn bcr §er6ft, bic Sfatter im SBalbc tourbcn gclb 
unb braun ; bcr SBinb Uk^ [te, fo bafe ftc uml^crtanstcn ; 
unb o6cn in bcr Suft tear c§ [cf)r fait ; bic SBoIf en l^ingcn 
fd^tpcr t)on §agcl unb ©d^nccflocfcn ; auf bcm 3ctunc ftanb 
bcr 9iabc unb fd^ric: „^n, anl" t)or Saftc; ja, c^ fror 

15 cincn fd^on, n^cnn man baran bad^tc. !5)ag armc Sntlcin 
l^attc eg h)al)rfid^ nid^t gut ! ©nc^ Slbcnbg — bic Sonne 
ging fo fd^on untcr ! — f am cin Sd^toarm l^crrlid^cr grower 
9S5gcI an§ bcm SBufd^c; bag Sntlcin t)attc nic fo fd^6nc 
gcfef)en ; fie toaren fd^neclocife, mit langcn ^alfcn : eg toa- 

20 ren ©c^toanc. ©ic breitcten bic langcn gfugcl aug unb 
flogen aug bem fatten 9?orben fort nadf) njarmcren Sanbcrn, 
nad^ offenen ©cen. ©ic ftiegen f)od^, fo l)odE), unb bag \)a^^ 
lic^e junge Gntlein fd^aute if)ncn nad^. @g brel)tc fid^ im 
SBaffer loie cin Stab, runb f)erum, ftrcdtc ben ^alg l^od^ in 

25 bie Suft nad^ if)nen unb fd^rie fo laut unb fonberbar, bafe 

eg fidf) fefbft bat)or fiird^tetc. Df), eg fonnte bie fd^Snen, 

gludtic^en 9S5geI nid^t t)ergeffen ! Unb fobalb eg fie nic^t 

me^r fetjen tonnte, tauc^te e§ uxvUx U^ a\x\ W\ <S\:uub ; 
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unb alS eg loieber tjerauffam, fiitjltc c^ fic^ eiiifmit unb 
traurifl. S^ toufjte ttid)t, loic bic S?i}gel ^iefeeii, aucfi ni(i)f, 
toot)in fie flogen ; abcc bod) liebte e§ fie, luie e^ nod) iiie= 
inanb gctiebt tjatte. E^ bencibete fie iiic^t. (5g bai^te nii^t 
baton, fidi fotdje Sdjonfjcit unb foIt^eS ®iM ju roiiiifi^eii. 
©S wave froE) gcmcfen, roenii tS rnir bci ben Sntcn bleiben 
butfte — bag arme, tjdfjlii^e 3:ier ! 

©er SBinter imirbe !ait, fctjr fait! SaS ©nflein mnfete 
im SSaffer umt)erfd)nitmmeii, nnt ba§ DiiKige 3"^'^!"^" 
beSfelben ju Uert)inbetn ; abcr in jebcr 9}ad}f laurbe bag 
Sod), in bem eS fdjiuamm, fleincr uiib Eteinet. ©g tear 
fo fatt, bafe bie gi^bccfe tiioctte; bag Sntletn miifete 
immer bie Seine Oraudjen, bamit ba^ Sod) fidj iiid)t 
f^Iofe. Snbltd) murbe eg miibe, lag gaiij ftiH nnb froc 
Ifo im eife feft. 
. 3)eg SKorgeng friil) fani ein 93aner ; atg ec bieS fa^, 

Ei^m EC feinen |)oIjf(^nI], fd)Iug bag fSig in ©tiicEc unb ttng 
i3 Sntlein fjeim 311 feiner ^xau. "Sia murbe cS wiebct 
arm. 2)ie fiinbcr toollten mit if)m fpiclcn ; abcc bag Ent= 
lleiii glanbte, fie tooOtcii eS fangcii, unb ticf in ber SIngft : 
Sgerobe in ben 9Jiifd)napf Ijincin, fo bafj bic iDiildj in bie 
[©tube fpri^tc. S)ic Jrau feeing bic ^finbe jnfammcn, not- 
auif eg in ba§ SButtccfoB, baiin t)in"ntcr in bie Itfeijlfonne 
}Mnb roicbcr ()craug flog, ©ic fal) eg bann auS ! !J)ie grau 
fc^rie unb frf)Ing mit ber Jfucrjonge; bie S'inber rannten, : 
^m bag Entlcin s" fongen ; fie ladjteit unb fd)ricn. — ®ut 
toor eg, bafe bie Mr offen mar unb cS in ben frifd) gefairc= 
men Sconce Ijinauglaufen toimte. 



^ 



60 GERMAN READER 

Slbcr an bte 9?ot unb ba^ SIcnb ju crsfil^Icn, todd^ 
i>a^ (Sntlctnin bcm l^artcn SBinter crbufbcn mufetc, ipflrbe 
JU langc baucrn. — (£§ lag im SRoor jtDtfdicn bcm ©d^ilfc, 
ate bic Sonne toicbcr tparm ju fd)cincn begann. S)ic 858* 

5 gel fangen ; eig tvav t)errf id^er griil^Ung. 

!J)a f onnte ha^ Sntlein auf einmal bie i^lixQd fd^totngcn ; 
fie toaren ftarfer ate fruf)er, unb trugen eiS bat)on, unb cl)e 
e§ ba^felbc rerf)t toufete, toax t^ in einem grofeen ®arten. 
D, l^ier tuar eig fd^dn, fo frfit)ling^frifcf| ! Unb au8 ben 

10 SBufd^en famen brei praditige tueifee ©d^njanc. 

,,3df| h)ill JU i^nen fliegen, ju ben f6niglidf|en SSdgeIn ! 
Unb [ie tperben mid^ totfd^fagen, n^eil idE), ber id) fo l^afelid^ 
bin, eg tpage, il)nen nat)e ju f ommen. Slber bag ift cinerlei ! 
SBeffer, t)on if)nen getdtet, ate t)on ben Snten gebiffen, t)on 

15 ben §ut)nern gefd^fagen, t)on bent SKabd^en, tpeld^eg bag 
gutter bringt, geftofeen ju n^erben unb im 333inter 9KangeI 
JU leiben." Unb eg flog l^inaug in bag SBaffer unb fd^toamm 
JU ben prad^tigen ©d^njfinen; biefe erblidften eg, unb 
fd^tDammen fd^neC ju if)m l^in. „2;5tet midf) nur!" fagte 

20 bag arme 2^ier, neigte feinen Sopf ju bem SBaffer unb er* 
n^artete ben 2;ob. — Slber, tpag erblidte eg in bem flaren 
SBaffer? (£g faf) fein eigeneg 93ilb unter fid^; eg toar 
fein f)a6Iid^er, fdfjftjarjgrauer 95ogeI met)r, fonbern felbft 
ein ©d^ltjan. 

25 (£g ift einerici, in einem Gntenneft geboren ju fein, toenn 
man nur in einem ©d^ltjancnei getegen f)at ! 

@g freute fidf) fiber all bie ?Jot unb bag Slenb, toeld^e eg 
erbutbet J^atte. Sftm erfaunte e^ ix^l x^^^t \^m (StudE an 
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bcr ^crrltd^fcit, bic c^ bcgriifetc. — Unb btc flro^cn ©d^tofinc 
fd)tt)ammen um c^ lucrum unb ftrcidieltcn c^ mit ben 
©dinabcln. 
3n ben ®artcn fantcn cinige Heine ^nber, btc toarfen 

5 SBrot unb S!om in baiS SBaffer ; unb bcuS ffeinfte rief : „®a 
ift ein neuer !" unb bie anberen ^nber rief en and) : ,,3a, 
e^ ift ein neuer gefommen!" Unb fie flatfd^ten mit ben 
^finben unb tanjten umt)er, liefen ju bent SSater unb ber 
9Kutter, unb SBrot unb Sud)en tourben in ha^ SBaffer ge* 

10 toorfen, unb fie fagten alle: „5)er neue ift ber fcf|8nfte! 
©0 jung unb ^jrad^tig !" 

2)a tvav er ganj befrfifimt unb ftedfte ben Slopf unter ben 
giflgel; er tpufete felbft nid^t, toa^ er tun foUte; cr toat 
fet)r gliidlid^, aber gar nid^t ftolj. @r bad^te baran, ttjie 

16 man if)n gebiffen unb gefd^Iagen t)atte, unb ifbttt nun aUe 

fagen, bafe er ber fd^dnfte aHer fd^5nen 9S6geI fei. S)a l^ob 

er ben fd^6nen, langen i^aU unb rief : „©o t)iel ®IfldE l^abe 

id^ mir nid^t traumen laffen, afe id^ nod[) bag l^afelidfie ©nt- 

lein tpar !" 

^an§ Kl^riftian Slnberfen 




i 



^er @ii[bEpanitt 



SflS 3™"!"' i" wsMjcni iinfcre @c(i:f)irf)tc beginnt, roar 
fe!)r (tein imb einfocE). 91n ben geipcifeten SSanben fiingen 
etnige alte S®anbfartcn, unb in bcit Sden ftonbcn jiuei 
Bettm; eg tnaren aui) ein Sflcficrbrett unb eiit Sltdber= 
|(^tan! bartii. JTuf bent JJttetber|d)ranf ftanb elite Gtblngel. 
3n ber 2Rittc beS g'ti^'^i^^ ^^'^ ^'fi longer, fjiJljemer Sifcf), 
unb an bem 2:i(c£) fafeen atif ()arten ^olsftiifjlen jroei ^a= 
ben Uon etroa gloBtf Satjrcn. 33cr einc, cin Slonber, ftu= 
bicrte Sateiittfd) ; ber anbcre, wd^et bxame ^are ^atte, 
tjatte ein ^toMem in ber 9)fatl)cmotit Dor fid). 

OTani^mal Ijobcn bic Snafien it)re Sbpfe in bie ^ijf)e 
unb f^QUten nai^ bem geSffneten g^nflcr, buret) toelc^eS bie 
gliegcn fummenb ouS unb ein ftogcn. Sm ®acten lag gol^ 
bener ©onuenfdjein oitf 33Iumen unb SSouinen, unb ein 
bliitienbcc 9}ofenjtoeig fitictte in baS Stubierjimmer ber 15 
beiben omten Snaben. 9Ioc^ eine Sttinbc mufeten bic Srr= 
men figeii unb fdjroi^en, bcUDc fie in ben ©avtcn gcljen 
burftcn, unb bie nSinutcn frf)IicE)en baljiii wie bie Sdjnedcn 
oit ben ©tac^clljecrdiifi^eii brou^cn im ®arten. Sie !onn= 
ten mii)t forttoufen, bcnn im 9Ie6enjimmcr fa§ am ©(^rei6= 
tifrfi ber SJoftor ©ct)fQgent3tt)ei, unb bie Siir ftanb offen, 
fo ba% ber Softor fie immcr fetjen Eonnte. S)ic arincn 
Bnaben Waxm fe^r trautig. 
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,,^nntbal l^dtte an6) tttoa^ anbereS tun fdnnen, aU 
fiber bic SKpcn ju marfd^iercn, " fcufjtc §an«, unb „ncun 
mat einunbad^tjig ift fiebenl^unbcrtneununbjnjanjig," mur* 
mclte ^einj mit trauriger ©timme. 3)ann blicftcn fie bcibc 
5 t)on il^rcr Slrbcit cmpor, f^autcn fid^ an nnb gfil^ntcn. 
5pi6|Iid^ \)bxtm fie ein lautciS ©ummen. ©in ©olbfofcr 
toax t)om ®artcn inS 3™^"^^ l^ineingcflogcn ; cr fummtc 
breimal im S!rei^ nm bie S!6pfe bcr S!naben, unb bann — 
plumiS — lag cr im 3;intenfa§. 
10 „@igcntlid^ t)crbient er nid^te SefferciS," fagtc ^ctnj; 
„njarum bicibt cr nid^t, too e§ il^m gut gel^t? Slber in 
3;inte erfaufen, ift ein ju elenbcr 3;ob. SBartc, Samcrab, 
id^ tocrbe bid^ rettcn." 
6r tooHtc ben armen ®oIbf afer mit bem geberl^alter auS 
16 ber 3;inte l^elfen, aber fdE)neHer t)oHbrad^te ^an^ ba^ 9let* 
tung^toerf mit bem 3^nger. Unb bann trodfneten bie ^a* 
ben ben armen ©d^elm mit bem S6fd^blatt unb fallen ju, 
toie er fid^ mit ben SSorberfiifeen pufete. 

„(£r l^at einen roten ©piegel auf bem SBruftfd^ilb unb 

20 fd^toarje §6rner," fagte §an§, inbem er feinen tintengc^ 

fdEitoarjten ^^i^fl^^ ^^ feinen ^aaren abtoifd^te ; „t§ ift ber 

®oIbfaferf6nig. Sr ttjol^nt in einem ©d^Io§, bo^ auig @oIb 

gebaut unb mit Siofenblattern gebedft ift." 

„2)u traumft," f^jrad^ |)ein5. 

26 „Unb toer bem 65oIbfaferf6nig begegnet," ful^r ^n^ fort, 

,,ber ift ein ©liidE^tinb. SBarte nur, |)ein5, tt)ir toerben noc^ 

ein Slbenteuer erieben, benn l^eute ift ber erfte 2Kai, ba gc=^ 

/iprept met)t alS ein SBunbet. ®\e^, tovt tx >xx^ ml few 



I 
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gfl^I^Stnem roinft uitb bie gliiget i)eht. Segt loirb er firfi 
gleid) Beriuanbcirt unb nor uniS ftcl)cii als ein @If mit einem 
fioirig^maiitel unb eincr firone auf bem ^opf." 

ngottpiegen roirb er," Ipraii) ^einj unb Iaii)tc. „®ie^, 
ba getter!" 6 

HDie finaben traten and (jjenftct unb |atien bcm Stcifct 
nacl). 3n loeitem SJogcn butt^fc^iiitt er bie Cuft unb l)cr= 
fc{)lranb jcnfcitg bcr (yarlcnmauer. Sc^t t)ijrte mail im 
Slebenjimmer em ©erfiujcf), unb bie beiben Snaben gingen 
[c^ncK gu if)tcn Siicfiern juriiii. lo 

„3)a ^aben Ktr ba§ SEJunber," fluftcrte ^nS unb jeigte 
mit bem ginger ouf ba$ 'Jtntcnfaft. 

Slug bcm Jintenfafe I)crauiS tarn ein griincS MefcJ, bag 
luui^g jufe^enbg unb ftieg juc Scde l)inan. 

„aBir traumen," (agtc §einj nub rieb fid) bie Mugen. lu 

„91etn, bag ift ein a}?arc^en," jubclte ^ni, .,ein (cben= 
bigeS nndrtfien, unb Wir [pieten mit." 

Unb bag Sieig nmrbe ftarfer unb l)atfe ^fte unb S^'fiflf 
mit Slattern unb Sltiten. Sie S^ede beg ^^'''f'^^ O^"^' 
f^roanb, bie 9Sanbe aucf), unb eiit buntler SSialb umfing ao 
bie ftaunenbcn Snaben. 

nfflorttiartg !" rief |)ang unb jog ben roiberftrcbenbcn 
^nj mit fid) fort. „3c5t tommt ia^ 3[bentcuct," 

35te blil^cnben SSiifdje Bffiictcti fid) Bon fclbft unb jcigtcn 
ben ffiiaben cinen ^fab. ®ag Sonncnlicfjt bfintte burd) ba§ 2S 
Slcitterbat^ bcr SSafbbumnc unb matte tanfenb gotbene 
Mugcn auf bag SOfoog, unb au^ bem 9Roog fticgcn Stern= 
blumen Don firennenben j^at^eu. '5ltoV'(v ^i^t "^^^ '^s'*^' 
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3tt)eigen flatterten fingcnbe 9S6geI, unb ^irf^c, SRcIjc unb 
anbcre SBalbtiere fprangen luftig burd^ bie SBufc^c. 

3e|t ttjurbe eiS IjeHer im SBalb, jtuifd^cn ben SBfiumcn 
blinfte eiS toie geuerfd^ein, unb ^aniS fluftertc: „3efet 

©ie betraten eine SBalbnjiefe, in beren SWitte ein cinjclncr 

SBaum ftanb. Slber baig tvav fein gett)6^nKd^er S3aum ; ba^ 

ttjar ber SBunberbaum, t)on bent §aniS fo oft ge^flrt f)atttf 

ber 93aum mit ben golbenen 93Iattern. S)ie Snaben [ton* 

10 ben ftarr t)or ©taunen. 

S)a trat f)inter bent ©tamm ein 3^^^9 ]^ert)or, nid^t flrS^er 

ate ein breijaf)rige^ ^nb, aber nid^t bidffopfig unb plattfiifeig, 

n)ie bie 3^^^9^ gen)6{)nIidE) finb, fonbern fd^Ianf unb jierlid^ 

getDadifen. Sr trug einen griinen SKantel unb eincn @oIb* 

15 f)elm, unb bie beiben ^naben ttju^ten, mn fie t)or fid^ Ijattcn. 

S)er 3^^^9 ^^^^ ^^" P^^^ ®dE)ritte t)or unb t)erneiflte fid^. 

„S)ie tjerjauberte ^prinjeffin tvaxttt auf if)ren (£rl6fer," fprad^ 

er; „tDer tion eud^ beiben ttjiH ba^ SBagftiidE unterne^men?" 

„Sd^f'' \pxa6) §an^ mit freubiger ©timme. Unb fofort 

20 fut)rte ber 3^^^9 ^^" SKOfelein {)eran, ba^ Wax mild^njei^ 

unb ^atte einen golbenen 3^9^^- 

„%u'^ nidE)t," ttjarnte ^einj angftlid^, aber §an^ fa§ fd^on 
im ©attel. 3Bie^ernb ftieg ba^ 3^w^^^l^f^^^ ^^ ^^^ ^'6\)t, 
bann tuarf e^ ben ^o^3f juriidE unb rannte mit fliegenber 
25 aRa^ne in ben SBalb ^inein. (Sin Icud^tenber Oolbfafer aber 
flog ate SBegmeifer t)orau^. 9Zod^ einmal toanbte §an^ ben 
^o^3f juriidE unb fat) feinen ^ameraben unter bem @5oIbbaum 
ftei^en; bann 'o^xUx er 58aum uu^ i^^tuxv^ QW^\iw.%^\\<6it 
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3)01^ toar cut luftiger SRitt. ^an^ fa§ fo fid^cr unb feft 
im ©attel, ate ob er ftatt bciS SRoffeiS bic gettjol^nte ©d^ut 
bant untcr fid^ l^attc. SBenn er baran bad^te, bafe er t)or 
einer ©tunbe in feinem ©tubierjimmer gefeffen unb t)or bcm 
3)oftor ©d^Iagentjnjei gejittert ^abe, mu^te er lad^en. ©er 5 
Heine ©d^ulfnabe in bem furjen SSdd^en njar gum ftatt- 
lid^en SReiteriSmann gcnjorben mit langem SKantel, ©dEituert 
nnb ®oIbfporen. ©0 flog er ^in burd^ ben 3ciubernjalb. 

3e|t miel^erte fein Siefelein frofilid^. ©er 3BaIb ttjurbe 
lid^t. ^a6) ein paar ©prungen f)iclten IHo^ unb Sieiter t)or 10 
einem prad^tigen ©d^Io§. Sunte ga^nen njel^ten t)on ben 
3;unnen, ^6rner unb 2rom|3eten fdE)aHten, unb oben auf 
bem !^6d^ften 2^urm ftanb bie ^prinjeffin unb lie^ ein njeifee^ 
2;ud^ toel^en. ©ie fal^ faft n)ie S^adEibari^ ^elcnd^en au^, 
mit toeld^er Slitter ^am^ gef|)ielt l^atte, ate er nod^ ein 15 
^aht toax unb in bie ©dE)uIe ging, nur tuar fie grower unb 
taufenbmal fd^flner. 

^an§ fprang au^ bem ©attel unb eilte bie 2Karmortre^3pe 
l^inauf. 3n bem geOffneten ©dE)Io^tor ftanb ein SWann, t)iel= 
leid^t ber ^ofmarfd^aH ber ^prinseffin, ber fam unferem 20 
^ani^ fe^r befannt t)or. 

Unb ber ^ofmarfdjaH ftredfte feinc §anb au^, fafete diiU 
ter $an§ am D^r unb rief : „(£ingefd^Iafen ift ber ©d^Iingel. 
aSarte, ic^ ttjiK — " 

3)a Wax ber 3^^^^^^ 3" ^t)^. §an^ fafe tpieber am 25 
tintenbettedfften %i\^, t)or i^m lag bie lateinifd^e ©ramma- 
tif, il^m gegenuber fa§ ^einj unb fdE)rieb, unb neben itjm 
ftatjb ber S)pltov ©d^IagentjtDel uu\i \;j\^\. SJcsc^^ixwc"^^* 
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Site cnblid^ bie ©tunbe ber grcil^eit gcfd^Iagcn f)attt unb 
bic beibcn Snaben brau^en im ®artcn untcr cincm grofeen 
Saum il^r SButterbrot a§cn, erjd^Ite ^aniS fcincm grcunb, 
toa^ er getraumt ^attc. 
5 „S)a^ ift fonberbar, " fagte ^inj, afe ^an« gccnbct l^attc, 
„fc]^r fonbcrbar. S)en gleid^en 2:raum l^abc id^ a\x6) gcl^abt. 
SWur bcr ©d^Iufe ift anbcr^ ; ein 3ct«berfd^Io§ l^abc id^ in 
mcincm 3;raum nid^t gefel^cn." 

„erja^Ic!" bat§an^. 
10 „f&i^ gum ©olbbaum ift mcin %xa\xm gcncm toic beiner. 
S)u ftiegft auf baiS ttjci^c 5pferb unb ritteft fort, urn bic 
$Prinjeffin ju criflfen. Sd^ aber — " 

„9?un ?" frogte §an^. 

„Sd^ blieb juriidf, fc^iitteltc ben Saum unb fflHtc mir allc 
16 3;afd^en tJoU golbene 93Iatter. S)ann tuedEte mid^ bcr bummc 
3)oftor, unb ba toav bie $errIidE)feit t)orbci." 

„§ein5," fprad^ |)an^ fcierlic^ unb fa^tc ben grcunb bci 
ber §anb, „tt)enn jmei einen unb benfelbcn J^raum l^abcn, 
fo ttjirb er gettji^ erf iiHt. S)er Zxanm toav cin propl^ctifd^cr. 
20 SDenf' bu an mid^." 

SDann a^en bie Snabcn bic SReftc il^rci^ S3uttcrbrotc§ unb 
f|3ielten SaH. 

3Burben bie 3;raume ber S!naben crfuHt? 3a. ^ani^ 
tDurbe ein S)idE)ter unb liefe fein 5R6feIein burd^ ben griincn 
25 SKard^ennjalb traben. ^einj aber, ber im S^raum ben ®oIb^ 
baum gefd^iittelt \)attt, tourbe fein SSerlegcr. 

3lubol^ ©aumbad^ 




t 



'Sitx Sflucr iitib fein ®d^i 



SRorgen^ bcitii Stiifftcljcn fagte cinmal bcr 5)3cter gatti er= 
fcliroden ju feinem ^6b: ,M, fiet) boii), Sua, faie btaucii 
gleden! 9Im gonjen Seib ftfituariblau!" iiTOaiiii !" fagte 
bit ^'cau, „bii ^aft gcluife ffiiebcr ben §an(ct, baS ariite 
^ferb, [)alb tat)m gcfcEiIageti ? Spoilt ©rofetiatcv t)al)c irf) b 
baS fflo^t mc[)r alS t)iinbertmal ge^5ct: lueim eiitci; fein Siiet) 
mtfe^anbelt, ob ©tier nber (£fel ober ^fcrb, ba fdjicEt cS fei= 
nein ^einigcc bei 9JQcf)t bte blaiicii 2rtale. Scgt Ijabcn Jnit'S 
Hat." S)et 5pctcr abet briimmte : ..^lunt, lucnn'S nic^ts 
meiter ju bcbcuten tjat !" fc^irieg fltll unb mcintc, bie gledcn lo 
moc^ten ifim ben Xob anfagen ; beSljalb imr ec aui^ etlic^e 
Sage ga^m unb ge(d)mcibig. Saum aber ift it)m bie §aut 
toieber ^etl, ba ift et tote ininter ber grtmmige ^eter mit fei= 
nem roten Sopf unb ben uicten gtiii^en groifdjen ben QUii' 
nen. SJcr ^anfet fonbcrtit^ I)atte fcl)r bbfc 3eit, ba^u bittern is 
§unger, unb loenn il)m im ©tad bie Hnoci^en aHe Wef) taten 
Bon Ijartcr 9Irbeit, fpvad) er oft; „Scf| roolttc, ein 3)teb 
Ijotte micf) cinmat; ben loiirbc irf) fanft loegtragcn." 

53er Saucr tjatte aber einen ficvjguten Sungen, grieber 
mit 9Iamen, bcr baS arme Iter immcr gut bcfjanbelte. SBenn ao 
bie ©tatltiir aufging, etniaS leifcr roie fonft, brcl)tc §anfet 
gleic^ ben inuben Sopf Return, uni ju fel)cn, 06 cfi ber J5rie= 
ier fei, bet i^m ^einiUd) \m 'iSloxop,'c\.= ftVt '^K^is.^jScvgx. 
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brad^te. ®o fommt ber Sunge and) einmal l^mcin, crfd^ridt 
abcr nid^t njenig ; benn auf bcm SRudEen be8 Srauncn ft^ 
ein fd^flner ©ngel mit eincm filbcrl)ellen SIcib unb ctncm 
SBiefenblumenfranj im gclben ^aar unb ftreid^t ben ^oni^ 
5 mit feiner njeifeen §anb. S)er (Sngel ftc{)t ben ^onfet on 
unb f^3rid^t : 

,;S)em tvadtrn ^anfel ge^t'S nod^ gut, 
SBenn il^n bie S^onigSfrau reitcn tut. 
Slrm gricber 
10 SBirb 3icgen]^uter, 

^rieat abcr Uberftu^, 
SBenn er fdjuttelt bie 3Ju§, 
SBenn er fd^uttelt bie SRufe !" 

2)iej'e^ gefagt, t)erfd^tt)anb ber (£ngel njieber unb toax irid^ 

15 me{)r ba. S)er S'nabe aber furdE)tete ftd^ unb l^ufc^tc l^uttig 

au^ ber Stiir. Stf^ er aber ben SBorten nad^fann, toarb cr 

faft traurig. „3ld)/' badE)te er, „ber ^i^g^nbub Dom 3)orf 

fein, ba^ ift bodf) ein faule^ unb arntlid^eg Seben, ba fann 

ic^ ber SKutter nid)t ba§ ©alj fur bie ©uppe Derbiencn. 

20 9(ber 9?itf|e ? 3Bof)er ? 3n meine^ SSater^ QJarten njad^fen 

f cine ; unb tpenn id) aud^ ganse @ade t)oII [dEiutteln folltc, 

tuic ber Gngel Derf)eiJ3t, baDon tuirb niemanb fatt. Sd^ toei^, 

\va^ idf) tun tuid, ti:)enn id) bie B^^S^^ ^ixtcn mu§: id^ 

fammle Sefcnrcifig nebenf)er unb lerne Sefen binben, ba 

25 tjcrbicnt man boc^ einen ^reujcr." ©olc^e ©ebanfen l^atte 

grieber jcben Xag, fogar in ber ©d^ute, unb [a^ ba tnie ein 

S^rciumcr. „2BieDie( ift fed^§ mat [edf)^ ?" fragte ber Sel)rcr 

Mm (Sinmakin^, „?lun, i5rle\)ex, \oa^ ^A^\. "t^xx m ^Ki'v^Sy. 
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lucrum? ©prid^!" 3)er Sub, t)oIl ©d^recf en, toufetc nid^t, 
foUtc cr fagcn: „93efcnreift9," obcr: ^©cd^^unbbrcifetg,*' 
benn cigentlic^ toot beibciS rid^tig; cr fagte abcr: ,,95cfcn* 
rcifig !*' 3)a Qah eS cin ©elfid^ter, ba§ allc genftcr crflirr* 

5 ten, unb eiS blicb nod^ lange etn ©prid^njort in bcr ©d^ule, 

ttjcnn etner in ®ebanfen fa§: S)er \)at Sefcnreifig tm Jtopf. 

3n bcr 9?ad^t fonntc gricbcr nid^t fd^Iafcn. ©nmal tarn 

ciS il^m t)or, ate ob jemanb im ^of fci ; cr rid^tctc fid^ auf 

nnb fal^ burd^§ gcnfter fiber feinem Sett. ®ie!^ ba ! 6^ 

10 brang cin Sid^t an^ bent ©tall unb bcr ^anfel tarn l^crau^ 
unb ber Sngel auf i^m, bcr ritt i^n au^ bent ^of ntit fo 
fad^tem %ntt, afe ging ciS fiber SaumnjoHc Ujcg. Snt crftcn 
SlugcnblidE toiH grieber fd^reien, bod^ gleid^ befinnt cr fid^ 
unb benf t, eiS ift ja ^anfete ®IfidE ! — legt ftd^ alfo rul^ig 

15 ttjieber {)in unb tueint nur ftiH in bic Siffen, toeil jc^t bcr 
|)anfel fort fein foil unb nimmer tDieberfomntcn. 

SBic nun bic jtuei auf offener ©tra^c toaren unb bcr 
®aul im l^eHen SKonbfd^ein feinen ®d)atttn fal^, fprad^ cr : 
„3ldE), bin id^ nid^t etn bfirre^g 2:icr ! cine Sflnigin fa§c mir 

20 nimmer auf." S)er (Sngel fagte nid^t^ unb Icnfte balb fcit- 
ttjart^ in einen J^elbnjcg ein, too fie nad^ einer guten ©tredEc 
an eine fdE)one SBiefe famen ; fie njar t)oII golbner Slumcn 
unb f)ie^ bie unfid^tbare, benn fie fonnte t)on orbinfiren 
Seuten nid^t gefefien ttjcrben unb ging bei 2:age immcr in 

25 einen nal^en SBalb I)inein. S!am aber guter armer Scute 

Sinb mit einem S'utilein ober einer ®ei^ ba\)cv, bem jctgtc 

ber (£ngel bie SBiefe ; e^ n)udE)!§ ein I)errlid^eg J^utter bar* 

auf, aud^ mandfettei feltjamc ^xauUt, \ia\iviu du "Eier 
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tDUnberSar gebie'^. STiif bemietbigcn ^'Iq^ ftieg bee Snget jegt 
ab, fprac^: „SBeibe, §aiiei!" licf bann am Sadj ^inunter 
u«b fc^tnanb in bie Siiftc, mic eiii Stern dm .gliminci £)tn= 
jiicft. 3;ec §anfe[ (cinerjcitg frafe abcr topfec ; mb aU et 
fatt roar, tat'^ il)m Icib, fu fct{ unb milc^ig tear baS jorte s 
®ta^. @nbltc^ !ommt i^m bev (3d)laf ; alfo legt er fit^ bei 
ben runbm ffluc^m Ijin nnb vuljt Uter ©hmben. ^tij^lid) 
roedt iifU e'm Sagert)oni, ba rt)ar eH Jag, urb bie Sonne 
ftonb ^ett unb Elar am ^itnniet. Sr fpringt auf, fie^t fei= 
nen ©c^otten auf bem griincn SRafen, tcrniunbert ftc^ unb lo 
fprii^t : „®i, todS bin id) fiiv cin fdimnder Serf gmorbcn, 
fo glart unb fauber !" So mar c§ aut^, unb (due ^latit 
gtanjte, als roie in Oi gebabet. 

9Iun ober jagte ber JHOnig beg SanbeS in jener ©egenb 
unfa ging juft mit (etnen Seuten quS bem 2Balbe tjeroor. m 
„Sf^ |d)aut, of) fd)aut !" rief er, „)DaS fiir ein fi^fineiS a^ofe ! 
9Bie eS bie ftDljen ©ticber iibt in ©priingen unb (uftigcn 
©agen !" ©o fpredjenb, trat er nat)e t)crju mit ben ^rrcn 
Dom ^of unb flopfte baS ^fcrb liebfofenb auf ben ^aU. 
SDann fagte er: „9}eit, Sciger, in baS S)ocf tjtncin, urn ju 
fragen, ob biefeS jtier gu Eaufen ift. ©ag' itjnen, cS tdme 
an teinen fi^tec^ten .^crrn." 5Der SagerSmann ritt eine 
©d)e(fe, toeti^e faem §anfeE rool)Igcfie( ; a(fo trabte ec Bon 
felbft mit in iaS ®orf, ttio fate ©auern neugierig bie S6pfe 
auS ben genftern ftredten. „§prt, Seute, hieffen ift ber feine sa 
SBraune?" ruft ber Sager biirdj bie ®affen. ,,'SStem ift er 
ntd)t I — jDo^ ift Eein E)iefigcg ^ferb !" ^Brte er Hon oIEen 
©eiten. „Siei), griebcr, gud' \" \ao,'ic'Qtt '^^'i.'k, ^^sfas*'^ 
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cin Ungrifdier. Sd^ ttjolltc, ber tofire mein !" QnU^t be* 
teuerte ber ^uffd^mieb, ein [old^eiS 3;ier toare auf fcd^^ 2Rei* 
ten in ber Slunbe nid^t ju ^aufe. S)a ritt ber Sager mit 
bem ^anfel gum ^onig jurudE unb melbete : ,,S)ag SRofe ift 

5 I)errenIoiS. " ,,©0 tPoHcn njir eiS bel^alten/' t)erfe|te ber 
S^finig, unb ber 3wg fling tueiter. 

Snbeffen meinte ber 5peter, t^ fei 3cit, fein Siel^ ju fut* 
tern, unb ftie^ gaf)nenb bie ©tatttur auf. S)a fie^t cr ben 
leeren ©tanb be^ Sraunen. Sange fonnte er fein SBort l^r* 

10 t)orbringen. ,,3"^ S'udEudE!" rief er enblid^ an^; „ber 
frembe @5aul tvav mein |)anfel, unb c^ ift burd^ Slenbtoerf 
gcfd^ef)en, ba§ fein SKenfdE) i^n bafilr erfannte.*' S)er 5peter 
tPoKte fidE) bie §aare au^raufen, attein, toa^ folltc er ma* 
dE)en ? S)er @5aul tpar fort. 

fff 

15 Se^t mufeten bie jmei OdEi^Iein fur i{)rer brei arbeiten. 
28a^ if)nen aber, nebft ^fjuffen, ®dE)Iagen, ^ungerleiben, ba^ 
2tbm t)o(Ienb^ t)erleibete, ba^ tuar ba^ ^eimnjel^ nad^ bem 
brauen §an^. ®ie trauerten unb Ujurben t)erftodEt unb taten 
alle^ tjerfe^rt. S)e^^alb fpradf) ber ^JJeter leife ju feinem 

20 2Beib: „Xk Cd)fen finb mir aud^ Derfieft." ©alb tourben 
bie (£f)eleute ein^, ba§ fie ba^ 5paar fiir ein ©pottgelb bem 
aWe^ger uertauften ; ber fc^Iac^tetc fie in ber ©tabt. 3lIIein, 
tva^ gefdE)af) ? 3n einer 9?adE)t, aU aHe^ fdE)Iief, flopfte eg 
an ben Saben. ^ctcr fdE)reit: „3Ber ift ba braufeen?" S)a 

25 antti:)orten if)m 3ti:)ci tiefe 93a^ftimmen : 

,,2)er SSatfe unb ber 93Ie^ 
SRiiffen manbeln beinetmegen ; 
SBaUen ju freffcn, ju ^te\^eu m \^xz UUeu 9Rd(ien 1" 
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jDeni ^etet fc^aucrte bie §atit, et stipfte fetn 2Bci& : 
„iSteti bu Quf, Sua!" ,,'m) nicfjt," antioortete bie Jrau. 
„©te TOoQen baS ^u^fi l">n bit." ©o ftaiib ba§ ®ro|maut 
mit 3ittem auf unb loatf il)nen 5"ttcr IjinauS ; wie [tc ba= 
mit ferttg toaten, gingcrt [ic miebcr fort. 

9?un fam ba^ UngliicE Stfjlag auf Sdjtag. !Scr 5pctcc 
btad)tc Dom nflrfifteit 9ffattt roicbcr jmci ©tiece £)eini, aHein 
ba jeigte eS jicf), e^ looltte fein Wiet) incf)r in bem ©talf 
bleiben. 3;ie bciben ©ttcre unb and) bie Sul) loutbcn trant, 
man mufete fie mit Sdjobcn Dcrfaufen. Sec 5pctec Ifiiift ju lO 
einem ^jenbannct, totH fagen Srsipigbubcn, Icgt il)m einen 
Xaiet I)tii ; bafuc betommt ct cin ^nloer, mit bem foU er 
ben ©tad bucc^rducljcrn, ©d)(ag jroStf um SKtttag. (5r 
raiic^erte and) loirftii^ fo gtiinblicfi, bajj et bie ®Iut inS 
©trot) btadjte, unb ©taQ nnb ©cl)ciiet gingen in glammen m 
ouf. Staum fonnte bie Sefc^mannftfjiift ba§ 3So^nI)aii§ ret= 
ten. 5)ie niic^fte ffla^t ftopft cS am ^eii fieri abeii. „9Bec 
ift ba ?" 

,,'Ser aSalfc unb bcr Slcfe 

Sommen in aSinb uiib Sfegen, 

SBoHeu ju frcffeii, ju freffcn in iijre fatten SOtiigcn!" 

So ful)r ber $etec in a^er^roeiffuiig au§ bem Sett, fcf)[ug 
bie ^nbe libec bem Sopf ^ufamnicn imb rief : „%ii\ ntein! 
ac^ mein ! foil i^ bie ^otcn fiittcvn unb f)abe balb fflt bie 
Scbenbigen nid)t^ meljr!" Sa gingen bie Siece fort unb 
[amen nie toieber. 

SUnftatt ha% bee ^Mcr nun fein llnredjt eitt^at^ uRij'aR.t? 
jud/te, fiJ tviebet gnt^nmad^cn, 0|\i\ft t'c to^ 
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[a^ ba bei fuftigen ©efeHen. (£r inacf)te t)iele ©d^ulbcn, unb 
balb fam ei§ fo tpeit, ba^ man fein ^an^ unb ®ut t)crfaufte. 
Sefet mufete er bei fremben Seuten arbeiten, unb fein armc^ 
SBeib mu^te aud^ in ben SDienft. S)er grieber aber [aft ric^ 

5 tig t)or bem S)orf, I)ielt einen ©tecfen in ber ^anb unb be* 
ttjad^te 3i^9^tt ^^^^ ^^"^ SBefenreifig jum SSertauf. 

S)rei 3af)re toaren fo t)ergangen, bann fam ber Sflnig 
tpieber unb jagte SBilbfd^njeine in ber ©egenb ; bici^mal tpar 
bie Sfinigin an^i) babei. SBeil c^ aber SBintenSjeit njar unb 

10 fef)r fait, tooUten bie ^errfd^aftcn baig SMittag^^ma^I nic^t 
gern im J^reien nef)men, fonbern bie fOniglid^en S!6d^e be* 
reiteten ein ©[fen im 3Birt^{)au^, unb man fpeifte Dergnug* 
lid) im oberen ©aal, toaf)renb bie ©pielleute baju bliefen. 
J)a^ SSoIf aber ftanb in ber 65affe, um ju l^ori^en. Site 

15 nun nacfi ber 2afel bie ^ferbe toieber tjorgeful^rt lourben, 
unb man aud^ ba^ Seibrofe ber ^Onigin jaumte, ftanb t)orne* 
an ber 3i^9^ttbube; ber fagte gang fed jum SReitf ned^t : 
„S)a^ SRofe ift meine^ SSater^ SRofe !" S)a lad^te alte« SBoIf 
laut auf; ber Sraune aber toiefierte breimal laut fflr 

20 grcuben unb ftric^ mit feinem ^op\ an grieber^ Sld^fel auf 
unb nieber. S)ie^ aHe^ fat) unb ^orte bie Sftnigin ^od^t)er* 
tDunbert Dom genfter unb fagte e^ gleic^ if)rem ©emal^l 
S)erfelbe la^t ben 3i^9^nb"^^" rufen, unb biefer tritt be* 
fcf)eibentfic^, bod) munter mit rofenroten 93aden, in ben 

25 @aal ; auc^ fonft toar er ein fauberer 93urfc^e mit lad^en* 
ben Stugen. S)er ^onig rebete if)n an : „^\i fagteft, ba^ 
fc^i)ne ^/erb ba unten toare beine^ SSater^, nid^t Ujal^r ?" 

,,U/ri> iftauc^ tva^v, §err," „'JBve to\^\l't>uW%\i^\;i^\\^\x, 
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58utf(^e?" „3(^ i»iQcgifo[)[, inenn ^S^vcguergonnt. 3)cn 
SHeitfned(t Ijiitte ic^ rJitjmen, bag Siufe lie|c iiicmanb aufeet 
bet Sfinigut aiiffigen. 91un fodt ^^r obex fef)eii, 0& c§ iiiir 
nic^t jtiQljait unb narf)ffluft, loenn tcf) itjit .^aitfet rufe : faa= 
iiQC^ mogt 5t)r bann ricljtcn, ott ii^ bie 9Bat)rI)ett fpcacE)," i 
Set SCnig f(f)loicg ein ai'eitcfien, Iprad) bann ju etnem (ei= 
ner Seute: „Sringt inir brei roadece 3Kiliinec auS ber ®e= 
meinbe [)er, bantit mi f)5ren, toa^ fie bcm Snaben jcugcn." 
9([S bte ajffinnet nun tamen unb u6er bug ^feub gefragt 
njurben, Wat if)t ^tu^fprut^ nii^t ju JrteberS ®itnftcn. jDq m^ 
tat ber Snabe fet6ft bcii SJiunb anf unb fing an, ti'en unb 
etnfattig bie ®cfd)ic^te oom Sngcl ju crjafjten, ipic er ben 
§anfct entfu[)vfe, aud) mie er itjni untangft loieber erfcfjienen 
Jei unb i^nt bie unfidjlbate SBiefe gejeigt l)abi, ttielc^e ben 
^ng fo ftattlicf) gemac^t. Soriibcr roarcn ftciticf) bie 3In= jg 
roefenben t)oc5 erftaunt, aHetn bie SJOnigin fagte: „®etBi6, 
baS ift ein ftommer ©ofin, unb bie 93aljr^cit ftcljt i^ni an 
bet ©tint gefc^ricben." S)er SOnig felbft fd)icn bent SQuben 
roo^lgefinnt, unb, lueil er bei guter Saune roar, fprai^ er : 
„!BaS ^obeftiiif rooflctt loir fet)Crt." §iennit rief er ben m' 
grieber an ein ®citenfcnftrr unb jcigte auf einen ©raSpfa^, 
nieit unb flad), in beffett 3)Iitte ein grower Sfufebaum ftanb, 
tool)! ^unbert ©ct)ritte Dom ^nS ; eS tag abet atteg biiljt 
uberf^ncit, benn e^ hjar im E^tiftmonb. „3)u jiefjft," fagte 
ber Sbnig, „bie Qto^e SJiefe Ijier." „D ja, roanim nirfjt," s 
rief ein ^ofmann, bc§ ffOnigS Spafemai^r, f)all)Iaiit, „e§ 
ift jroor eine Don ben unftc^tbatcn, beim^w\^t&"iS'CT.^-(*i'i&'es. 
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fprac!^ jiim Snaben : ..Safe cm (ufcg 9J(au( btc^ niti^t ii 
^d)an', bu foUft auf bem ^nfel cinen Jfiing runb um 
Slufebaum in ben ©d)nec Ijiet reifen, unb menn eS gut ablouj 
foU allet Soben iiiiierl)a[b b&3 SKingS betn etgeti fein !" 3)i 

i freutcn fid) bie tScfiranjeii, mcineiib, e« gabe eiiien recf)tei 
®pci6 ; bet 55rieber nber roar fo gliidlid), baB cv bic roeifeen 
3ai)ne geigte. SJa^ 9!o6 tnarb Oocgefufirt, radjbcin man il)ni 
juwor ben gotbenen grauenfatfel abgenommen ; eg iauci)jte, 
E)eIIauf, unb aQe^ 9ioIf mit itjm, unb (^rieber fa§ oben 

einem ©c^teung. Urft ritt et langfam bi5 jut SGJicfe, t)ii 
an, unb mafe mit bem 9[ug' nocfi oOen Sciten ben ?t6ftanb 
Dom SJaum ; bann fcgte et ben ^onfcl in Irab unb enblic^ 
in gcftteiften Sauf ; baS ging roie bcr SSinb, unb eS roar 
cine Suft, il]m juaufetjen, roie fidjer unb toie letc^t berfflin 

B fc^e fa§. 6r roar abcr nitljt bnmm unb naljm ben fireid f 
roeit, aid er fonntc ; gleidjroot)! lief berfetbe am ®nbe f 
fc^on jufammen, aid rocire er mit bem 3ii^f*I gemo^t. 3)1 
grcubengefc^rei roatb bcr Jricbcr empfangen, im Sftu fafj i 
ab unb tiifete ben §QnfeI auf ben Wimb ; unb ber ^iini 

am genfter roinfte it)n Iierauf in ben @aal. „5Du I)aft, 
fprac^ er gu i()m, „bein ^robeftiirf gut gcmad)t ; bie SBie] 
ift bcin. 53en ^anfcl anbelangenb, ben tann ic^ bir nid 
roicbcrgekn : tcE| Iiabe itju meiner fifinigtn gcfdjentt ; ed fo 
ober bcin ©c^abe nidjt fetn." 93Iit biefen SBortcn brSctte ( 

B it)m ein Seutclein Doll ©ubionen in bie §anb. S)amit too 
ber Snabe fcl)r sufrieben, jumal bie SBnigin Iiinjufe^te : e 
mSge aUe Sa^re jur ©tabt tommen, in i^rem ©ditofe Soi 

/precpen unb beit ^an]d bt^udjen. „^a," u«\ '^«, ^jw&sq 
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„mi> ba fcruifl' id^ ®\x^ aHemal em ©adHein grflner Siflffc 
t)om SBaum !'' 

S)er grieber lief l^eim burd^ aH bog SSoIfefletofll)! unb 
©ejubel ju feinen ©Item. S)er 5peter I)atte ben SRitt t)on 
toeitem I)eimKd^ angefelien, unb je^t tat er in feinem ^erjen 5 
eitt (Selflbbe, — id^ braud^e toot)! nid^t ju fagen, tporin ba^ 
beftanb. (Senug, ber ^anfel unb ber grieber Ijatten il|m 
ttjieber auf einen grflnen 3^^^fl Q^^^^^^y ^^ tpurbe ein 
brat)er, el^rfamer 9Kann, baju ein reid^er, ber einen nod^ 
reid^ern ©ol^n Ijinterfiejs. @eit biefer Qdt l^at fid^ im gan* 10 
jen S)orf fein 9Kenfd^ an einem 2:ier mel)r t)erfunbigt. 

©buarb SKorifc 



Set &\tl8btnnntn 

3n cincm griincn 2^ale, ba^ [tcilc ^ol^cn cinfd^Ucfeen, 
fpringt cine fiifjle, rctd^c Quelle, genannt ber ©fefebrunnen. 
3)ie Quelle ift gefafet unb bur(^ etn S)act)Ietn gefd^ii^t, auf 
beffeit ©pt^e fid^ afe 3!8etterfa^ne ein bled^erner ®fel bre^t. 

6 3tn ©ommer ftet)en jeben SRorgen am SRanbe beg SBrun^ 
nen§ blaffe ©tabtfraulein, bie unter ber Sluffid^t forglid^er 
SWiitter unb fd^trmenber ^^anten bag falte 3!8affer aug jier* 
lid^en ^enfelglafern trinfen. 3Iud) ©tabt^erren befud^en bie 
Quelle, unb jtoar nid^t nur fran!lid^e, fonbem aud^ femge* 

10 funbe 93urfrf)en mit braunen ©efid^tern unb tuf)n gebreljten 
©d^nurrbarten. (£in alterggrauer S!rieggmann, beif feit brei^ 
^ig Sa^ren mit ben ©d^tt)alben fommt unb gel^t, ein bid^* 
tenbeg, unt)erftanbeneg graulein mit langen, ftroI)geIben 
SodEen, eine ratfeltiafte SSittue in tiefer 2^rauer — aHe biefe 

15 5perfonen finb am Sfetebrunnen t)ort)anben, unb fo fel^It 
benn nid^tg i)on bem, tva^ ju einer fogenannten ©ommer* 
frifd^e gel)6rt. — §alt, ba l^aben tt)ir bie ^auptfad^e faft 
i)ergeffen, bag ift bie SBirtin jur „®oIbenen ®ang." @ie 
tjerrfd^t mit unbefd^ranfter ©etualt, fod^t gut unb bel^anbelt 

20 t)od^ unb niebrig mit bieberer ©robl^eit, bie auf bie ©tfibter 
erquidEenb tt)irft tt)ie SRaientau. 

liber ben Urfprung beg 9?ameng, ben ber SBrunnen l^at, 
Jpirt) Viet gefttitten. Gintfte ex^a^W, m Wx^^^^x ^^i 

80 
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f)a6e buti^ ^uffc^atreii bie Cuelte aufgefdjloffeit, onbece 
Iie£)aupten, btr Srunncn I)e% fo, toeil jein SBaffcr roie 
©lel^milc^ f[f)roac^[i(f)en Siatureit juMgltd) fct. 916ec betbe 
9tnfid)ten finb ircig. SaS loirb jcbem, bcr biefe ®efrf)icf)te 
bis aniS ©nbe antjfirt, fonneiitlar toetbcn. 

3.'ot Uielen, Uiclcn ^ofjucn, alS bet mdclitigftc Saum be§ 
SBalbcS nDc§ a(§ Sciniliiig in eitter braiinen Sicfjet fi^Iicf, 
iDufete man noi^ ni(f)t« Don ba ^eiEftaft be§ SfctSbtunnenS. 
SJie ©fifte, bie fid) an (cincm SHanb einfanben, toatcn Jiere 
be§ SSoIbe^ ober rocibcnbc^ 9?ieli, §irtm uiib §ofjf)auct, lo 
Sager unb ffo^Ienbrenncr, unb bie 9)fciifd)en lofiten ba§ 
fut)Ie SGJaffet, unb ba^ ®eticv tat in feincr SfBcife bo^ gteic^e. 

®ine3 Sage* ftanbcn gTOei an bem Sninncn, einS tiflben 
unb einS briibcn. ®e toac ein Sfel unb fie eine ®anS, 6cibe 
in bet erften Sliite bet Sugenb. Sie gvSfjtcn fii^ ftumm is 
unb ftiQten iijtm Surft. Sann nal)ertc fid) bcr Gfel bet 
@anS unb ftagte ft|iirf)tcrn: „!3itngfrQulcin, barf ic^ Slid) 
begteiten ?" 

©ie nicftc unb mare gctn entltet, abet ba^ fonntc fie nic£)t, 
unb bann gingen fie jufanimen biird) ben Siicfengtunb unb ao 
fprac^en Dom SBettet. ©ic toaren frf)Dn ein gut&S ©tiicf ge= 
gangen, ba blieb bet Sfet ftcticn unb fragte : „3ungfraulein, 
IDO get)t Suet 3Beg i\u\ ?'■ 

3:rautig bfictte bie @)anS i^ten SScgfeitcr Bon bet ©eite 
an unb fpradf) Icife: „9Beiii icE)'*? O, tdj bin bag ungliicf: 
lirfiffe ®efd)6;if untcr bet ©oiine !" Unb ot* ber Sfet roei= 
teu forfcTjte unb in fie btang, it)r §ct5 ausjufdjiittcn, erjal}lte 
fie i^re £e6enggcfc()id)te. 
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f,^^ I)etfec Slt^eib/' \pxa6) bie ®an^, „unb bin t)on guter 
gamtlte. 2Keine 9tt)nfrau toot cine jencr l^ciligen ®ftnfc, 
bie ba^ S!(tpitoI gerettet I)aben. — S^^r lennt bod^ bie @e* 
fd^id^te, nid^t tt)af)r ?" 

5 2)er @fel fprarf) jfigernb: ,,3-a." @r Ijatte eigentli^ 
bon ber ®efd^i(^te nod) nid^tg 9et)6rt, aber er toollte bie 
®an^ nid^t betruben. 

„®ne anbre meiner Stttermiitter," fut)r Sll^eib fort, 
„ftanb sum t)eiUgen 9Kartin in freunbfi^aftlid^en SBejie* 

10 Ijungen. ©ie foil, fo erjatilt bie biiftere Segenbe, fogar fur 
if)n in ben 2^ob gegangen fein. 2)od^ id^ toUl mid^ nirf)t bei 
ber ®efd^id^te meiner 2lf|nen auf^alten, fonbern t)on mir 
felber fpred^en. 3(^ erblidEte ba^ Sid^t ber SBelt jugleid^ 
mit elf ©efd^toiftern, unb jtoar in einem 93auernI)of. 3d^ 

16 tvav ber 2Wutter Siebling, benn in unferer gamilie ift bo^ 
iiingfte ^nb immer ba^ begabtefte." 
„®an5 toie bei un§," bemerfte ber Sfel. 
„^6) iiberge^e meine Sinberjatire," ful^r bie ®ang fort, 
„bie frot)en ©piele im S)orfteid^ unb im SBeil^er beg @d^Io6=» 

20 garteng, too idE) mir in ber ©efettfd^aft ber jungen ©d^tofine 
bie 3i^rfid^f^it ber SBetocgung aneignete, totl(i)t man fo oft 
an mir gerut)mt t)at. — Sd^ I)atte ber 3ugenb getben 
glaum langft abgetoorfen unb toar jur Sungfrau Ijerange* 
blut)t. S)a erfd^ien eine^ Sage^ auf bem S8auernI)of ein 

26 Tlann, ber t)atte eine ftarf gefriimmte 9?afe, unb feine 

©d^Iafe jierten red^t^ unb linfe jtoei fd^toarje, glcinjenbc 

Sodfen, unb iiber ber ©d^ulter t)ing it)m ein SunbeL S)ic 

&duerin unb bk Sttagbe ^d^attexi 'iji^ um \^w. uub ^al\en mit 
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liiftcmcn SBIidCcn auf btc buntcn Scinber unb Xfld^cr, bie tr 
fcincm ©adC entnaljm. S)aJ5 id^ eg furj tnad^e. 3cl^ toaxi 
eingcfangcn unb tnit gcbunbcncn gliigcln unb fjufecn bem 
grctnben uberanttoortet, ber tnid^ gcgcn cin blauc^, mit 

6 rotcn SRofcn gejterteg %n6) cingetaufd^t Ijattc. — 9?un ta^ 
men triibe ^iage. 3ci) n)urbc in cinen engcn ©tall gcfperrt 
unb mtttete SWubeln aug ®erftcnmel^I jur ©topfgang ^eran^ 
gebilbet 9Kit ©d^aubcrn bemerfte x6), bajs mcin Untfang 
i)on 2^ag ju 2:ag junafim, unb fetbft ber Oram fiber meine 

10 troftlofe Sage tjermod^te nid^t, bem Ubel ©inl^alt ju tun/ 
§ier toarf ber Sfel einen SBIidf auf bie ®eftalt feiner S3e^ 
gleiterin unb \6)tvm, nie eine jierlid^erc ®ang gefel^en ju 
l^aben. SKit einem banlbaren SBIidf auf ben @fel \nf)x 3(1- 
t)eib fort : 

16 „3n ber le^ten 9?ad^t — ©d^auber fa^t mid^, n)enn id^ 
baran benfe — t)ernat)m id^ angftlid^eg SSel^gefd^rei, totU 
d)eg offenbar aug ber Se^Ie einer meiner SKitgefangenen 
fam. 3d^ fal) jtoei Stugen im 2WonbUd)t funfein unb t)6rte 
2obegr5d^eIn. Sin gud^g mu^te in ben ©tall eingebrod^en 

20 fein. S)ie Slngft i)erliel) mir S!rafte, id^ jtoangte mid^ burd^ 
bag ®itter meineg S!erferg unb gelangte ing ^J^eie. 3d^ toax 
gerettet. 2Keine t^^ugel trugen mid^ in biefeg Xal, n)o idE| 
bleiben tt)ill, big ber 3!8inter fommt." 
Sll^eib feuf jte unb fdjtDieg bann. 

25 „9Kein ©djidCfal," fprad) ber @fel, „gleid^t bem ©urigen, 

Sungfer Sllt)eib. S8etrad)tet bag fd^tt)arje ^reuj, tod6)t^ 

meine ©dE)uIter jiert, bag fagt @ud^ aUt^ ; id^ bin aug bem 

&efd^ted^t bet ^almefel, unb S&otottom \\V \m\x 9lame. 
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SMein ©tammboum reici^t big in 9JDQt)iS Slrctjc sitriirf, Si= 
learnt ©fet, unb bet ©fel, mit beffert S'innbaden ©imjon 
jiuettaufenb ^[jilifter crfdjlug, finb mctnc 3[[)nl)crrcn. I)afe 
\ c3 einer metnet SBorfafiren loar, bee aU SScltmeifec iltjifd)cn 
jWci ^ubunbetn ftatb, fet nur bcitoufig erwaljnt, cu^ bci s 
ben iBerbienften mcinciS l)oc^ffrebenben 9?orfQE)rcn, melc^eu 
bic Seitcnlinie ber 9Jfau(cfc( griinbetc, mU id) midj nicljt 
aiift)olten. SKeine Eltcrn luarcn Slofterleute imb trugcn 
fromme 2)i5ntf)e mif il)rc Setlelfaljrten. 9Iiid) iiteitie dtterett 
Sri'tber iDiirben bicncnbe Stiibcr, mii^ abcr uerlaiiftcu bic lo 
SJatet an ben fStoftermiiUer, iinb id), ein ^alnicfel, fat) mid) 
burd) rDf)e SKcnfdjen gcjionngen, fi^niibc S'fct)lfii(fc ju fra» 
gen. Sine B^tCang bulbete id) in ftiHcr ©rgctnnig. 5ii ber 
le^ten JRadjt abet, alS inicf) bie SKift^Qiiblungcn eincs rofien 
aKiit)Iftiafi}icn jur S^crjlueiflnng gebracE)t l)o(tcii, flJrcngtc lo 
\6) meine geffeln imb gelangtc in bicfc3 frieblid)C SSJalbtal, 
luo id) @nd) am Iiil)(cii Srunnen fanb, bolbfclige 9lll)eib. 
;^er gebenfe idj Dorlnufig ju bleiben unb aU Satbefet cin 
befcftauIi^eS 2e6en jU fuljren." 

So biteben benn ©fel nnb fflait^ im SBtefentat. @te 20 
fa|)cn unb fpradien fic^ tSglicI), unb fd)ttcijtidi lonntc eins 
mcE)t me^r Df)ne ba3 anberc leben. ©ie hiaren gtiirflid) unb 
traurig juglei^, gtiidlid), lueil fie liebten unb ®cgenticbe 
fanben, traurig, Weit fie cinfatjen, bafe fie fic^ nie angebbrcn 
lonnten. 2a 

„SIti), bafe id| aU &anS gebotcn bin!" ffagte 9I(t)etb, unb 
SoIbeiDin, ber Sfet, feufjte: „Senn id) ein SGiJgtein ttidr'!" 
unb er towfete flU£§, rooS fiit ein 'iBfo^Vtm w 
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©0 i)crgingcn SBod^en. 2)cr Sfcl magcrte jufe{)cnbg ab, 
obtool^I eg tm SBiefental nid^t an fraftigcr ^oft mangcltc, 
unb bie (Sang i)erIor bic 9i6te il)rcg ©c^nabcIS, unb i^re 
Slugcn triibtcn fid^. 

6 9?un n)ot)ntc im SBalb in eincm Ijoljlcn ©tein cine alte 
@ule ; bag tvax bie gefd^eitefte ^xan totit unb breit, unb bie 
2;iere t)oIten [id^ oft SRat bei if|r. 2)er flagte ber @fel feine 
9?ot, unb alg it)n bie 6ule ange^Srt Ijatte, fprad^ fie : „3)a 
fann ict) nid^t l^elfen. Slber toarte big jur @onnenn)enbe. 

10 S)ann lommt an ben SBrunnen im SBiefental bie n)ei§e 

SSunfd^frau, urn ju baben. 2)er t)ertraue beinen S'ummer. 

SBielleid^t l^ilft fie bir unb i)ertoanbeIt beine ®eftalt ; fie ift 

eine mad^tige Qanhtxin." 

S)a ging ber ©fel ijalb getrfiftet i)on Ijinnen. Sim SSor* 

16 abenb beg @onnentt)enbtageg, alg Sll^eib, bie (Sang, i^re 
S!emenate aufgefud^t t)atte, i)erbarg er fid^ in ber 9?&I)e ber 
Duelle unb I)arrte auf bie SSunfd^frau. 

S)ie Iie§ aud^ nid^t lange auf fid^ toaxitn. 3m ©d^toanen* 
t)emb fam fie geflogen, toarf bag ^J^berfleib ab unb babete 

20 it)re tt)ei§en (Slieber in bem fii^Ien Srunnen. 3)er (Sfel 
hjartete mit Sfelggebulb, big fie hjieber aug bem SBaffer ge* 
ftiegcn toax, unb alg fie nun auf einem ©tein fajs unb il^r 
§aar fammte, ba txat SBoIbehjin I)eran, fd^arrte breimal 
griifeenb mit bem SSorber^uf unb bat bie 3!8unfd^frau flelient* 

26 lid^, xijn in einen (Sanferid^ ju t)ertt)anbeln. 

S)ie 3ciuberin fd^iittelte bag ^anpt „S)ag ift ein fonber* 

barer 3!8unfd^," meinte fie, „aber id^ !ann unb n)iH il^n bir 

erfMett. " Unb fie raunte bem axvVcL4^\x^ ^u^ftt^xxben (5(el 
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inS Oifc: „3norgen frill), luenn bte ©onne aufgefit, pftiidc 
fieben GJdnfeblunten itnb l)erjel)ce fie frfjroeigcitb, banii taiidje 
beinen Sopf in ben Srunncn, imb bu mitft in eiiien ft^mucten 
®Qnfmc^ Wemanbett fciii. Unb nun gcE) bciiicr SScflc ttnb 
Ia§ mid) atlein." s 

S)Er (Sfet banftc unb entfcnitc fidj. Er fdjiofe bie ganje 
9?ac^t fein 9[uge, nnb fobalb fid) bic Spi^cn ber ©crge rfite- 
ten, raac cc auf ben Seiiien, uin fidj fieben ©anfeblumen 
ju fud^en. '^ann cilte er nai^ bcr DueDe unb taudjte fcinen 
Sojjf etn, unb nls cr if)n roieber fietau^jog, erblidte er ju lo 
feinet greube im Spiegel bc5 JBafferS ba§ Sgilb eineS ftatt= 
lid)en ®an|cnd)S mit tcf)iin gebogenem ,^al5. 

©0 fdineQ raic er fonnte, elite cr nad) bent fflufc^, in 
roelc^em bte &anS ifjre 2SoI}nung gcnommen Ejatte. „3U= 
tieib, meine gelicbte Stltjeib !" ricf er „rtio bift bu ?" m 

„§ier, mein ®elicbtcr," erfd)olI e§ aaS bent S^ididjt, nnb 
dne jictlii^e Sfetin fnnt quS ben 3iufd)en ^eruorgetanjelt. 

©turr wor Sutfe^cn blirftcn fid) bte ®cliebten an. 

„D id( (Sfcl !" a%fc ber ©iinfcrid). 

„0 id) GSanS!" fttltjntc bie Sfelin. so 

33ann brad) auS ben Stngcn bciber ein Ijeifeer 3ironen: 
ftrom, unb unter ^ranen erjat)Ite ?[Il)eib, roic fie, bem 
JRat ber ©nie folgenb, bie 9Bnnfd)frQu aufgefndjt I)abc 
unb auf ifire Sitten in eine Efelin oeriuanbclt roorben fei. 
®ann erftattcte and) bcr iManferid), Hon Vftigem ©d)In[l)= 2h 
jen oft unterbroc^cii, Seridjt, unb bie ©onne l)at rooE)l 
nie jlDci ungliicflid)erc (SJefdjDpfe befdjienen aU uu(ere 
, beiben Siebenben. 
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2)te Qnt I)eilt. Sin bic ©telle hjtiber ©c^merjen trot 
fttHeg 2)ulben. ®ne ^offnung toar bent 5paar geblteben. 
SSielleti^t lic^ \i6) bie SBunfd^frau bet il^rent ncii^ften S3efud^ 
ber Quelle bett)egen, einem ber Siebenben bie Dorige (Seftalt 
6 hJieberjugeben. Stber U^ baljtn ntu^te ein ganje^ Sa^r 'otx^ 
rtnnen. ©ebulb alfo, ®ebulb ! Unb hjieber lebten S3oIbe^ 
tnin unb Sll^eib jufammen tute SBruber unb ©d^toefter. 

3la6) mand^er 3?ot unb gat)rUd^feit, bie ber 3!8inter ben 
beiben bradjte, tarn ber i5i^ut)Iing in^ Sanb, bie ©onne ftieg 
10 I|5I)er unb immer I|6I)er, unb enblid^ toax ber SSorabenb ber 
©onnentpenbe erfd^ienen. 

2Kit flopfenben §erjen naljerten fid^ bie Siebenben bie§* 
mal jufammen bem SBrunnen unb trugen ber SSunfd^frau 
i^re (Ba6)t i)or. 
16 „S)a^ ift ein bfifeg 2)ing/' fprad) bie 3ciuberin. ,,3"^^^^ 
i)ertDanbeIn fann id^ feine^ i)on eud^, fo gern id^ eud^ aud^ 
ben ®ef alien tun m5d)te. Slber id^ tt)ill eud^ einen 9Sor*= 
fdjlag madden. SBie hjar^^, tpenn if|r SRenfd^en tpflrbet? 
2lu§ einem Gfel unb einer ®an^ ein SRannlein unb ein 
20 graulein ju madden, ba^ ift nid)t fo fd^tt)ierig, ba^ t)ermag 
ic^. aSoUti^r?" 

„3a/' riefen Sotbetuin unb 2l(f|eib h)ie aug einem 9Wunb. 

S)ie SBunfc^frau murmelte ein 3Qubertt)ort unb I)ie§ bie 

beiben i^re S^flpfe in ben Srunnen taud^en. ©ie ge^ord^ten, 

25 unb al^ fie fid^ hjieber aufrid^teten, tvax 93oIbett)in ein ftar^ 

!er, junger Surfd^e mit einem iiberau!^ gutmiitigen ©efid^t 

getvDvbcn, unb i^m gegeniiber ftanb ein reijenbe^ SSeibd^en 

m/t rotem SJimb \xnh fd)mad)tex\bexi "^ilu^^^m. 
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linb fie fieren ber gutcn ffiJunfcfjfrau ju 5'tfecn "»*' tiifeten 
if)r baiifbat bie ^dnbc, unb banii (iifeteit fie fid) auf ben 
Sliunb unb fagten fitfi ffijovte ber Siebe tn§ d)t. S)ic 
Sunfdifrau after, bie nicrtte, baft fie fjier iiberfliiffifl fei, 
loirfette fii^ in il)r gebert)cmb unb fCog bacon. 

S)ie beiben Seutrf)en bdcbcn im SSiefentat. Solberoin 
baute ein ^auS, unb bariniien Uerlebten fie glucEIii^e Xage. 

3n ben umliegenben SiJrfern al)nte nicmanb, baft SoIbc= 
win ein Sfel unb 9IIf)eib eine ®an^ gerocfcn fei, berni fie 
toaren fo Demimftig raie anbere SKenfc^en. ©ie fcf)Iiigen bte lo 
®efi^id^te il)rcr SBevWanblimg aucT) nicf)t an bie grofte ©locfe, 
benn bai8 f)atte il)nen bei ben Seiiten gcfi^abet. 5l6er als eS 
anS Sterbcn ging, wccfrauten fie i^cem (ilteften ©o^n bocft 
iaS ©e^eimni^ an, unb bicfer roar eg, ber jum ®ebiit^tniS 
feiner ©Item \>aS ^au& „3;ie ©otbene ®an^" iinb bie DucQe w 
„S)en EfetSbrunnen" naitnte, toie ^u^ unb QneUe iioct) 
bi^ auf ben f)eutigen %ao, l)eiften. 

SBie bie ^eiffraft beS SBaffetS enfbccft Wtirbe, unb loie 
aDmaljlic^ Seben in bag abgelcgene SBalbtoI fom, bag ift in 
einem SuJ) fefjr augfu[)rliif) befi^riebcn, welclje^ bie Birtin 
jut „®o(bcnen ®ang" an bie SabegSfte Ccrtauft. 

!Sie aSunfctifrau ift liingft auggeblieben, tt)aE)rfcI)ein[ic^ 
iBcit tS if)r in bem %ai ju geriinfc^DoU ift. 9I6er noi^ Ijeute 
gcfi^ie[)t eg faft jebeS Zai>r, baft fid) am SSninnen ein ^fir= 
ijoi finbet, mi^eS fo gut jufammcnpaftt Ipie bie ^elben as 
unfter ®efd)i(^te. *„!,„<[ «. f, * 



©cbtejtc 

^atfer Staxl 

%U Saifcr Sari jur ©d^ule fam 
Unb tooUte t)ifttiercn, 
5Da prfift' cr fdiarf bag Heine 9Soff, 
SI|r ©d^reiben, SBud^ftabieren ; 

Snt SSaterunfer, (Sinmalein^, 5 

Unb tpaS man lernte mef)r. 
3um ©d^Iuffe rief bte aKajeftfit 
S)ie ©(filler um ftd^ I)er. 

S)ann fprad^ er ju ben t^^eifeigen : 
„§abt S)anf, tt)r frommen S!naben ! 10 

3I|r foUt an mir ben gnab'gen §errn, 
S)en giit'gen 9Sater Iiaben. 

Unb ob i^r armer Seute Sinb 
Unb ^ect)tenfet)ne [eib : 

3n metnem SReii^e gilt ber 9Kann is 

Unb nid^t beg 2Wanneg Sleib." 

S)ann blidCt* er ju ben gaulen I)tn, 
SBie ©onner Hang f eln Xabet ; 

91 
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„^^v 2:augcmct)tfc, bcffcrt cuci^ ; 
3^r fd^anbct eurcn Slbcl ! 

S^r fctbnen ^pfl^^pd^cn, bte il)r tro^t 
Sluf cucr aWtld^gcftd^t ; 
5 3d^ fragc na6) bciS 2Kanni§ SScrbicnft, 

9?ad^ feinem 9?amcn nid^t !" 

S)a fal) man mand^eiS ftinbcraug' 
3n frol^em (Slanjc Icuct)ten, 
Unb mand^cg [tutnm ju SBobcn fc{)n, 
10 Unb tnand^e^ ftiH fid^ feud)tcn. 

Unb afe man au^ ber ©c^ule !om, 
3)a tuurbc t)iel erja^Ict, 
aSen ^eute ^atfer ^arl gclobt 
Unb tuen er auiSaefdbmfilct. 

5larl ber ©ro^e, ^bntg bet granfen (768-814), wurbc im S^^^f* 
800 sum ^oifer beg ©eiltgen Slbmtfd^en 9lei(^e3 gefrbnt. ®r etric^tete 
in feinen Sanbem oiele @d^u(en; feme eigene ^offc^ule foUte bad 
ajiuftet fiir oHc in feinem 9leid^e fein, unb er befud^te fie bed^alb fe§r 
oft. ^ad bei einer biefer @e(egen^eiten gefc^al^, er3&l^lt und ®exoH 
©ebid^t. 

^etbeitriii^Ietn 

16 ©at) etn ^ab' ein 9i6^Icin \U^n, 

SRe^Icin auf ber ^eiben. 
SBar fo jung unb morgcnfd^Sn, 
Sief er fd^neU, c8 xiat) ^u \t^% 
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©ol^'i^ mit tJieten greuben. 
SUalein, SRfi^Iein, SRS^Iein rot, 
Slagleut auf ber ^iben. 

^abc fprad^ : „3ci^ brcd^e bid^, 
W^ltin auf ber ^tben I'' 6 

Sid^Ietn fprad^ : „^6) fted^e bid^, 
S)a6 bu ctotg benlft an mid^, 
Unb id^ toifV^ md)t leibcn." 
SRaglein, 9?6glein, SRfiglein rot, 
Siftglcin auf ber ^eiben. lo 

Unb ber tpilbe ^abe brad^ 
'^ 9?8^Ietn auf ber ^iben ; 
SRasIetn tpelirte fi(^ unb ftad^, 
^If i^m bod^ fein SBe^ unb STd^, 
2Ru§t' ^ eben leiben. is 

SRS^Ietn, SRd^Iein, SRfi^Iein rot, 
SRSiglein auf ber ^eiben. 

Sol^ann SBoIfgang Don ©octl^e 

Set cinent SBirte n)unbenntlb, 
S)a toar td^ jungft ju ®afte ; 
©n golbner Slpfel n)ar fein ©d^tlb 20 

STn einem langen Slfte. 

@§ n)ar ber gute Slpfelbaum, 
SSci bcm x6) emftele\)ul •, 
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mt ffifecr Soft unb frifd^cm ©d^aum 
^ er mid^ tool^I genfil^reL 

®S famen in fein griine^ ^auS 
JBicI Icid^tbcfd^toinfltc ®aftc ; 
5 ©ic fprangcn frci unb l^icltcn ©d^maui^ 

Unb fangen auf ba^ befte. 

3c^ fanb cin S5ctt 8U ffifecr SRu^' 
Sluf tocid^cn, grflncn 2Rattcn ; 
S)cr SBirt, cr bcdCtc fclbft mid^ ju 
10 2Rit f cincm tut|Icn ©d^attcn. 

9?un fragt' id^ nad^ bcr ©d^itlbigfcit, 
S)a fd^flttclf cr ben aBipfct 
Oefcgnct fci cr aUcjcit 
SBon ber SBurjcI bi^ jum Oipfcl ! 

Submig Ul^Ianb 

Sic 9ticfcn unb bic 3^^S( 

15 @^ gtng bic JRicfcntod^tcr, ju l^abcn cincn <Spa% 
^crab t)om Ijol^cn ©d)toffc, n)o 9Satcr SRicfc fafe. 
S)a fanb fie in bent %aU bic Dd)fen unb ben 5pf[ug, 
S)al)inter aud^ ben SBauer, ber fd)ien il)r Rein genug. 
S)ie JRiefen unb bic 3^^i^g^ ' 

20 5pflug, Dd^fen unb ben Saner, e§ trar il^r nid^t ju grofe, 
Ste fact's in if)xc ©d^iir je unt) ttuo^'^ a\x^§ aiie^enfd^Iofe, 
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3)a fragtc JBotcr SRicfc : „SBa^ l^aft bu, ^nb, flcmad^t ?*- 
©ic fprad^: „@ui f defines ©pidjcug l^ab'id^ mir \)tt^ 

gcbrad^t" 
2)ic SRicf en irnb bit 3^^fl^ ' 

S)cr SSatcr fal^'^ unb fagtc : „S)a§ ift ntd^t gut, mctn fiinb ! 
%n ci§ jufammcn toicbcr an fcincn Drt gcfd^toinb* « 

SBcnn ntd^t ba^ 9SoH bcr. QtotxQt fd^afft mit bcm ^^ftug im 

©0 barbcn auf bcm Serge bte SRtefen bei bem SRal^L" 
S)ie SRief en unb bie 3»erge ! <> . s. • -i. «x - ^ . 

Sarbatoffa 

S)er alte Sarbaroffa, 
S)er Saifer grieberid^, lo 

Sm unterirb'fd^en ©d)Ioffe 
^tt er t)erjaubert ftd^. 

@r ift niemafe geftorben, 
@r lebt barin nod^ jefet ; 
©r I|at tm ©d^Iofe t)erborgett 15 

3um ©d^Iaf ftd^ l^ingefe^t. 

@r l^at Ijinabgenommen 
S)e^ JReidieg §errlid^feit 
Unb tuirb einft toieberfommen 
2Kit il^r, ju feiner 3^^^- ^ 

S)er ©tut|t ift etfenbeiuem, 
2)arauf bet ^a\\ex \\^V\ 
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2)cr Xi^d) ift marmclftcincm, 
SBorauf fcin ^npt cr ftfl^t 

©cin 95art ift nid^t Don glad^fc, 
6r ift Don geucr^glut, 
6 Sft burd^ ben %i\^ gctuad^fcn, 

SBorauf fein Sinn au^rut|t. 

©r nidft ate tuie im 2;raumc, 
©ein Slug^ I|alb offen jtoinft ; 
Unb je nad^ langem SRaumc 
10 ©r einem Sitaben tuinft. 

@r fprid^t im ©d^taf gum ^abcn : 
„®et| l^in t)or^ ©d^tofe, o 3^^9r 
Unb \k\)f ob nod^ bic SRabcn 
^erfliegen urn ben 93erg. 

16 Unb tpenn bie alten SRabcn 

9?od^ ftiegen immerbar, 
©0 mufe id) aud) nod) fd)tafcn 
SSerjaubert I)unbert Sal^r.'' 

Sricbrid^ SliidCcrt 

^iebrici^ 93arbarof[a (S^otbart); einer ber berii^mteften unb Be^ 
Uebteften ber beutfc^en ^aifer, ertranf im 3a§re 1190 in einem ^luffe 
im Orient/ aid er einen ^reujsug nad^ Serufalem mac^te. ^ie ^eut^ 
fc^en n)oIIten nid^t glauben^ ba^ i^r geliebter ^aifer in ber l^rembe 
geftorben roar, unb bie ©age eraal^lt, bag er in einer Orotte im ^ff» 
^aufer, einem Serge in X^iiringen, fi^t unb einft in aUer feiner 
^rac^t erfc^einen roirb, um bem beutfd^en SReic^ roieber JJricbc unb 
®inigfeit gu bringen. 2lUe ^unbert Sa^re fc^icft er feinen ?5agcn ^in* 
au^, um 3u fe^en, ob bie fc^roarjen 9laben immer no(^ um ben ©erg 
perumflie^en- 
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Ser gutc ftamerob 

3d^ f)att^ cincn Samcraben, 

©men bcffern finbft bu nit. 

S)tc 2:rommct fd^Iug gum ©trcttc, 

@r ging ait meincr ©cite 

Sn glcid^cm ©d^ritt unb Sritt 6 

(Sine Sugel fam gcflogcn ; 

@ilf i§ mtr ober gilt c§ bir ? 

S^n ]^at c^ tueggcriffcn, 

6r licgt mir Dor ben ^ufecn, 

Site tuar^^ cin ©tfld Don mir. lo 

SBtll mir bic §anb nod^ reid)cn, 

S)crn)cil id) cben lab' : 

„Santt bir bie §anb nid^t gcbcn, 

S5Ieib bu im ctu'gen Sebcn 

2Rcin guter ^amcrab !'' is 

Submig U^tanb 

®ic &ottlti 

Sd^ tucife nid^t, tua^ foil eg bebcuteit, 
Safe id) fo traurig bin ; 
©n 3Kdrd^en au^ atten 3^tten, 
S)a^ fommt mir nid)t au^ bem ©inn. 

S)ic Suft ift fiil)! unb eg bunfcit, 20 

Unb rul^ig flicfet bex ?itt)tm^ 
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S)cr ®ipfcl be^ Sergei funfelt 
Sm Slbcnbfonncnfd^cm. 

2)ic fd^ftnftc Sungfrau ft^ct 
S)ort obctt tounbcrbar, 
5 St|r golbncg Oefd^meibc bK|ct, 

®ic fammt tt|r golbeneig ^ar. 

©ic fammt c^ mit golbcncm ^ammc 
Unb ftngt cin Steb babci ; 
3)a§ \)at cine tuunberfamc, 
10 Oetoaltigc 3KcIobci. 

©en ©d^iffcr tm fleinen ©d^iffc 
©rgretft ei§ mit tutlbem aBct) ; 
@r fd)aut ntd^t bie gelfenriffc, 
@r fd)aut nur l^tnauf in bie §6t|\ 

16 Sd) glaube, bie SBeHen ijerfd^tingen 

Sim @nbe ©d)iffer unb Sal|n ; 

Unb ba^ I|at mit it)rem ©ingen 

S)ie Sorelei getan. ^ . . ^ ^ . 

§einriC9 ^emc 

25er Sorcleifelfen ragt atPtfc^cn S3ingen unb ^oblenj, in bet fc^Sn* 
[ten ©egenb beS 3ll^etntal3, in ben 3if)exn ^inein. Sim gugc bedfe(ben 
ift bag SBaffer fe^r tief unb bie ©trbmung reigenb. ^ugerbem 
mac^cn t)iele SRiffe bie ©c^iffa^rt unfic^er; eS finb olfo an biefer 
©teUe t)iele ©c^iffer oerungliicft. 2)te ©age erad^lt, bag bie rounber* 
/4^vne Sorelei oben auf bem gelfen p^t unb bur(^ xf)x ©ingen bie 
UngSaaiic^en inS 5?erberben lodt. 
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SBcr rcttct fo fpat bnxd) SRad^t unb SBinb ? 
@^ ift bcr 9Satcr mit fctncm Kinb ; 
6r I|at ben ^abcn tuotil in bent Slrm, 
6r fafet it|n ftd^cr, cr pit it|n tuann. 

6 2Kcin ®oI|n, tua^ btrgft bu fo bang bcin ®cfid^t ?• 

©ictift, aSatcr, bu ben SrIfSntg nid)t ? 
©en ©ricnfdntg mit ^on' unb ©ditucif ? — 
2Rcin ©ot|n, cig ift cin SRcbcIftrcif. — 

„3)u licbcig Kinb, fomm, gel^ mit mir! 
10 ®ar fd^ftnc ©pieic fpicl' id^ mit bit ; 

SRand^ bunte 93Iumen finb an bcm ©tranb ; 
2Keine 2Kutter l^at mand^ gulbcn ©ctoanb." 

SRein 9Sater, mein 9Sater, unb I^Srcft bu nid^t, 
SBaig ©rtenf 6nig mir teifc Derfpridit ? — 
15 ©ei rul^ig, bteibe rul)ig, mein Sinb ; 
Sn burren Slattern faufett ber SBinb. — 

„aBiIIft, feiner ^nabe, bu mit mir gel^n ? 
SReine SOd^ter foHen bid^ toarten fd^6n ; 
SReine 2!6d)ter fiil^ren ben nad^tlid^en SReitin 
20 Unb toiegen unb tanjen unb fingen bid^ ein." 

2Kein 9Sater, mein SSater, unb fielift bu nid^t bort 
ertfenigg Stediter am buftem Drt ? — 
9Kein ©ot|n, mein ©ol^n, id^ fel)^ eiS genau ; 
(?^ fd^einen bie alten SSeibtxi \o o^xau. — 
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„^i) IkV bid^, mid^ rctjt beine fd^finc Ocftalt ; 
Unb bift bu nid^t toiUiflr fo braud^' td^ ®ttoalV* 
2Rcin SSatcr, mcin SSatcr, jcfet fafet cr mid^ an ! 
©rlfSnig f^at tnir cin Scibig getan ! — 

S)cm SSatcr groufet^g, cr rettet gefd^iDinb, 
@r l^cilt in ben Slrmcn ba^ fid^jcnbe Siub, 
©rrcid^t ben ^of mit 2KuI|' unb SRot ; 
3n fctncn Slrmcn baig ^nb toai tot. 

Qol^ann SBoIfgang t)on ®oct^e 



$er ticinc ^^briot 

3d^ toax cin Itcincr Shiabc, ftanb feft faum auf bent 93ein, 
S)a naf)m mx6) fd^on mcin SSater mit in ba^ 3Keer l^inein, lo 
Unb lel^rte Icid^t mid^ fd^tt)immcn an feiner fidiern §anb, 
Unb in bie gluten taud^en b\^ nieber auf ben ©anb. 
©n ©ilbcrftfldCd^cn toarf er breimal in^ 2Keer Ijinab, 
Unb breimal mufef x6)^^ l^olen, el^ er'^ jum Sol^n mir gab. 
5)ann reid^f er mir cin SRuber, I)iefe in ein SBoot mid) gel|n, 15 
Sr felber blieb jur ©cite mir unijcrbroffen ftel^n, 
SBieS mir, toie man bie SBoge mit fd^arfem ©d^Iage brid^t, 
aSic man bie SBirbel meibet unb mit ber SBranbung fid)t. 

Unb t)Dn bem Meinen ^al^ne ging'^ flugg in§ grofee ©d^iff ; 
6^ trieben unS bie ©tiirme um mand^e^ gelfenriff. 20 

3d^ fafe auf l^ol^em 2Kafte, fd^aut' fiber 9Keer unb Sanb, 
®!^ ji^mtften SScvq' unb Xftxme 'ooxfibtt mV V\^^Nw\5»Jjci. 
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3)cr SSatcr l^icfe mid^ merfcn auf jcbcig SSogcfe glug, 
2luf aHcr aSinbe SBc^cn, Quf aEcr SBoIfcn 3ufl ; 
Unb bogcn bonn bte ©turme ben 2Kaft bi^ in bic glut, 
Unb fpri^ten bann bic SBogcn l^od^ fiber mcincn ^ut, 
5 5)a fal^ ber SSater pruf enb mtr in ba§ Slngefid^t — 
^d) f afe in meinem SEorbc unb rutteltc mid^ nid^t — 
S)a fprad) cr, unb bie SBangc tuarb i^m tuie S5Iut fo rot : 
®tud ju auf beinem SRaftc, bu ficincr $^briot ! 

Unb l^cute gab ber 9Satcr cin ©d^tocrt mir in bic ^anb, 
10 Unb n)eil)tc mid) jum Sampfer fur Oott unb SSatcrlanb. 
@r mafe mid) mit ben SBIirfen bom Sopf bi§ ju ben 3cf|ttr 
SRir ftjar^^, aliS tixt^ fein Slugc l^inab in§ §erj mtr fcl^n. 
3d) l^iett mein ®d)tt)ert gen §immel, unb fd^aut' i^n 

fid)er an, 
Unb beud^te mid) jur ©tunbe nid^t fd^ted^ter ate cin 2Rann. 
15 S)a fprad) er, unb bie SBange trarb x\)m tuie S5Iut fo rot : 
®ludE JU mit beinem @d)toerte, bu f teiner §^briot ! 



SB. aRiillcr 



S^ragifc^c ©efc^id^tc 



'^ tDar einer, bem^g ju ^erjcn ging, 
S)afe i^m ber 3opf fo I)inten l^ing, 
®r tooHf ei§ anber^ I)aben. 

20 ©0 benft er benn : SBie fang^ id^'§ an ? 

Sd^ bref)^ mid^ um, fo ift^^ getan — 
S)er 3o()f, bet ^axv^l V^m \J\w\,^u. 
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!J)a ^at ec flint fid) iimgebre^t, 
Unb loie es flmib, e§ aiinocf) ftefjt — 
Set 3opf, beu ^ngt il)m f)iiiten. 

©Q bre^t er fc^neQ fid) anberS 'titm, 

'S iDttb abet noi^ nit^t beffet brum — 

3)et 3opfi bet tjdngt il)m |inten. 

Sc bretit fi:^ lints, et bret)t fi^ reii)t3, 
eg tut nid)tg ®uts, eg tut nid)t§ Sc^tcc^tS — 
Sec Qolflf, bet ^angt it)m ^inten. 

@r bretjt fti^ raie ein Slreifet fott, 
S8 ^ilft it)m nid)t^ : in einem Sort — 
Set 3Dpf. iict tjiingt if)in ^inten. 

Unb fet)t, ct btet)t fii^ tmmet noi^ 
. Unb beiift : ee [)ilft am Unbe bod) — 
Set 3opf. I'c'^ flfioflt i^m tjinten. 

^belbert Don Sfiamiflo 

tCte ISieifiet Hon aBinfi)iers 

Set crffe §Dt)enftQufen, bet SOnig S:Dntab, tag 
JDiit §eeteSmarf)t nor 2Sin^perg feit manrf)cm langen lag; 
Set 5ffielfe roar gcfd)Ia9en, norf) iticfjttc fid) bag 9!eft, 
Sie unoerjagten Stiibtcr, bic [jicltcn eg noi^ fcft. 

Set §uTiget fam, bet ^unger ! ba§ ift ein fi^atfcc Som ; 
3Iun fU^ten fie bie @nabe, nun ^anbm \i.t ^m ^tre^. 
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rr3^r tiabt mir t|icr crfd^tagcn gar tnand^cn SJcgcn totct, 
Unb affnet i\)x bic Store, fo trifft eud^ bod^ bcS ©^tocrt^ 

©Q ftnb bic SBeiBcr fommcn : „Unb mufe eg alfo fetn, 
®etpal|rt urnS freicit Sib jug ! tuir finb Don Slute rein.'' 
5 S)a l^at fid^ Dor ben Slrmen bt^ §elben 3om geffil^It, 
©a l^at ein fanft ©rbarmen im ^ergen er geffll^It 

„©ie SBeiber mftgen abjietin, unb jebe l^abe frci, 
SBaig fie bermag ju tragen unb il)r bag Siebfte fci ; 
Safet jiel^n mit itirer 93urbe fie ungel^inbert fort ! 
10 Sag ift beg tenigg SReinung, bag ift beg S6nigg SBort." 

Unb alg ber friil)e SRorgen im Often faum gegraut, 
2)a l^at ein feltneg ©d^aufpiel im Sager man gefd^aut : 
@g fiffnet leife, leife fid^ bog bebrangte 2:or, 
@g fd)toanft ein 3^9 ^^^ SBeibern mit fd^tt)erem ©d^ritt 
l^ertjor. 

15 2!ief beugt bie Saft fie nieber, bie auf bem SRadten rul^t, 
©ie tragen if)re @I)I|errn, bag ift it|r liebfteg ®ut. 
„§alt an bie argen SBeiber !'' ruft brotienb mand^er SBid^t; 
S)er ^anjler fprid)t bebeutfam: .."^a^ tear bie 9Weinung 
nid^t." 

S)a 'i)at, toie er^g Dernommen, ber fromme §err getad^t : 
20 „Unb toax^ eg nid)t bie 9Keinung, fie l^aben^g gut gemad^t; 
®efprod)en ift gefprod^en, bag ^oniggn^ort beftel^t, 
l//ti> gtvat Von fefnem ^anjtet jex\)tukU uu^ ^ttb\:et\t," 
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©D toax bag ®oIb bcr ^onc too^I rein unb uncntocil^t. 
S)ic ©ogc fd^aHt ticrflbcr au^ J^albDcrgcj^ncr Qnt 
Sm 3at|r clfliunbcrtoicrjig, tote id^'ig Dcrjcid^nct fanb, 
@alt Sftnifligtoort nod^ tictlig im bcutfd^cn SSatcrlanb. 

Slbelbert bon Sil^amtffo 



SoiS lottge Sattb 

6 S)cm gfinff gen Scfcr ®Iu(! unb ^il ! — 

Sn granffurt Ijtclt ein Sramcr fcil 
Unb prieig ben Seutcn feincn Sanb : 
©ctptrfte Sorten, ®d)nur unb Sanb, 
Seibgurtel, 9?eftetn, £i|en, 

10 @d^uf)riemen, ©dinaHen, @pi|en. 

2)a trat gum 9Keifter mit ber ©He 
herein ein faf)renber ®efelle 
Unb fprad) ju tl)m : ^gur mein SBarctt 
Sd) gern ein feiben SBanbtein \)att\ 

15 S)amit ber SBinb, ber braufeen fegt, 

2Kein S!apt)lein nid)t t)on bannen tragt." 

„®ut/' fprad^ ber Srcimer ju bent ^unben, 
„(£in foId)e^ SBanb ift batb gefunben. 
§ier ift ba^ befte, tpa^ ic^ f)aV; 
20 Sd) fd^neib' @ud) eine SHe ab. 

S)er 5prei^ ift eine ^teinigfeit, 
(Sin ^eUcv nur, tDell "St^x t^ \t\ii." 



^^©0 1 



FOR BEGIKNERS 

„QA, 3Keifter," fprad) bcr frcmbe SBtrfit, 
„Sie eine ©tie (ongt ico^l nidjt. 
2BqS foftet'g, menn 3t)r mtr ba§ Sanb 
93oii einem O^c gum anbetn f)jannt?" 
Sarob bcr Sramec iDeiblic^ Ia(f)te ; 
„3lt euec Sopf (o ungcfc^Mte? 
So^Ian, ge&t iiiiu bcr §eUer jioei, 
meff ict) Euc^, roie locit eS fei, 
Sanb ton Ct)t ju Dtjc, 
loc^ joljlet mir juooc." 

3)0 iDQtf ber ftctnbe SBoget frifc^ 

3rtiei ^eQer auf ben Sabenttfd), 

IiaS Sanb ergriff cr biouf bel)enbe, 

^ielt fic§ anS redjte 0[)r ba^ Snbe, 

5;cit nftig mit ben ?Iiigcn glointen 

Unb (prac^: „ytun mefet mir 6i5 gum Iin!en,' 

Ser Stcimci: liipfte ba§ Sarett, 

3)0^ Df)c er gern gefunben ()att' ; 

Sa aber roarb bcm aReiftcr Kar, 

33qEi fet&c3 a6gefcf)nitfen war. 

„@t," riej ec, ..Jreunb, loie tonn id) meffen? 

Ilu l)aft ba§ linfe Df)r Bergeffen." 

®a Iad)te [jeQ ber ©aiic^ iinb fprad) : 

..Canft mir unb mefet bcm Dfire naij. 

Qu Srfurt roat'S tin ©ai^fentanb, 

S)a fc^nitl mir'§ ab bc§ §cntcr5 §anb ; 

Sort finbet "^[^v'^ am @Ja[o,eii t^awayw. 

affegf 3U, ob Sure SiouWm \.cm<^TO.." 
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S)cn Earner fafetc jfiticr ©d^rcdcn. 

@r fprad^ : r,®cfcll, bu toiEft mid^ ncdtcn. 

SBic fonnf id^ toiffcn bcnn juDor, 

SBie tocit ci§ tft ju bcincm Dl^r ? 
5 ^6) toalintc bir eg angctoad^fcn 

Unb nid^t am ©otgcntiotj in ©ad^fcn. 

SBir tuollcn fricbUd^ vtn^ tjcrglcid^cn ; 

Safe bir cin gutcig S^^^G^tb rcid^cn, 

Unb tialt bcin anbcr D^r rcd^t fcft, 
10 ©afe bu cig nid^t in granffurt tafet." 

©a fprad^ bcr ©trold^ : „®^ ift mir Icib, 
3)od^ n)ia i^^g tun, ftjeil S^r eg fcib, 
Dbtpol^l id^ mir'ig gum ©d^abcn tuc.'' — 
S)a griff ber Srfimcr in bic Xvv!f)t 
16 Unb tat ben ©d^clm cnttol^ncn 

2Kit cincr ©onncnfroncn. 

SRuboIf 99aum6ad^ 

Sclfajar 

2)ic SRitternad^t jog naf)cr fd^on ; 
Sn ftiKcr SRu^' lag Sab^ton. 

SKur o6cn in beig ^6nig^ ©d^tofe, 
20 S)a fladEerf ^, ba larmt beiS ftfinigi^ Sirofe. 

Sort oben in bcm ^finig^faat 
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3)ic Sned^tc fa^cn in fd^immcrnbcn SRcil^n, 
Unb Iccrtcn bic JBcd^cr mit funfelnbcm S33cin. 

® flirrtcn bic JBcd^cr, c§ jaud^jtcn bic Sncd^t' ; 
@o Hang eS bcm ftfirrigcn. Sfinigc rcd^t. 

®c^ Kdnigg SBSangcn Icu^tcn ®Iut ; 6 

3m SBcin crtoud^iS il)m IcdEcr 2)?ut. 

Unb blinblingg rci^t bcr 9Kut il^n fort ; 

Unb cr laftcrt bic ®otti)dt mit fflnbigem S33ort. 

Unb cr bruftct fid^ frcd^, unb laftcrt toilb ; 

S)ic ^cd^tcnfd^ar i^m SBcifaH bruHt. lo 

S)cr Kdnig rief mit ftoljcm mid; 
S)cr 3)icncr cilt unb Icl^rt jurfldE. 

@r trug Did gulbcn ®erat auf bcm ^aupt ; 
3)aig tear au^ bcm 2;cmpcl 3cI)ot)a^ geraubt. 

Unb bcr K6nig crgriff mit frct)Ier ^anb 15 

©ncn I)ciligcn JBcd^er, gefuHt big am SRanb. 

Unb cr Iccrt il^n l^aftig big auf ben ®runb, 
Unb rufct laut mit fd^aumcnbem 2)?unb : 

„3cI)ot)a ! bir !unb' id^ auf ctoig ^ol^n, — 

3d^ bin bcr Sdnig Don Sab^Ion !" 20 

®od^ !aum bo^ graufc SBort Dcrflang, 
S)cm Sftnig loarb'iS l^eimlid^ im JBufcn bang. 

S)aig gcHcnbc Sadden Dcrftummtc jumal ; 
(S^ wuvbe Icid^cnftill m ^aV 
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Unb fici) ! unb fici) ! an toci^cr S33anb, 
S)a taxn!& I)crt)or, tote 2)?cnfd^cnl)anb ; 

Unb fd^ricb, unb fd^ricb an toci^cr SBanb 
JBud^ftabcn t)on geucr, unb fd^ricb unb fd^toanb. 

6 3)cr Sdnig fttcrcn Slidfe ba fafe, 

2Kit fd^Iottcrnben ^icn unb totcnbIa§. 

3)ic Sncd^tcnfd^ar fa§ fait burd^graut, 
Unb fa§ gar ftiH, gab feincn Saut. 

3)ic 2)?agicr famcn, bod^ !einer Dcrftanb 
10 3" beutcn bic glammcnfd^rift an bcr SBanb. 

JBdfajar toarb abcr in felbiger Siad^t 
SSon feincn ^cd^tcn umgcbrad^t 

§cinrid^ ^cinc 

2)te Siitgfdiaft 

3u 3)ion^§, bcm 2;^ranncn, fd^Iid^ 
W6xo^, ben S)oId^ im ©etoanbe ; 
16 S^n fd^Iugen bie ^Sfd^er in Sanbe. 

„^a^ tooCteft bu ntit bem ©ol^e, fprid^ I*' 
©ntgegnet it)m finfter ber SBiiterid^. — 
„S)ie ©tabt t)om S^rannen befreien !" — 
„S)a^ foUft bu am Sreuje bereuen." 

20 „Sd^ bin," fprid^t jener, „ju fterben bereit 

Unb bitte nid^t urn ntein Seben ; 
3)odE) toiUft bu ®nabe ntir geben, 
3d^ fte^e bid) urn bxel Xa^t $>t\V, 
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ic^ bte ©djtueflec bent ©attcn gefteit ; 
3(^ loffe ben Jtcitnb bit als SBiirgcn : 
3tin magft bu, entrinn' icE), emiirgen." 

33a (ad)ett bci Senig mit arget Sift 
Unb |prid;t nac^ fur^cm fflebenfen : 
„5Dtei %aq,z toiU id) bir fd)eitfcn ; 
3)i)d| toiffe, roenn fte tictftrid)cn, bie grift, 
Et) bu jutud mir gegcben bift, 
©0 mufe ct ftatt betnet ccbloffen, 
3)oc^ bit ift bie ©ttafe eclaffen." 

Uiib er frnnmt jtim JJrmnbe : „S3er Sbmg gebeuf, 
3)a§ i(^ am Srcuj mit bent Sebm 
S8ejaI)Ie bag freDclnbe ©tre6cn ; 
3)od} tntll ec mic gOnnen beet 3;age 3fit, 
ffliS ic^ bie ©c^ineftcr bent ©otten gefteit ; 
©D bleib bu bent fiiinig jum ipfanbe, 
©is ii^ fomme, ju lofen bie Sanbe." 

Unb fdjraeigenb umarntt if)n bet treue greunh 
Unb liefett fid) au3 bem ^^rannen ; 
SJec onbetc jietjet Don bannen. 
Unb el)e baS btitte SJiorgenrot fc^etnt, 
§at cr fc^ncll mit bem ©atten bie Sd)lDeftet Deteint, 
(Sttt t)eim mit fotgenber ©eele, 
S)amit er bie gtift ntdit Derfe^te. 

Ea giefet unenbltrfiet Siegen §era6, 
SBdh bea ©ergen fturjen Wt dut^wi, 
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Unb bic Sfid^c, bic @tr6mc fd^tocKcn. 
Unb cr fommt an^ Ufcr mit toanbernbcm ©tab, 
S)a rci^ct bic S3rfldEc bcr ©trubcl l^inab, 
Unb bonncmb fprcngcn bic S33ogcn 
6 S)c3 ©cnjfilbeiS frad^cnbcn JBogcn. 

Unb troftloiS irrt cr an UfcriS 9?anb ; 
SBic tocit cr and) fpatjct unb blidct 
Unb bic ©tintmc, bic rufcnbc, fd^idEct, 
S)a ftSfect !cin SRad^cn t)om fid^crcn ©tranb, 
10 S)cr it)n "fc|c an ba^ gcnjflnfd^tc Sanb, 

Scin ©d^iffcr Icnfct bic gal)rc, 
Unb bcr toilbc ©trom toirb jum SIRccrc. 

S)a finft cr an§ Ufcr unb tocint unb ftcl)t, 
S)ic §anbc jum Qtn^ crl^obcn : 
15 „0 tjcmntc beg ©tromc^ 2;obcn ! 

@g cilen bic ©tunbcn, im 2)?ittag ftel^t 
S)ic ©onne, unb toenn fie niebergel^t 
Unb id^ !ann bic ©tabt nid^t crrcid^cn, 
©0 tnufe ber greunb mir crblcid^cn." 

20 Xo6) njad^fcnb erncut fid^ beg ©trontcig SBut, 

Unb SBeHc auf SEBcHc jerrinnet, 
Unb ©tunbc an ©tunbe entrinnct. 
!Da treibt i^n bic Slngft, ba fafet cr fid^ 2)?ut 
Unb tt)ix\t \xd) tjincin in bic braufcnbc glut 

25 Unb tcilt ntit genjaltigcn Slrmcn 

^eit (Bttom, unb eln ®ott ^l ^Wttt\wi. 
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Unb gelrinitt bag Ufer unb eilet fort 
Unb faantet bcm rettcnbeii ©otte ; 
S)a ftiirjet bie raubenbc SWotte 
§erDot QU!S beS SBatbe^ na^tliil)eitt Ort, 
55en ^fflb if)m fperrenb, unb [c^naubct SDforb 
Unb tjemmet beS SBanbcrcrS @ilc 
5Kit bro^enb gefdimungenec Sttak. 

„9Bag iDoQt if)r?" ruft et hot Sc^teden fafcic^, 
„3c^ [)abc nid)t§ ate mein Ceben, 
5)a§ mufe ti^ bent StOnigc geben !" 
Unb entteifet bie ffcule bem nac^ften gleic^ : 
„Um be^ grcunbeS luillcn etbatmet eu^!" 
Unb bret, mit geroaltigcn ®ltctcE)en, 
Urtegt cr, bie anbern entioei^en. 

Unb bie Sonne Dcrfenbet glii^enben Sranb, 
Unb ton bcr unenblicl)ctt Miiifz 
Ermoftet, finten bie Jrinic. 
„D, l)aft bn mii^ gnabig auS JRouberljanb, 
5IuS bem ©trom midj gcretfet an^ Ijctlige Sonb, 
Unb foU I)ier Derftf)inac[|tenb Detberben 
Unb ber greunb mir, ber liebenbe, ftetben !" 

Unb I)otc^ ! ba fprubelt eS ftI6erf)eII, 
©anj naijt, toie riefelnbeS 3 
Unb ftiHe tjalt er, gu taufc^en ; 
Unb fief), ouS bem gelfen. gefi^wagig, frf)nell, 
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Unb frcubig budEt cr [id^ nicbcr 

Unb crfrifd^ct bic brcnncnbcn ©licbcr. 

Unb bic Sonne blidEt burd^ bic QtodQt Qxm 
Unb malt auf ben glfinjenben SKatten 
6 S)er Saume gigantifd^e ©d^atten ; 

Unb jJtJci SBanberer fiel)t cr bic @tra§c jiel)n, 
SBiH eilcnben Saufeig t^oriiberflicl^n, 
S)a ]^6rt er bie SBorte fie fagen : 
„3e|t toirb er an^ S!reu} gefd^Iagen." 

10 Unb bie Slngft befliigelt ben eilcnben ^vi% 

Sl^n jagen ber ©orge Dualen ; 
S)a fd^immern in 9lbenbrot§ ©tratjlen 
SSon feme bie 3innen t)on @^rafui§, 
Unb entgegen fomntt i^m 5pt)iIoftratug, 

16 3)e^ §aufe^ reblid^er fitter, 

S)er erfennet tnt^ti^t ben Oebieter : 

„3w^fid ! l>i^ retteft ben greunb nid^t mcl^r, 
©0 rette ha^ eigene Seben ! 
S)en Xoh erieibet er eben. 
20 SSon ©tunbe ju ©tunbe getoartet' er 

Wit ^offenber ©eefe ber SBteberfetir, 
S^m fonnte ben mutigen ®Iauben 
S)er §o^n be^ 2;^rannen nid^t rauben. " — . 

' ,,Unb ift e^ ju fpat, unb fann id^ i^m nid^t 
25 Sin 9letter njillf ommen erfd)einen, 

Sv foU mi(S) ber Xob l^m t)txduttv. :^ ^ . i 
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S)c§ ruljmc ber blut'gc Z)i)xann fid^ nid^t, 

S)aJ3 ber grcunb bent greunbe gebrod^en bie ^Pfltd^t, 

(£r fd^Iad^tc ber Dpfer jnjeic 

Unb glaube an Siebe unb 2:reue !" 

Unb bie ©onne gel^t unter, ha ftel)t er am 2or 5 
Unb fie^t ha^ ^reuj fd^on er^fi^et, 
S)a^ bie SKenge gaffenb untfte^et ; 
Sin bem ©eile fd)on jielit man ben greunb em))or, 
S)a jertrcnnt er geJualtig ben bid)ten 6t)or : 
„2Rid^, Renter," ruft er, „ern)urget! 10 

3)a bin id^, fur ben er gebiirget !" 

Unb ©rftaunen ergreifet bag SSoH um^er, 
Sn ben SIrmcn Itegen fid) beibe 
Unb njeincn t)or ©d^mcrjen unb greube. 
3)a fie^t man fein 3luge tranenleer, is 

Unb }um S!6nige bring! man bie SBunbermar' ; 
®er fiitjlet ein menfd^Iid^eg SRii^ren, 
Sfifet fd^neH Dor ben 2t)ron fie fiil^ren. 

Unb blidEet fie lange berJuunbert an ; 
3)rauf fprid^t er: „@g ift eud^ gelungen, 20 

3^r ^abt baS §erj mir bejtoungen ; 
Unb bie 2;reue, fie ift bod^ fein leerer SBctlin, 
@o nelimct aud^ mid^ jum ©enoffcn an ! 
Sd^ fei, genjSfjrt mir bie Sitte, 
Sn curem S3unbc ber britte." 25 

griebrid^ ©driller 
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The student should learn these words so that he can gire the Eng- 
lish equivalents without any hesitation. He should also be able to de- 
cline all the nouns, compare all adjectives and adverbs, and conjugate 
the verbs. It will be good practice for him to form sentences containing 
each of the words. If he will do all this, he will be sure to add a large 
number of words to his permanent vocabulary. 



Page 1 

begegnen 

Soben 

@ang 

Sam)>e 

Sanbftrage 

marfd^ieren 

eeite 
@olbat 

Page 8 

^ugboben 

glauben 

Stammtt 

Itifie 

pfennig 

Saffe 
Seetaffe 

3immer 

Page 8 

atbenb 
Xugenfd^mecsen 



Jtu)>fergelb 

ne^men 
nett 
^eitfd^e 
9iab 

SBelt 

Page 4 

abfd^lagen 

»ftnbel 

benlen 

Wiener 

@aft^aud 

ge^en 

§err 

jlleib 

StildEen 

etiefel 

loa^r^aftig 

Page 5 

bUrften 

eriauben 
^euer 

m 



Itdnig 

S^auer 

niemanb 

Sufammennci^en 

Page 6 

befommen 

SBeutel 

erfennen 

fjril^ftttd 

Ueblid^ 

fonberbar 

Sod^ter 

toirfUd^ 

Page 8 

»ett 

@efd^id^te 

§aud 

^ofbame 

Itreibe 

Jlreua 

@tiid 
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Page 9 


Page 18 


Page 16 


abfliegen 


»latt 


bleiben 


angene^m 


SBufdJ 


Selb 


bunlel 


britte 


®rad 


©ifengitter 


feftbinben 


immer 


gcnfter 


^inaudjagen 


jung 


m^i^ 


mbgen 


reifen 


^erbeieilen 


2:ier 


fteUen 


Jl5ni0in 


SBanb 


SBalb 


Severe 


tooUen 


SBiefe 


©c^u^mad^eriunge 


3«9e 


afiirtS^aud 


Pages 10, 11 


Page 14 


Page 17 


SBein 


abenbg 


anber 


beoor 


aaein 


anfommen 


&al8 


®ae 


arbeiten 


&oc^aeit 


fragen 


©efeUfd^aft 


Setter 


fii^ren 


lommen 


9lafe 


genug 


nteden 


?Pfeife 


m 


SRorgen 


Siic^tet 


Rnabe 


Timet 


ringSum 


nftc^ft 


SBagen 


©trid 


fc^Ied^t 


2Bcg 


^^ron 


SSater 


Sa^len 


Page 12 


Page 15 


Page 18 


anttDorten 


einmal 


banlen 


btingen 


giatt 


®fel 


freffen 


§eute 


S^eifter 


gutter 


§o(en 


ntitne^men 


^irc^^of 


fatt 


regnen 


miiffen 


fd^Iagcn 


fd^einen : 


©c^ncibcr 


©taU 


fte^en 


©ol^n 


Urfac^e 


tu^ 


fpringen 


ttJOS 


t)ergeffen ; 


Sri/^d^en 


ttjeglaufen 


9cr(ijBten 


w/rflicp 


jelc]^tien 
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Page 19 


Page 22 


Page 26 


Slftloc^ 


SBrubet 


&a§tt 


augenblidUc^ 


biebifd^ 


^emn 


folgen 


@o(bP(f 


Sof 


geiob^nlid^ 


^eraudfpringen 


Ibnnen 


lemctt 


lunftreic^ 


TlauS, 


meinen 


Ue5 


Dfctt 


mittagd 


3;{a^l3eit 


Sonntag 


neugierig 


ntitbringen 


2:ag 


Sif4tu4 


t)icl 


2:or 


toegfik^ten 


aufammenbringen 


oerftc^cn 


Page 80 


Page 24 


Page 28 


Slrbeit 


SBftr 


beUen 


arm 


SBiene 


brcnncn 


Stief 


fe^len 


gefd^e^en 


gcittb 


feurig 


©efeae 


ganbtoerl 


tJudJS 


Jlnod^en 


§eimge^en 


^infommen 


)>aat 


iemanb 


$d§(e 


Slduber^aud 


(iegen 


tuftig 


@(l^eibe 


fd^ioer 


$aar 


fdjimmern 


fte^len 


veben 


Xifc^ 


tun 


@4ranl 


aurufen 


Page 21 


Page 25 


Page 29 


S)ing 


enblid^ 


^fd^e 


©belftein 


fortlaufen 


einfc^lafen 


©aft 


^unb 


Singer 


^eim 


3o§t 


flie^en 


ftied^en 


^a^e 


©eftd^t 


D^r 


3;{ann 


gauptmann 


©atf 


mUbe 


Sintcrtilr 


@4at 


3Ra^le 


§ungern 


%atii 


fd^ioad^ 


Sto^U 


oorftc^tig 


etabtmufifant 


Ubenbt(^ 


aiejen 


ocrlau^en 


'^^NSiS. 
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Page 81 


Page 84 


Page 87 


Sluge 


Slbenbrot 


8anl 


S)orf 


bitten 


bequem 


SiWer 


blaB 


einerlei 


Si^erei 


SBoot 


3a6 


fv5§(ic$ 


fod^en 


glftdCKd^ 


Sera 


Itopftuc^ 


reic^ 


Jcber 


3;{eer 


fc^waten 


lUngen 


%vX 


@eibenlleib 


3n&Mi^m 


ilbrig 


©ilbermftnse 


too^nen 


unterbeffen 


aittem 


Page 82 


Page 85 


Page 88 


ba(b 


flinl 


«rat 


befi^en 


^eraendtounfd^ 


©egenftanb 


cf[cn 


Jinaufttgen 


gut 


filttem 


Itleinigfeit 


^aar 


0ern 


Irani 


Sager 


^ubf4 


nid^tdnutig 


"Simtii 


^ned^t 


9{eic^tum 


folange 


Irclftig 


tbblic^ 


2:0b 


©onntagdbraten 


un^eilbar 


DerbrieBCid^ 


SSergnUgen 


raegen 


SBod^e 


2Dettet 


SBunfd^ 


Suftanb 


Page 33 


Page 86 


Page 89 


gefa^rlid^ 


anbUden 


Q)>f)etitlic^ 


(oSlaffen 


auSgeben 


9ab 


Suft 


Surdjt 


S^oltor 


Tla^en 


grcifcn 


^offnungSooQ 


meWev 


^ineinfaUen 


9{at 


tufen 


@a4 


9{eifegef)ftd( 


fc^nciben 


@d^aum 


fd^meden 


©d^nitt 


fc^rocigcn 


@i(ben)orrat 


©c^toanj 


filbcrn 


©peaialarat 


Sottnenftra^l 


iiberta^c^t 


©trcngc 


untetge^en 


'Ji^ort 


vxvVw;\a*^^ 
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Page 40 

aOerlett 

fveunbU4 
©efunb^eit 

lafien 

nac^!oininett 

©onnenuntevgang 

tDeijen 
SBkQe 

Page 4S 

^eube 

©olb^aufen 

^ineittgreifen 



ftaftlod 
mifAen 
IRunb 

Serfuc^ 

SBert 

Se^nmal 

Page 48 

beginnen 

befc^Ue^en 

@nbe 

£eute 

9let 

fc^idten 



©eebab 

f)>aren 

Unter^altung 

Pages 44, 46 

filter 

2lnfang 

bumm 

erja^lcn 

grau 

§anb 

^immel 

t)emtinfti9 



QUESTIONS AND EXERCISES 

When preparing these exercises, the student should remember that 
ordinarily the pronoun, second person singular, is in fairy tales bu ; 
when there is occasion for the formal pronoun, dl^r may be used. It 
will be good practice to use both these forms, and then substitute the 
more modem @ie. 

^a§ Sfttterseug 

Sfvagen. Page l, line 1, to page 3, line 3. 

3Ber fam auf ber SanbftraSc marWiert ? 3Bar c3 cine ©tro^c auf 
bent Sanbe ober in einer @tabt? SOSad §atte ber ©olbat auf bem 
Mden unb on ber 6eite ? 3Ba3 fiir einer ^eje begegnete er ? ©agte 
bie $e£e etroaS ^u bem @olbaten ? gat fie ben BUhel unb ben ^or:: 
nifter gefe^en ? 3Bo3 foUte ber ©olbat belommen, roenn er in ben 
Bourn ^inunterrooUte? 3Bie roiirbe ber ©olbot roieber ^erauf!om« 
men? SBBorum war eS §eU im ©ang unten im SBaum? 2Bie t)iele 
2;iiren roiirbe ber ©olbat unten im ®ang fel^en ? ©rja^Ien ©ie, rooS 
in ber erften hammer roar, unb road ber ©olbat tun foUte. 

Translatb : 

A soldier was marching on the highway. The soldier's 
knapsack was large, and he had a saber at his side. He met 
a witeh under a tree ; she had large lips and was very ugly. 
She said, "Good evening, soldier; do you want money?" The 
soldier said, **Yes." Then the witch said: ** You must go down 
through that tree. At the bottom of the tree is a passageway. 
A' lamp is burning in the passageway, and you will see three 
doors. The keys are in the locks, and you can open the doors. 
|n the first room you will see a large chest on the floor; on 
the chest is a dog ; the eyes oi tTnia do^ ^x^ ^"^ V^xsjj^ ^>ai ^sois^r 

12a 
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Spread my apron on the floor ; then set the dog on the apron 
and open the chest. In the chest you will see copper." 

gfrogen* Page 8, line 4, to page 4, line 12. 

SBad fUr ein $unb loar in ber ndd^ften ^ammet; ttnb toad fiir ein 
SRetaU mat in ber R\\ie ? fpat ber @o(bat biefen gro^en $unb auf 
bie @cl^Ur$e gefe|t? 9Bad tat er mit bent ^upfer, aid er bad oiele 
@ilber fa^ ? fpat er nur bie 2:afcl^en mit bent @ilber angefiiHt ? Sr- 
Sft^Ien @ie; wad er in ber britten hammer fa^^ unb n>ad er barin tat. 
9Dad lonnte er mit bem ®olb laufen ? 9Dad Derga^ ber @olbat; aid 
er mieber ^inaufmoUte ? SRu^te er bad fjeuerjeug ^olen ? 9Bie !am 
er luieber auf bie Sanbftra^e ? 9Bad fragte er bann bie ^ese ? SDoQte 
fie i^m fagen, n>ad fie mit bem ^suerjeug tuoUte ? 

Translate : 

**In the next room is a dog with eyes as large as a mill 
wheel ; in the chest under him is silver. Set the dog on my 
apron and take the silver. But the eyes of the dog in the 
third room are as large as a tower. In the chest under this 
dog is much gold." The witch did not want money; her grand- 
mother had forgotten a tinder box, and now the witch wanted 
it again. The soldier climbed through the hole in the tree, 
saw the dogs and the chests and the gold. He filled his pock- 
ets, his cap, and his boots with the gold, got the tinder box, and 
the witch pulled him up again. 

gfragen. Page 4, line 13, to page 8, line 4. 

SBad fagte ber ©olbat, aid fie il^m bicd nid^t fagen woEte ? l&at 
er il^r ben ^opf abgefd^Iagen ? SBem fd^lug er ben ^opf ab ? 9Ber 
f)ai ber §cje ben ^opf abgcfd^Iagen ? 2Bad ^at ber @o(bat ber §e£e 
abgefd^lagen ? SBad tat ber ©olbat mit bem ®olb unb bem ^Jeuer^ 
jcug ? 3" "Jo^ fiii^ cine ©tabt fam er mit bem (Solb ? 3^ wad filr 
cinem §aufe ging er, unb road ocrlangtc er barin ? SBoDon erjft^Ite 
man bem ©olbaten, ber nun ein Dornel^mer $err mar ? 9Bo mo^nte 
bie ^rinjeffin, unb njarum burfte niemanb fie fe^en ? 9Ba^ gefc^d^/ 
ai§ er obenbd geuer fc^lug ? 2Bad befall er bem fpunbe ? S3ef(^reiben 
^ie ben 2'raum ber ^rinje^^w. 
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Tkambljltb : 

The witch did Dot want to give the soldier the tinder box, 
BO he took his sword and cut oS her head. With his gold and 
the tinder bos he marched to the city and stopped at a hotel. 
He was now rich, bought fine clothes, and had many friends. 
He asked a friend, " Who lives in the castle ? " A princess 
lived there, but lie could not see her. In the (am) evening he 
took his tinder box and struck Are, and the three dogs came. 
" I want to see the priucess," said the soldier. Then the dog 
with eyes like a mill wheel ran and brought the princess on his 
back. The next morning the princeas said to the queen, " I 
had a dream; a dog carried me on his back, and a soldier 



^ftageit. Page 8, line S, to page 11, line 10. 

aUer roadite in b« tittt^fKn 3ia<^t am Sette ber ^tinjelfiti ? SHJaS 
tat biefe alle ^ofbame, aid ber ^unb nii«ber lam ? Wie jcidinete fie 
baS $au^, tooTin ^unb unb ^linjeffin cer|d)inanben ? 3Sad tat bet 
^unb, ali tx ba3 ffreuj faft ? ©rja^len Sie, luaS am nodiflen aJiorgen 
ge((^af|. 3Da^ tat bie J^bnigin, utn ju erfa^ren, in roeldje^ $auS bet 
^unb bie ^rinjeffin ttug ? So^in loutb* bet ©olbat nun gebrac^t ? 
3Bag foUte ben nii(4flen 3:ag mit i^m gef(^egen ? aSet ^olte bag 
^eungeug fitt ben @oIbaten ? 3Qa mat bet @algen aufgefteUt ? ^e(^ 
i^en 3Sun{(^ looUte ber ©olbat noti) etfiiUt gabeii ? @tjal)len Sic, 
maS gefi^a^, al^ bet ®o(bat Seuei fitilug. @ag«n bie ^unbe out^ 
am ^cx^jeitstifc^ ? 

Id the night the dog came again and carried the princess 
to the soldier. But early In the morning the king and his 
officers saw the soldier's house, They put him in the prison 
and said to him, "To-morrow we shall hang you." Now the 
soldier stood on the gallows ; the ting, the queen, and the prin- 
cess sat on thrones, and many people stood round about. Then 
the soldier struct fire from his tin4ei \«».- 1\ift ia^ <»saa 
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and threw the officers and the judges in the air. Then the 
soldier was king, and the princess was his queen. The wedding 
lasted three days. 

Ofragett. Page 12, line 1, to page 18, Une 24. 

9Bie oiele @5^ne l^atte ber ©d^neibet ? SBad fUr ein %xex ^atte er? 
9Bad mu^te bad Xiet f^abtn, unb loo^in mugte eg gefU^tt loetben ? 
aOBcr fii^rtc bic 3iegc auf bie 9Bcibc ? SBo^in fft^rtc fie ber filtefte 
@ol^n ? SBag tat bag 2:ier l^ier ? ©racii^len @ie, toad ber @o^n unb 
bad Xier abenbg einanber fagten. ^ad fagte ber ©d^neiber; aid ber 
@ol^n nad^ ^aufe tarn ? ©laubte er fetnem @ol^n ? 9Bad antwortete 
bie QxeQe auf feine %vaqt ? 3Bad tat ber ©d^neiber^ aid er bie ^nt^ 
toort bed 2:ierd ge^rt ^atte? ^o^in fitl^rte ber stoeite @ol^n bie 
giege; unb roie ging ed i^m am ^benb ? 

Translate : 

A tailor had three sons ; they were good sons, and led the 
goat to pasture every day. The finest grass was in the church- 
yard; once the eldest son took her there; she ate and ran 
about, and in the (am) evening he took her home again. She 
did not want another leaf. In the stable the tailor asked her, 
"Have you had enough to eat?" The goat answered, **No." 
Then the tailor in his anger chased his son out of the house. 
The next day the second son took her to the garden hedge, and 
she ate very much good grass. In the evening he led her 
home to the stable. The boy said to his father, "The goat 
does not want another leaf." But the goat again said, "No," 
and the father chased this boy out of the house. 

^ragen* Page 13, line 25, to page 15, line 28. 

2ln n)en fam bie SReil^e je^t ? SBo^in ful^rtc er bie Qxeq^ ? ®rsft5« 

len ©ie, rote ed iE|m ging, aid er bie S^eQt nac^ $aufe fti^rte. ^ai 

bev Bct}neibet xl)n aud^ gum §au^e ^inaudgcjagt ? SBcr mufite bad 

2:iet nun auf hie SDeibe fiif)ren'^ '^Jladi^U V\e 'gvto^t t^ \\!f«^\i^\«t tiJ.i 
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feinen @5^nen ? SBad tat ber ©d^neiber^ a(g er bie ^ntwott auf f eine 
^age ^5tte ? SBo^in war ber ^(tefte @ol^n gegangen, aid fein $ater 
i^n certrieb ? SBu^tc ber SSater, ba^ fein ©ol^n bet cinem ©cl^rei= 
ner loar ? SBad fitr einen %\\d) gab ber ©d^reiner bem ftlteften @o^n ? 

Translate : 

On the next day the tailor chased his third son out, and 
then he and the goat were alone. But the animal did no better 
by him. Then the man was taken aback; he had driven his 
sons away without reason. He said to the goat : " You are an 
ungrateful animal. You will not be permitted to show yourself 
among honest goats any more. I shall get the whip, and drive 
you out of the stable." Now the tailor sat in his house all 
alone ; he did not know where his sons were. The eldest was 
with a cabinetmaker, where he learned the trade. He made 
a little table, and said to it, " Table, be set ! " Then there 
were food and wine on the table. 

gfVttgttt* Pago 16, line 1, to page 17, line 28. 

SSraud^te er ftd^ mit biefem ^ifd^ urn bie SBirtd^dufer ju lilmmem ? 
(Sract^len ^it, wad in einem ^irtg^aud gefd^al^, aid er auf bem ^exm^ 
weg 3U feinem SSater war. 3Bad bad^te ber ^irt, a(3 er in ber ©dfe 
ftanb unb fal^, wad ber %^d) tun tonnte ? ^ie ^at er ben Xifd^ in 
feine ^anbe betommen? Urn weld^e ^agedjeit !am ber @ol^n bet 
feinem SSater an? ^arum foQte ber $ater aQe SSerwanbten ein^ 
(aben ? (Srjft^Ien @ie, wad gefc^ai^, aid ber @o^n ,r^ifd^d^en, bedt' 
bid^^ fagte. 

Translate : 

His master said : " Why do you not return to your father ? 
He will be glad to receive you with that table." On the way 
home he stopped at an inn; but it was full of guests, and 
the innkeeper said, **You can get nothing to eat." So he 
spoke to his table, and invited the other guests to alt dowxL 
with him. But the innkeeper ^aiite^ ^<^\»Jc^ft* \£i\sv^\»ssifa«t 
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room he had an old table; this he exchanged for the tailor's 
son's table. The next morning the cabinetmaker went his 
way ; at noon he saw hid father's house. The tailor received 
his son with great joy, but he said, ** Your table is old ; it is 
worthless." Then the son told him it was a magic table. He 
invited all his relatives; they should come and eat from it. 
He spoke to it, but it did not understand him, and the friends 
went home hungry. They laughed at him, and he was very 
much ashamed. 

gfragett. Page 17, line 24, to page 24, line 27. 

SBo tft ber swette @o^n ^ingegangen ? SBad gab i^m bev SReifler, 
aid feine 3<i^vs urn loaren? 3^ loeld^em SBirt lam er mit fetnem 
@fel ? 9Bie l^at ber SBitt erf a^ren, toad fftr ein ^e( bied wax ? SBad 
be!am ber britte Bof^n oon feinem,9?2eiftet ? SDatum ging er ju bem^ 
felben SBtrt, ber bad Xifd^d^en unb ben ®fel geftol^len ^atte ? @r3&§^ 
ien @ie, toad gefd^al^/ aid ber ^itt ben @adt mit bem JInUppel fie^len 
woQte. innate ber SBirt bad Xi](!^d)en unb ben ©olbefel miebec 
^eraudgeben ? 9Bie (ebte ber ©d^neiber nun mit feinen brei Sd^nen? 
SBad ift aud ber Qxeqe geroorben ? 

Tbanslate : 

The second son went to a miller. His master was a good 
man, and gave him a gold donkey. But the boy went to the 
same inn, and the innkeeper exchanged this donkey for an- 
other one. So the poor miller had to look for work again. 
Then the two boys wrote a letter to the third son. This one 
was a wood-turner, and had a club in a sack. When he said, 
"Club, out of the sack," the club jumped out of the sack 
and struck its master's enemy. With this club the wood- 
turner went to the inn. He stretched himself out on a bench, 
but put the sack under his head. The innkeeper wanted to 
pull it out, but the wood-turner cried, " Club, out of the sack ! " 
Then the innkeeper had to give up the magic table and the 
^oJd donkey. The tailor's son then went to his father, and all 
four were very happy. 
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giogeu. P»ge 26, line 1, tp page 36, ilne 7. 

'mai fut ein Xiei l)atte ber ^ann, Don bent ^in bU 31ebe ift, Un^ 
mo^iit mufile e^ bie Bade ttagen ? Jtonnte ber <Sfe[ abn bie Siicfe 
tiagcit, q1^ n alt wuibe ? 3Bag bcbeutet bad ^ort uuntaugli^" ? 
SOoium [ief bad Xin fort ? 3!a^ nelc^ev 6tabt noUte eS gef)en, utib 
mad tuDDIe ed boTt tun ? SBaS tat bet ^unb, ben ber S^el am 3iicge 
liegen fanb ? Mic ^ieS bet ^unb ? Stja^Ien Sie, marum bet §unb 
Don [einem §ettn fortgcfaufen niati unb idqS bei @|el i^m {ogle. 
!&auette eg lange, bU biefa jmei dn btitteS %iet fa^en, ba€ au^ 
fottlaufen n)olUe? SBaium noUle bie fia^e nidit bei i^cet pectin 
b(eibtn9 

Translate : 

A maa who bad had a donkej for many yeara wanted to 
Bell the animal to the flayer, because it had grown old and 
uselcHS. But the donkey, who noticed what hia master wanted 
to do, ran away to Bremen, where he wanted to be city mu- 
sician. On the way he saw an old, tired dog, who had also run 
away from hia master, and he asked the poor animal to go 
along to Bremen. The dog, who did not know how he should 
earn his bread, was satisfied with that, and went with the 
donkey. The two had not gone far when they found a cat sit- 
ting by the road. The cat was not very cheerful, and the donkey 
asked what was the matter. The cat answered: "I am grow- 
ing old, my teeth are dull, and I do not catch any mice ; there- 
fore my mistress wanted to drown me. I ran away, but how 
shall I make my living now?" "Come with me to Bremen," 
said the good donkey. 

^agen. Page S6, line 8, to page 2S, line T. 

SBaS (alien bie brei Jteimbe in bem S)o], an bem Tie ootbeifamtn ? 
SUaS tat bet ^Qtjn, bet auf bem lot (aft? ffinium Itii^te er fo lout? 
XQod (onten bie ©iifle am niiditten Saa effen ? iffiaS fagte bet (£(el, , 
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3Bie oiele anufi!anten voaxtn ie|t jufammen ? 5tonnten fte tu>4 on 
bemfelben %aq nad^ Bremen lommen ? ^o woUte ber ®fel fd^lafen? 
bet ^unb ? bie ^a|e ? ber ^a^n ? ^ad tat ber ga^ti; e^e er etn> 
fd^Iief ? ©rjd^len eie, toad er fa^. SBad looUte ber (SfelJ tun, aid ec 
^5rtc, ba^ cin Sid^t in ber geme brcnne ? 

Translate : 

In a farmyard was a rooster who was crowing with all his 
might. He was prophesying good weather. "But," said he 
to the three musicians, ** guests are coming to-morrow, and 
the cook is going to cut off my head to-night." **0 pshaw," 
said the donkey, ** you are a good musician. Come with us to 
Bremen." As they could not reach Bremen in one day, they 
wanted to stay in a large forest. But the rooster, who had 
flown to the tip of a high tree, saw a spark in the distance. 
He called to the other three musicians, ** There must be a 
house not far away." Lodgings were poor under the tree, so 
they started for the house. 

Sfvugett* Page 28, line 8, to page 80, line 8. 

SBag fiir tin §aud loar ed; ju bem bie oier 9?2u{tlanten lamen ? 
SOer tool^nte in biefem $aud ? ©rj&l^len Bit, toad Qt^^af), aid fie vox 
bad i^eU erleuc^tete ^aud famen. ^ie ^a5en bie 2:iere bie di&\xbex 
Dertricben ? SBad tatcn fie, nad^bcm fie ind §aud gefommen toaren ? 
SBoUten bie Glauber im bunflen 98alb bleiben? SBad befall ber 
^auptmann einem feiner Seute ? ©r^d^len Bit, roit ed bem ffi&abex 
im §aud ging. SBad tat ber arme 3Wann, nad^bem bie %xtvt i^n fo 
bel^anbelt fatten? SBad crja^Ite er bem ^auptmann? @inb bie 
2Kufi!antcn ben nad^ften %aq nad^ SBremen gegangen ? 

Translate : 

The donkey looked in through the window and saw that it 

was a robber's house. In the room was a table set with food 

and drink. Now the question was, how should they drive out 

the robbers ? The dog jumped on the back of the donkey, who 

/2ad set his fore feet on the window \ \]tieii \Xift TQ<2»^\Kt ^«^ 
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upon the head of the cat, who had climbed on the dog. At a 
signal they made their music and plunged through the window. 
The robbers, who thought a ghost was coming in, fled out of 
the house, and the musicians seated themselves at the table. 
At midnight one of the robbers went into the house to inves- 
tigate. But the cat, who was lying on the hearth by the warm 
ashes, scratched his face ; the dog, who was behind the door, 
bit him, while the donkey, who was lying on the straw in the 
courtyard, kicked the poor man. The robbers, who did not ven- 
ture into the house again, went away, and the four musicians 
stayed where they were. 

^lappttmaulditu 

^xa^tn» Page 81, line 1, to page 32, line 14. 

SGBo too^nte bcr junge gifd^cr, ©on bcm l^icr bie SRcbe ift ? SBarum 
toar biefer iunge SDf^ann fo {ummerooll ? 3Bad looUte er ^aben, um 
bad £e5en fteunblid^er ju madden ? SBag mugte feine gtau ju tun vet^ 
ftel^en ? SBad filr etn SDtdbd^en fanb er, a(g er unter ben Xoc^tetn beg 
Sanbeg Umfd^au ^ie(t ? SBad ^atte biefed Sndbd^en ? $atte fie aud^ 
®e(b ? 3Bad merlte 9?2arttn abet balb, nac^bem er bie ^atl^rine ge^ 
^eiratet l^attc ? SBarum fonnte er burc^ feine Slrbeit nid^t me^r ®elb 
oerbienen ? ^ar il^m nad^ bet Arbeit be§ XageS bad ^laubern bet 
5latl^ttne nod^ angenel^m ? 

Tbanslate : 

A young fisherman who lived in a village on the Baltic was 
very poor. Since his fishing could not make him rich, he 
was very sad. He had only a small boat, and his work brought 
him small returns. One day he said to himself that he should 
like to have a wife that would chatter as cheerfully as the 
restless waves. He soon found a girl who was always chat- 
tering, and who had eyes that were as blue as the sky. Martin 
married the girl, whose name was Kathrine, and they were 
very happy. But after the honeymoon the poor fiahermaiL 
noticed that two eat more than ou^* Sivxi!^^ V*^ Q^TJkfc^ ^^^ "^ 
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small boat lie could not venture very far out, so he could not 
catch many fish. In the evening, when he came home, he was 
very weary, and his wife's chattering grew tiresome. There- 
fore they often quarreled until they went to sleep. 

^xa^tn* Page 82, line 16, to page 84, line 9. 

SBad iaien bet {Jifd^er unb feine f^au eined @onntagd? 9Bad 
9ogen {te Winter fid^ f)ex unb loarum ? 9Bar bied Strbeit ? @oE man 
am @onntag arbeiten? 9Bo l^ingen bte 3^Pf^ ^^ iungen ^au? 
©rjdl^len @ie, toad gefd^al^. Sefd^reiben @ie ben fped^t. 9Dad tuoUte 
SRartin mit bem ged^t tun ? SBantm erfd^ral er^ aid er in ben ^Jifc^ 
fd^neiben woUte ? 9Bem gel^brte bte @timme, bie aud bem (^fd^e ^ec^ 
audrtef? @oQte 9?2arttn tief fd^neiben? ^antm nid^t? SDarum 
burfte bet 3Bafjergeift nid^t gleid^ aud bem 9?2agen ^eraudlommen ? 
9Dad tat bet 9M4^ ^^^ ^^^ SRagen ? mit bem ftbctgen %exl bed 
gif d^eS ? 

Translate : 

One Sunday he went out on the water with his pretty wife to 
catch a pike, which would give them a Sunday roast. She did 
not notice that her long braids were hanging into the water. 
Suddenly a pike caught one of her braids. She screamed, but 
Martin, who was an experienced fisherman, soon got the fish 
on board. When he struck it on the head it let the braid go 
and only snapped a little with its mouth. Kathrine was afraid, 
so Martin wanted to cut it open with his knife ; but a small 
voice in the fish said that he should not cut too deep. Then 
Martin cut very gently, for he knew that a water sprite was in 
the stomach of the fish. As the sprite was afraid of the sun- 
beams, he carefully laid the stomach to one side. 

S^ragen* Page 34, line 10, to page 35, line 15. 

2Ba§ taten bie beiben, aid c§ Slbcnb njurbc ? SBie lange warteten 

fie, eE|e fie ben 2Ragen bffneten ? SBie njufjten fie, ba^ eSSlbenb war? 

&vsd^len Bie, mxz bag S^Jijd^en auSfal^, als eg au8 bem SJlagen l^er^ 

amiam. WaS tvoate fWartin tun, al^ ex Vu'^lvtt NoXi'^ '^S^^^ V«l <ibec 
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[eine ^tau ? 33arum teiite fie fie mil tern 5topftu(t| ju ? 3Bie roat ti 
gelommen, bafi ber §ec^t fie etmift^en lonnte 1 SIBar fie bem ^ifc^ 
bafiir bdnlbac, ba& a ilje baS SeBen gecettet fiatte? SBatum ni^t? 
aflai; fie ein unbonlbareS ©cft^flpf ? SQie t|al fie eS bem gifctietpaar 
gcjciet, bag fie lein unbanlbaTeS @ef[^apf mar? 

Translate : 

Wlieti the BUQ had disaiipeared in the aea, and the moon 
was pouring ita light orer thfi water, they cut the stomach 
open, and found the aprite, who was a very tiny little thing 
with a fine face and sea-green eyea. One day, when she was 
lost in the splendor of the morning glow, the big fiah had 
caught and swallowed her. But spritea are indigestible, ao she 
remained in the animal's atomach, which waa very narrow. 
Now she was grateful to the flaherman, and said that slie 
would fulfill any wish for him. Hans was very glad when he 
heard this, as he had alwaya wanted to be rich enough to dreas 
hie wife in silk and feed her with raiains. 

SftBgett. Page 3d, line la, to page 36, line K. 

a!a3 tat ba^ @eeroei6d)en, qIS fie biefen SQunft* ^Btte ? ^ielt fie 
j[|ii filr unbefdieibeii ? SBie I)at fie bem f^ifdjerpaac ben grogen Slei^i 
turn befotgt ? Sa€ foUte bei febent ®a^ gefi^e^en, ben bie ^au au€' 
fpeai^ ? SQaS joUte bie S'^aii tun, inenn fie miebei etma^ DOm See> 
roeifti^en ^oben raoUte ? Wo fptang bie Slije ^tncin, alS baS igefpra(^ 
JU (Enbe mat ? SDavum tief fiatlirine fo ft^nen ju ititet §iitte iutUtf ? 

TsAirsLiTB : 

The sprite langhed when eho heard this modest wish, and 
said that it was a trifle. With her httle hand she aprinkled 
a few drops of water from a wave on Kathrine's beautiful lips, 
and told her that a piece of silver would come from her mouth 
and fall into a barrel when she apoke to her husband. Then, 
before she sprang into the water, she said ; " You wil! need 
me again, tor money is not eveijtiiin^', ■«\«,Ti.'^QM.ws\tift'«i'^'« 
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shore after the sun is down and call me, I shall swim up and 
ask you what I can do for you." After these words she disap- 
peared in the waves. 

Sftagett. Page 86, line 27, to page 88, line 28. 

^ad tat ^atl^rine, aid fie im gaufe war ? ®t3al^(en Bit, tote bie 
@i(berftttcfe lamen. ^ad fatten fie an ben Beiben @eiten ? SBte leb^ 
ten bie £eute, aid fie reid^ waren ? 9Bie 5efteIIte SRartin bie notigen 
Suffer ? ^ie %vau mat nun glilcfUcI^ ; abet wantm war SRartin ed 
nid^t,? ^ie wurbe i^m bad ^(aubem feined SBeibed ? SBie ^eigte ed 
fid^^ ba^ bad ^laubern i^m immer befc^werlid^er wurbe ? SBo lag er 
enblid^ ? ^ad rebete feine ^^au i^m ju ? SBtlrum woHte er stt !einem 
^rjt ge^en ? ^a^ naf)m er mit; aid er enblid^ bod^ SU einem Strst in 
ber grogen @tabt ging ? 

Translate : 

When the two were in the house and had snatched a her- 
ring keg out of the corner, Kathrine began to talk. She talked 
and talked, and soon the keg was filled with silver. Keg after 
keg was filled, and they were very rich. Martin did not work 
any longer, his wife had silk dresses, and they gave much 
money to the poor. But was he happy ? He had more than he 
could wish for, did not need to work, and could sit on the 
bench in front of the house the livelong day. But after a few 
months he began to grow thin, and even the pipe did not taste 
good. He refused to see a doctor, and prepared himself for 
death. What could a doctor do for him ? It was the chatter- 
ing of his wife that made him sick. But she talked contin- 
ually about this ; so, when he had loaded a cask of silver on 
his wagon, he started on his journey to the city. 

^ragen* Page 39, line 1, to page 40, line 6. 

SBad tat ber 3)oftor, ju roelc^cm er ging ? 3u road fiir einem Slrjt 
foUte er bann ge^en ? SBieber^oIen ©ie bad ©efprdc^, bad SD^artin mtt 
^em Bpesialar^t t/atie, 2Barum ^d^xen 't)\e\ex 'Jl^xt ^^m ^canfen fo an^ 
^enepm ? Wel^e Heine SSerorbnunft ^ab ex \\^ x^^^\5ivK^>x*\ '^«ww.% 
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3Sa3 DetiDUiibette i^n im Sabe ? 3Qie uiele SJIbettonncn mufite ex 
im IBitb Ueten^ 9fiU lange bauecte e€, bi€ er gc|unb mat? Bonnie 
a je^t noi^ in ^cviiigSboit bleiben ? ffiatum nit^t ? 

Trakslatk : 

A friend liad recommended a doctor to him, who examined 
him and took one third of his silver. The speciaUat to whom 
this doctor sent him took all his silver, and told him that he 
needed air and must go to the Baltic. When the fiaherman 
remarked that he had spent all his life at the Baltic, the ape- 
ciaList said with some severity that he must go to Heringsdorf 
if he wanted to be well. Then he recommended him to Ms 
brother, who was a physician in Heringsdorf. At first Martin 
did not want to go, but when the specialist t«ld hint that he 
should live well and eat everything, he went. Hia wife wanted 
to go too, hut he left her at home and went alone. Life in the 
watering place was very pleasant and restful, and tlie sick man 
felt better after a week. He was a little surprised when he 
found that his cask was empty, but his wife sent him another, 
and he ate and drank as much as ho could. After six weeks 
he was parfectlj healthy, and, as his wealth was exhausted, 
he #ent home. 

SlOfltn. Page 40, use 7, to page 42, line 2t. 

5G!arum ging re mii feitier gran ratebcc an^ SJaffet, aii n ju 
^aule mar ? SJiebretiolen Sie baa ©efptiic^ an)i(if|en 5ifr£ier unb Stije. 
SQie ^at bit 9ii{e bem $aar gel)D[f«n ? aOoUle bie ^at^tiiie je^t plau:^ 
bern? Beli^eS tft tDertKoUer, ba^eilbreobrebag^Dlb? p^lte |i(^ 
IRaTlin bti bem 6(*TOeigen feiiier Srau roofil ? 3Sie Hang i^m bie(eS 
St^nieigfn ? 5!ICie fiililte fttft abet bie grau, ba (ic nittitS fagen butfte? 
Siiie jeigte ti fid), bafi fie denb mat ? 



But what ebould he do now? In order to fill the casks 
agBin, he would have to listen, to ¥>.B,\.^t\'a.%^% c)D^^^l£c^-^:<'t %s^ 
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that would be more than he could stand. So he said to his 
wife, ** We must have another way to wealth ; we most go and 
call the sprite and ask her to help us." So, one hour after 
sunset, they went down to the beach. When Kathrine's hair 
was in the water, the sprite swam to them and heard what 
they had to say. Then she sprinkled the lips of Kathrine with 
water and said, **A golden vapor will come from your mouth 
when you want to speak a sentence but suppress it." Now 
husband and wife were full of joy and thought that they would 
be three times as rich as before. Martin could not trust his 
ears when Kathrine was silent, but she said nothing, and soon 
all the casks were full of gold. 

l)fvill|ttt* Page 43, line 1, to page 46, line 17. 

^0 fd^icfte 9?2artin feine f^rau ^in, aid fte fo frant nor? SBotum 
befragten fie feinen ^rat ? ^a% pacfte fte filr bie 9letfe itid @eebab 
ein ? mt fit^Ite fie ft^ nac^ einer SOod^e ? (Sraft^Ien @te, load in 
i^rem erften Srief ftanb. ^ie lange bUeb fte ttt ^eringdborf; unb 
loarum lam fie tDieber sutiicf ? 98ad fagte bie 3lxit, aid bad ®^epaar 
fie tDieber urn ipiife bai'? SBann loiirben btc SUdtelfHicfe fotntnen? 
SDaS max ber etfte oemiinftige ©a|, ben ^at^rine auSfprad^ ? ber 
arocite ? 2Ba3 roar ber erfte bumme ©a|, ben fte oerfd^lucfte ? 3W3 
roaS fiir eine gtau gait fie, alS fie alt roar ? 

Translate : 

But soon the poor woman grew ill, and Martin knew that 
they would have to go to the shore again and ask the sprite to 
help them. Kathrine could not always be silent, and Martin 
could not hear her talk. So they went to the water again and 
called their friend. But the sprite could not help much ; she 
had given away all her gold and silver, and now had nothing 
but nickel. When Kathrine spoke a wise sentence, a small 
piece of nickel came ; when she suppressed a foolish sentence, 
they had a large piece. Now she could talk a little, but not 
too much ; she and Martin were healthy, and they are happy 
io this day, if they have not died. 
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Srn St^ufter unb iile WiUfttlm&mttt 
gfiagtn. P«ge M, Une 1, to page 48, line B. 

SBai; ci bie SiQulb be^ &i$uft»S, bag ra atm geicotben mat? 
fBiai tat « mit iim [t^tmi £ebet, ba^ et Eiatte, unb loa^ iddUIc et ben 
nfic^ften Wlorflen tun ? ©tjif^len Sie, roaS ev ben nilc^(ttii Sag fanb, 
ttls er axbtxim loollle. SJnian tonnte et (eljen, bafi bie Sdjufee fauber 
Beatbeitet loaten? Sn loen uerlaufte et bie ©cfiu^ef ^at er einen 
Quten $Tei§ belommen ? 3Sag tat er mit bem @elbe, ba^ n fiir bie|e 
6[^uf)t betam ? Bie ging eS il)ni mit biefen Gd)u[|en ? 

Tbahslate : 

A cobbler, who had become very poor, had leather for only 
one pair of aboes. In the evening he cut out the ahoea, and 
went to bed. How astonished he was in the morning when 
■he wanted to go to work and saw that the two shoeB were 
standing on bia table quite finished ! He examined the shoes, 
which were neatly worked ; not a stitch in them was wrong. 
A purchaser who came in soon after paid more than uaual 
lor them, so that the cobbler could buy leather for two pairs 
:Df shoes. This leather too he cut out in the evening, so that 
fhe could go to work in the morning. He got up early, but they 
l^ere already finished. These shoes also found purchasers who 
,paid more than uaual, and in the evening he had leather for 
■four pairs. Soon the cobbler waa a wealthy man. 

Stagttt. Page 48, hue 3, to page 49, line II. 

Urn mli)t 3eit roottte b« ajlaun (e^en, i»er i^m ^alf ? SBo Det= 
rfeatg ec fid) mit |einet giau ? @rjd^len 6ie, road bie beiben fa^en. 
fBtoUte fi<^ bag @gepaat fiir bie &ilfe bantbat bejeigen ? Mas moUte 
'dn jeber fur bie Heinen SDIanner lun ? Bo legten (ie bie Jt^buen ©o 
(fi^enfe ^in ? SBelc^e^ Sicb fangen bie beiben anSnnleln, a!6 (ie bie 
SBIeiber on^atten ? ilBie jcigten fie i^re flro6e?fceube? Sinb fie nat^ 
'biefem Sbfnb roiebergetommen ? Sraud|te bet St^uftet nodi iSi^e 
bilfe? Wantmnid/t? 
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Translate : 

One evening, not long before Christmas, the good cobbler 
said to his wife, " We must stay up to-night and see who 
makes these fine shoes.'' Then they hid behind the clothes 
which hung in the corners of the room. After midnight two 
little men came, took the leather, pounded, stitched, and sewed. 
When they stopped and ran away, everything stood finished 
on the table. The next day the cobbler's wife made clothes 
for them, and the cobbler made a pair of shoes for each. In 
the evening they laid these articles of clothing on the table 
instead of the leather. When the little men found these pres- 
ents they were very glad. They sang and leaped in their great 
joy, and at last danced out of the door. The cobbler and his 
wife never saw them again, but they were now rich and did 
not need their little friends. 
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Note. After a noun the nominative plural is ordinarily the only 
inflectional form given ; the genitive singular is added only when the 
noun is mixed or irregular. The symbol (^) after an adjective signifies 
that the stem vowel of the adjective so marked is umlauted in compari- 
son. The adverbial meaning of an adjective is not given when it differs 
from the adjective only by the ending -ly. Separable verbs are indi- 
cated by a vertical line after the prefix. The vowel-changes of strong 
verbs are indicated in parenthesis following the verb. If three vowels 
are given in parenthesis, the second and third persons sing^ular of the 
present indicative show a change in vowel. For instance : ideii (i, a, e) 
means that the third person singular present indicative is tilt, preterit 
(it, perfect participle {etebnt. 

The symbol e^ stands for the word in heavy type at the beginning 
of a paragraph. 

There are ordinarily omitted from the vocabulary numerals, personal 
pronouns, articles, and proper nouns which have the same form in Eng- 
lish as in German. 

Students should remember that it is often impossible to give in the 
vocabulary every idiomatic meaning of a word, and that they must 
frequently use their own ingenuity in finding the English word or 
phrase to express the precise meaning demanded by the sentence in 
question. In translating always keep the following requisites in mind : 

1. The exact meaning of the original ; this does not always demand 
an exact literal translation — in fact, a literal translation more fre- 
quently results in stilted, almost unintelligible English. There must, 
however, always be a literal understanding of the text. 

2. Good English ; a good German sentence is worthy of being trans- 
lated into equally choice English. 

3. The style of the translation must resemble the style of the original. 
This is perhaps the most difi&cult of the three points, but should idways 
be kept in mind. 
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bet mai'U^ {-f) eel's hea^i 


obf*fn'li* a4f. UdBons 




ab'lfdilogtn utr. (a. n, a) refuse ; 


off, away, down 


strike, tut oR 


bCTa'6fnl> H) evening; ^eute 


nti'lftfineibtii irreg. Mr. ((djnitt, 


abeiib to-niglit 




baS a-lftibbrot (-t) supper 


aVmtnirreg.Mr.m,a'mn) 


baS M'beitbrot evening glow 




e'ittlM adv. in the evening 


berai'flanb ('t) distance, inter- 


bet n'f>eittifann(nfl«Ctn evening 


val 




ab'lftdgtn Mr. (ie, u) (,.«. (ein) 


bi(«'6enbjcU evening time 


dismount 


bag a'hnttuet (-) adventure 


abqmtnbcit irreg. wk. (mme, 


n'btr coord, conj. but, however 


g«Danbt,ar iDtiibete.gerotnbd) 


■li'|flita«B »''■■ (0. 0) (aux. (ein) 


turn away 


flyuH 


a6'|We»f«l sir. (i, a, O) throw off; 


ab'iftfflHi »(r. (i, 5, e) eat of! 


discarf 


ab'gettgtn yurt. iwy. remote 


ab'lixifiljcn «*. wipe (off) 


b««fi'B(f*ilftt(d«:H.i«iL«u^,) 


ab'ljieften '"-eff^ ^r. (jsg. aejO' 


messenger 


qen) {uux. (ein) go away, de- 


aVlkmn irreg. str. (tiieb, ge= 


part, retreat 


6aii€n) cliop off 


ber 916'iiia i't) departure 


ab'llaflen >tr. (a, tc, a) stop, de- 


a4 interj. ah! alas! see SBe^; 


sist 


~ mein ah me 1 


nt'irouftn »(r. (du, ie, au) (ouj. 


bie «i^'fd (-n) shoulder 


fein) go awny, run off 


n^I'lBtbcit str. (i, a, e) pay it- 


ab'lmai^in u*. finish, do ; agree 


tention, watch 


al'lnagtm utt- (au*- fein) grow 


ii*'iea tek. groan 


thin 


bet 9d'n (") acre, field 


ab'Intbmtn irreg. str. (nimml, 


btT -fl'btV nofeWW.^ 


nujiw, genommen) deprive of. 


ObWW* adj.-E.greA'"^ 


remove, relieve of 


ah iiOeri. a.\»\ 
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berfC^n {gen.-en,pl.-en) ancestor 
a^'nen wk, suspect 
bie Sl^ti'fvati (-en) ancestress 
bcr Sl^ti'^err (jgen. -n, pi -en) 

ancestor 
an ind^, adj, all, all the ; aried 

everything 
attetn' coord, conj. or adj, but, 

however; alone 
al'Iemal adv. every time, always 
aHerbeft' adj. veiy best 
aHergl^lf'Uftft acy. very happiest 
aUtt^tm' adj, very greatest 
aUtttlikqft' adj, very wisest 
aVitxitX indef. adj. {indecl.) all 

sorts of 
aUttlt^V adj. very last; ju ~ 

last of all 
aHedtebft' adj. most charming 
anegett adv. for all time, always 
aHma^'Ud^ adv. gradually 
bie %Vptn pi. Alps 
al§ subord.conj. as, when; than; 

nic^tg ~ nothing but 
ali^balb' adv. at once, immedi- 
ately 
ttl'fo adv. thus, accordingly 
alt O adj. old 
ba^ %Vtcv old age 
bie Sctcrmutter C^) ancestress 
aVttt^vau adj. hoary, gray 
an prep. (dat. or ace.) or sep. 
pref. at, near, in, on, of, to, 
as a result of 
att'belangeub prep, (ace.) refer- 
ring to ; ben ^anfel ~ so far 
as Hansel is concerned 
an^/Mttben str. (a, u) tie up or on 
an^/BUtfen wk. lools. at 



an'bfti^Hg adj. devout 
an'banentb part. adj. lasting, 

continual 
ber, bie, bad an'bere indef. adj, 
orpron, other, different; sec- 
ond, next ; bad ~ the rest 
an'berd adv, differently, other- 
wise 
fic^ an' leigttett wk. acquire 
bag %Wtth%titn (-) offer 
bet Sltl'fang Ce) beginning 
an'lfangett str. (a, x, a) begin, 

undertake 
an'fangiS adv, at first 
an'lfaffen wk. grasp, take hold of 
an'lffltten wk. fill up 
an'lge^eit irreg. str. (ging, ge^ 
gangen) (aux. fein) begin; 
tr, (aux, l^aben) concern, in- 
terest ; bad ge^t bic^ nic^td an 
that does not concern you, is 
none of your business 
an' I ge^dren wk. belong to 
bie $(ng'e(fi4nnr C'e) fishing luie 
an'gene^m adj. pleasant 
bad ^(n'gefid^t (-ex) face 
an'gemad^fen part. adj. grown 

fast to 
an'lglo^en wk, stare at 
fltt'lgrcifen irreg. str. (griff, ge^ 

griffen) attack 
bie Slngft ('e) anxiety, fear, 

terror 
angft'Itd^ adj. anxious, agonized 
an'lguifcn wk. look at, notice 
an'll^alten sir, (a, ie, a) stop 
an'l^auc^en wk. blow at 
an'Ucbcn str. (3 or n, o) begin 
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m nn'lflriheil wfc. dress 


nti'lmatfifen sir. (a, n, a) {<z^. 




fein) grow, increase; ba€ an> 


lommen) (am. jriu) arrive 


n)a(^[eii growth 


bie Sn'htnft (°e) arrival 


bet, bie aa'uefcnbt (declined 


aa'llflngcn mk. (aux. (ehi) ar- 


as adj.) the one prefiont 


rive 


on'liitftdl trr(3. sir. (jBg, gqiji 


bet «n'lnuf ("e) attack 


gen) put on ; fid) ~ dress 


an'jle^ntlt wt, lean against ; bte 


bet an'jug ("e) suit, dress 


%ux ift nut ange!c[)nt the door 


iin'ljilnbin lo*. ignite, light 


ianjar 


bet ap'fEl (=) apple 


tie an'lngt charm 


bet aii'felbaum ("e) apple tree 


an'mnlig atfj. graceful, charm- 


berappetit' appeUte 


ing 


npptfit'Iil^ adj. appetizing 


ati'luetnttn irreg. sir., (nimmt, 


Mta'bifdi or bas ara'bifdic 


na^m, genDmmen) receive, bc- 




cept 


bie ar'btit (-en) work, labor 


annai^' adv- still 


or'btitCtt «A. work 


an'lMben wk. address 


bie ar'i^t {-ti) ark 


•M'lfoflen "*. announce 


org (°) ard- tricky, treacherous 


m'maatn v>k. look at 


fit'gertl wk. anger, worry 


BB'ifeften ^''- («; a, e) look at. 


orm C) adj. poor ; bet at'me the 


see ; take for 


poor man 


•n'tftijni f*- put on ; apply 


bet am (-e) arm 


biean'ri*t(-en) Tiew 


anii'Iii^ ailj. povertr-stricken 


nnflatt' adv. instead (of) 


bte at'infit poverty 


an'lftcden wk. light, ignite 


bie art (-en) kind, manner 


m Rn'KhBen »*. act 




m'lffDfieii »(r. (ij, ie, 0) bump 


bie af^'t ashes 


i^inst 


ber aft Ce) branch 


on'ltaptitn ""*• touch 


ba3 aft'Ioi^ rer) knot hole 


bet ^it'lras ('«) proposal, prop- 


antff adn. also, too, moreover. 


osition 


really; ~ nottt also; ~ nit^t 


on'itBn irre?. etT. (i2t, gelan) 


neither 


affect, injure ; nii^ia ~ not to 


anf prep. (dot. or ace), adv., or 


injure 


sep.pr^. on, up; ~...)U to- 


bie HM'aoxt (-en) answer 


wards; !" unb ob up and 


(nrt'WOrten wt. answer 


down 


'■B'lDcctlMcn uA. confess; in- 


(ii^ ou('*ta^w a[r.(3.,ii.o-S«^^'''- 


tnut 


vup 
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anf IbletBett str. (ic, ie) {aux. fein) 

stay up 
baS %nffhi^tu improvement, 

development 
anf Ifliegen str, (3, 0) (aux, fein) 

fly up 
mtflforbent wk, urge, demand, 

challenge 
atiPlfiefteti str. (i, 5, c) give up 
intf'lgeliett irreg. tAr, (ging, ^t^ 

gangen) (aux, fcin) go up, rise, 

open 
attfllialteti str, (&, ie, 0) stop; 

fic^ ~ stop 
anf lliftngeit wk. hang up, hang 

attf i^eben str. (3 or n, 0) lift up; 

save 
anf l^ren wk. stop, cease 

anf |I<^<4^n ^^' ^*"g^ loudly 
ftc^ anf Imad^en wk. start out 
bic 91tif 'merff amfeit (-en) atten- 
tion 
anf^lne^men irreg. str. (nimmt, 

no^m, gcnommen) take up, 

receive 
aitf l^iaifen wk. pack up, load up 
fic^ auflrtd^ten wk. straighten 

up 
auf'Ifd^Uegen str. (0, 0) unlock, 

open 
auflfd^neiben irreg. str. (fc^nitt, 

gcfc^nttten) cut open 
auf^lff^reicn str. (ie, ie) cry out 
fid^ auf Ife^en wk. mount 
bie $(uf ^ftd^t supervision 
auflfi^en irreg. str. (fag, gefef:» 

fen) mount, ride on 
auf^Jfpringen sir. (a, u) (aux. 
feitt) jump up ; open suddenly 



aitf Ifteliett irreg. str. (ftotib, ge* 

ftanben) get up, rise 
attf Iftellett toA;. set up, place 
anf ' IfUlleit str. (is, it, 0) push open 
anf'lfndieit wk. look for; go to 
anf'jtreibett str. (ie, ie) procure, 

find 
attfltin irreg. str. (tat, getttn) 

open 
attf l^e^rett wk. eat, consume 
ber 91tif '$ttg ('e) procession 
baS ^In'ge (gen. -d, pi. -n) eye; 

gto|e «^n madden stare ; in bie 

<^n !ommen come into sight 
ber SCtt'genBIiif (-e) moment, 

second 
attgenbltif'Iii^ ad(j. immediate 
bie fin'genfdimeraett pL pain m 

the eyes 
an^ prep. (dat.)f adv., or sep. 

pr^. out of, from, of ; «» unb 

ein in and out 
attiS'lbleibett str. (ie, ie) (am. 

fein) stay away 
am^'lbreiten wk. spread out 
ani^'lbritten wk. brood, hatch out 
aniS'ifliegen str. (5, 0) (omz. fein) 

fly out 
m^\^xn\6) adj. in detaU, de- 

tailed 
ani^^lgebett str. (i, a, e) spend, 

report 
attig'lge^eti irreg. »tr.'(ging, ge^ 

gangen) (avx. fein) go out; 

ou§a unb einge^en visit often, 

have entree 
avi^^^t\VL6\i part. adj. choice,rare 
anS'lgiegeti str. (0, 0) pour out, 
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mt»'\^aUtu str.i&.it.a) stand, 


OBl'ltretbdi trtr. (ie, ie) expel 


endare, Rurvive 


auS'BianS I'^i'. to tbe outside 


qBSMlDpfen wk. dust 


ottS'liieften i"nf. str. (jBg, 9«)0. 




gen) take off 


ouS'lhaljeii «*. scratch out 


bet Sii4 Ce) hrook 


bie SiiS'tunft (°e) news, infor- 


bie fbad't (-n) or ber Satf'en (-) 


mation 


cheek 


a»B'\ia<btn wk. laugh at, de- 


bet fBad'tnftttiti (-t) slap on 


ride 


tlie cheek 


oaS'lhriKn lot. finish studying, 


taS Sab ("«) bath ; watering 


graduate 


place 


ail«'|lteftH <ck. surrender 


bet Ba'btarat ('«) p'lysician at 


MS'limt" '""■ extinguish 


a watering place 


nuS'jninfeK wk. tear out 


bet Sa'btflafl ("e) guest at a 


0«S'|nif« ^r. (ie, U) exclaim 


watering place 


fn6«llS'|tllftea'oS:. rest 


baS Sa'bEltbcn life at a water- 


nS'ir^lthn ■"*:. Bend out 


ing place 


, aae'^rnhhtt wk. chide, re- 


6«'ti(ii wk. bathe 


prove 


iaOt ado. soon, quickly 


anS'lfl^fitttn wk. pour out, re- 


bet Bnl'ttn (-) beam 


lieve 


bag »anb (-t) bond, fetter ; baa 


«lB'IMeii(rtr.(ie, a, e) look, ap- 


«onb{'«t) ribbon ;bo8a3anb= 


pear 


lein (-) litUe ribbon 


, aa'iei prep, {dal.) beside, be- 


bang f^/. afraid, fearful ; eg 


l Eides, outside of 


iDOtb iBm ~ he was dismayed 


utKbttn' adv. moreover 


bie »anl ("e) bench 


■H'ger^alb prvp- igen.) beyond, 


ber Sir (-en) bear 


out^de of 


iai Sarett' (-e) cap 


OUfieror'bfntii* u*. eitraordi- 


bev Sari (°e) beard 


nary 


bag Sort'iiit(t« (-) razor 


•ud'lfptien sir. (ie, ie) spew out 


bcr SntCiruflet (-) Grimalkin 


one'lfpret^en air. (i, s, o) pro- 


(beard cleaner) 


nounce : T"^ ~ have a good 


bie fiag'^Mmc (-n) bass yoioa 


talk 


boH'cn wk. build 


b« aaS'fpnii^ ("e) Btatement 


bet Bon'er {gen. -8, pi. -n) 


•nS'lfltrftn ict. stretch out 


peasant, farmer 


onfi'lftteiwa "*. scatter 


bie Sau'criu (-nen) peasant's 


•ni'JFnifltR uiJ:. pick out 


viMe 
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baa Snii'tntS«»# Cer) farni- 




hoiise 


bet Stglci'lct (-) companion ^1 


bei »au'ent^6f (=e) Earmyarf 


bie eeglei'ttritt (-ncn) fem^M 


bie Snu'trn^iittc (-n) peasant's 




hut 


r«5 beanfl'atu trf;. content Mw^ 


ber Bonm ('e) tree 


self, be satisfied S 


bie Bduw'nitine cotton 


6eBTii'l<ti wi:. greet H 


ber Saum'iueiB (-c) branch of 


be^a'Btn uA. please ■ 


it tree 


bad Sc^a'atn comfort; ntt*<^| 


ber Sei^'K (-) cup, miig 


comfonably, contentedly ^| 


baS 8Mf'm (-) biisin 


btQaB'Ii4 '^' comfortable ■ 


bebfidj'tiB i'<lj- careful, thouehl- 


be^al'tett ^r. (ii, ie, a) keep ■ 


fiil 


bebnn'bcln i(xt. treat H 


bebau'crn irk. pity 


befjouti'ten loJ^- maintain ^| 


btbctt'eil A cover 


beSfn'b(e) adj. skillful, quick • 


tebtal'en irreg. wk. (bebadilt, 


be^nt'fmn adj. carefnl, cautioiu 


beba^^l) consider; boS ffle= 


bci j)7^.(dal.)br,at, near, with 


benhn hesitation ; delibera- 


bei'be ii^tf. adj. or prwi. botb, 


6efctK'teB «>*. mean 


ber Sci'faK approval 


bctitnffam a^. meaning, sig- 


bci'laufia adj. incidental 


nificant 


baS »tia (-E) leg ; au| ben «i 


bie ©ebiiifl'mia f-«^n) condition 


on the move 


BebrfinBt'pi>r(.(irfj. hard-preaaed 


. bti'nn^ or beina'Qe adx,. almol 


1 fll^ fieci'Ien ">*- hasten 


' Seifam'Bien adr>. together 


bctn'bcn wk. finish 


beifei'telltBtn wk. lay adde 


tifeVIm rf'-. (ie, a, o) command 


bei'fien str. (i, i) bite 


bffta'geln u>l:. hasten, wing 


befnnnt' pan. adj. familiar, m 


6efra'|}en m.*. question, coDiSiUt 


acquainted 


befrti-en i«i. liberate 


belom'men irreg. str. (btfnm,b 


tefflri^'ten wk. fear 


(ommen) get, receive 


besabi' pirt. ai^;. gifted 


m belfirn'mem wk. ooaoet 


r^ btit'btn <Ar. (i, E, e) betake 


one's self, worry 


I one's self ; happen 


bela'fleni wk. besiege 


tfBtB'nen wk. {awe. (ein) meet 


belau'fi^en wk. listen, overhea 


btgt^'rtn wk. desire ; baS S9e= 


eavesdrop 


ge^ven desire, longing 


beleuii)'len wk. muminate, dl 


I 6«fn'nen str. (a, o) {diu;. (ein) 


CUBS 


[ ^S'" 


lltfttW jart. adj. v^^oiw 
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ttVltn wk. bark 


bail »e'fmei(ifl(-e) broom straw 


ber Uelfa'jar BelBbajiza.r 


befe?!' pan. aaj. set, o^ivered. 


bemtc'ftn tok. notice, remark 


filled, occupied 


(it* immtn wk. exert one's 


fit^ ftefin'Men str. (a, o) remem- 


eelf 


ber, call to mind 


benci'bCII uit. envy 


liefit}'« irreg. str. (be(56, 6e(ef= 


bcKut'en u*. use 


len) possess 


btqaim' adj. comfortable, cnii- 


bcfon'btr adj. especial 


venient 


befon'berfi adv. especially 


iit ecquim'li^Itit (-en) con- 


befor'flen wk. provide, take care 


1 itXB'tttt sir. (3, ie, a) advise. 


btfprena'di icfc. sprinkle 


conn Bel 


(i(i btf'fern wk. improve 


Im'itU «'*- discuss 


beft adj., see gut ; nuf boS "»e 


UxtlV a4j. reftdj 


their best 


lerti'tea «*. prepare 


btfte'^en irreg. atr. (Be(tonb, be. 


itxnt6' adv. already 


flnnben) stand, endure ; con- 


. Sereu'en wk. rue, regrot 


sist 


, bn Berfl (-e) mountain, hill 


beftel'teii wk. order 


btr'flen sir. (i, a, o) hide 


beflimntt' jiart. adj. definite, 


ber »tti(ftt' (-e) report ; ~ n-. 


positive 


\ patten give an account 


6eftKii'enicJ:.«.rew,Bcatlevover 


L. berf^wt' part. a<y. (anioua 


ber Sefni^' (-e) visit, visitors 


beril5'n» «*. touch 


befu'dirn wk. visit 


' bcfl^a'biacn w*. damage 


be'fcn tpt. pray 


I bfWof fe» rot. provide 


beten'ent wk. afflmi. Insist 


l bef«aatt' pnH. adj. a«tiamed 


bettat^'teii wk. eiamine, con- 


i, btrdtim'llt^ a*', quiet, cflntem- 


sider, behold 


f plative 


bette'Jeii irreg. str. (beiritt, 6e= 


.■ bft etfi^eib' (-c) infonnation. 


Irat, tetrelen) {aux. (ein) enter 






■; bffi^el'bea adj. modest 


betrof fen pari. adj. surprised 


btfl4ci'btul(i4 adi). mnlestly 


betrfi'benu'*. sadden, hurtone's 


bet^ti'iwn «(r. (ie, ie) shine upon 


feelings 


tfWrei'bm sir. (ie, ie) describe 


beMS'fam nty. sad. unfortunate 


bef4lPiI<Ii<^ adj. tiresome, op- 


betttl'Bf n sir. (B, d) cheat, deceive 




ber Setrtt'flet (-) deceiver, cheat 


ber ee'fen (-) broom ; ~ binbeu 


baS ©ett (pen. -eS, pi. -en) bed 


f make brooms 


UVtAwUX a4j.-9W.^*»-^ra^>!*--i 
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bie fStVttifaf^tt (-en) begging 

trip 
bic Sen'te booty, prey 
bcr 93ett'te( (-) purse, bag 
boS 93ett'te(eitl (-) little purse 

or bag 
betior' subord, conj. before 
(etoai^'eit wk, guard 
(etoe'gen wk. move 
bic 93etiie'gttn0 (-en) motion, 

gait ; gesture 
betoei'fttl sir, (ic, ie) prove 
(etno^^ntlt wk. inhabit 
ber f&moVntx (-) inhabitant 
betOttn^bem wk, admire 
bie S3etlittn'bentng admiration 
be^aVIen wk. pay, pay for 
bejet^geit wk. show, manifest 
bie 93e5te^]^ttng (-en) relation; 

in ~en fte^en have relations 

with 
beaming' en str. {a, u) conquer, 

overcome 
bie S3tbItot]^er (-en) library 
bic'bcr aclj. honest, plain 
bte'gen str. (n, o) bend, curve 
bie 93te'ne (-n) bee 
bag S5ilb (-er) picture, image 
biFItg aclj. cheap ; fair 
bil'Iigen wk. approve 
btn'ben str. {a, u) bind, tie 
hi§ subord. covj. to, till, until ; 

~ auf to, with the exception of 
btiS^et' adv. until now 
ba§ (ein) bt^'d^en indef. pron. 

little 
bet »tf' fen (-) bite 
iii^WeVhn adv. at times 
bie IdWte (-n) request 



bit'tett irreg, str. (bat, gebeten) 

beg, request, ask 
hxVttX oudj, bitter 
blatl! acy. bright, shiny 
bla'fen str, (8, ie, a) blow; play 
blag O adj. pale 
blS^'Iii^ adj, pale, sickly 
bad matt e'er) leaf 
baS »Ifit'teleitt (-) little leaf 
baS »ISt'tetbadi (^er) leafy roof 
b(att adj. blue 
blei^'ern adj* (made of) tin 
btei'ben, sir. (ic, ic) (aux, fein) 

remain, stay 
bleid^ adj, pale 
bag S3(enb'tiier! witchery 
bet S3(e| name of an ox 
bet mid (-c) glance, look 
bUif'en wk, look 
bltnb adj, blind 
bltnb'Itngi^ adv. blindly 
blinf'en wk, gleam, blink 
bltnf'etn wk, twinkle 
bU^'en wk, lighten, gleam 
blottb adj. blond 
b(it^4^n wk, bloom 
bic ISIn'me (-n) flower 
baS muV blood 
bie S3Iil^te (-n) bloom, blossom 
bltt^ttg a/Jj, bloody 
hlutxot' adj, blood-red 
ber 93o'ben C') ground, floor, 

bottom ; foundation 
bcr 93o'gen (-) curve, arch 
bag S5oot (-e) boat 
ber 25orb (-c) board ; an ~ on 

board 
bic fdot^tt (-n) trimming, edging 
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^Tjif(e) a^. evil, imf ortimate ; 


bet »ruft'f)^ttb (-e) breastplate 


angry 


bet »u'fi(e) (-n) boy, chap 


bet fflS'f(»ill|t (-ec) rascal 


brtS mtif Cet) book 


Soe'^aft a<y. malicious 


bie Su'^e (-n) beech tree 


b« Sartti^rt (-) cooper 


bas Wdjerftrett (-er) bookshelf 


ber »ranb ("e) fire, heat 


bet Sui^'frilbE (i/en. -n^, p(. -n) 


bU Sran'liung sviif, breakers 


letter 




bu^ftobie'ten «-*. spoil 


wiive 


bie mil)'Wtiiimtiii}t buck- 


bet f&xa'tttt (-) ronst 


wheat grits 


tron'l^eB "'*:. neetl, \ise 


bet Suif'el back ; einen ~ ma. 


iroun arfj- brown ; bet Staune 


(^eti hunch one's back 


bay horse 


baiPen K*. bend (over) ; [i(^ « 


6taiui'ae|tt(It a4j- spotted with 


bow 


brown 


bet Snnb ("e) union, society 


brau'ftn tot. rush, roar 


baa Bfln'bel (-) bundle 


Brei^'en str. (i, a, o^ {aux. fein) 


bunt nrfj. bright, multi-colored 


break; {aux. ^aben) break. 


bie mt'it (-n) load, burden 


pluck 


bie Burs <-en) castle 


btcit <i((7' broad ; see also ncit 


bet Sftt'ae (-H) hostage 


boa aSre'men a seaport in North 


bfii'sen vik. be securitj, assure 


Gerniatiy 


bie SUtfl'Waft (-en) hostage, 


Ste'mtr indeed culj. of Bremen 


secnrity 


Iren'mn irreg. wk. (btonnte, ae= 


bet»iir'f(^e(-n)fellow,chap,boy 


btonnt) bum 


bfit'fttH u*. brush 


baS BxMtitit' Bricklebrit (a 


bet mm (°() bush 


magic wonl) 


bag Suf^'nttrf shrubbery 


bet »i;tef (-e) letter 


bet Su'fen (-) bosom 


(nrins'cil irreg. wk. (brai^te, fle^ 


bie Sut'tCT butter 


broflt) bring, take 


baa Snt'tetttBt (-e) bread ind 


bad 8tDt (-e) bread, loaf ; (ein 


butter 


~Detbieneit make one's living 


baa ©nl'letfog ("et) butter tub 


bit »tflif'e (-n) bridge 




bee Stu'bet (°) brother 


bet Sliot Ce) choir, crowd 


6rfll'(tll tot. roar 


bet e^rift'mpnb i-e) December 


bnnn'men wk. growl 




bet Brun'nen (-) well, spring 


bit adt>. then, there, since 


bie Snifl CO breast 


bafiev' adv. nest to it; along; at 


Jiif itift'ett wt. boMt 


ttie same tvma 
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bo8 ^ai^ (*ct) roof 

ba§ ^ai^'lcin (-) little roof 

ba'bnrc^ adv. thereby, through 

that 
bafilt' adv. for that; for the 

fact ; instead ; as such 
bage'gen adv. on the other hand 
ba^etm' adv. at home 
ba^er' adv.or sep.pr^. accord- 
ingly; along 
ba^ernfommen irreg. str. (lam, 

gefommcn) {aux. fcin) come 

along, pass that way 
ba^itt' adv. or sep. prrf. so far; 

along ; then ; thither 
ba^itt'lgel^en irreg. sir. (ging, gc^ 

gangcn) {avx. jein) walk along 
batin'lreiten irreg. sir. (ritt, gc* 

rittcn) {aux. fein) ride along 
bal^tn'ter adv. back of that 
bie ^a'me (-n) lady 
battttt' adv. or subord. conj. with 

it or that ; so that 
ber ^am)if (^e) steam, vapor, 

smoke 
ba'na(i^ adv. in accordance with 

that 
bane 'ben adv. next to it or that 
ber ^anl thanks, gratitude ; 

jd^onen ~ many thanks 
banf'bar adj. grateful 
banf'en wk. thank ; banic fc^on 

many thanks 
bann adv. then 
ban'nen adv. : Don ~ thence, 

away 
ba'ran adv. on it or them ; at it 

or them ; of it or them ; near it 
^?r them; of the fact ; by that 



ba'ranf adv. on or for it (this, 

them, which) ; thereupon 
bar'bett vok, starve 
bar'lbteten str. (3, 0) offer 
ba'ritt or baritt'ttett adv. in there, 

in it « 

batob' adv. at this 
baril'ber adv. at or over it (this) 
ba'rum adv. therefore, on that 

account 
ba$ subord. conj. that, because 
ba'lfte^ett irreg. str. (ftanb, ge* 

ftanben) stand there, appear 
ban'em wk. last 
bation' adv., rel. adv., or sep. 

pr^. of that or those; on 

which; away 

bat)Ott'|(attfen str. ((tu, ie, <i,\x) 

(avx. fcin) run away 
batfon'lreiten irreg. str. (ritt, gcs 

ritten) (avx. fein) ride away 
batfon'ltragen str. (3, n, a) carry 

away 
bajtt' adv. for that ; moreover, 

in addition ; at the same time, 

as accompaniment 
bie ^eif'e (-n) ceiling ; cover 
beif'en wk. cover 
bet ^e'gen (-) sword ; soldier 
bei'nettoegen adv. for your sake, 

on your account 
benfen irr^.toAc. (bad^te, gebad^t) 

think, expect 
benn coord, conj. for, then 
berglet'd^en indrf. pron.(indecl.) 

the like 
bermeil' subord. conj. while 
bed'l^alb adv. therefore, for'this 
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kcffo adr,.: (e. .. ~ . . . the. . . 


bort ado. there 


the . . . 


bort'^in adv. to that place 


beB'nefltlt adv. on that account 


bie 2)o'fe HO ^^ 


beit^'teu Hit. [obsQlesccni) Im- 


brottf ste barauf 


agine, think 


brau'gcn ndu. outBide, in the 


beu'tcn wk. interpret 


open 


btut'Iil^ adj. dlsUact 


ber I)tc*S'Iet {-) (wood) turner 


btntfl4 a*. Germau 


bte'Iien tofc.turn; fi(£t~ revolve 


bi^t a^. close, dense 


btei num. adj. three ; fur i&rer 


bMi'ten "Jfe- compose, write 


~ ntbeiten do the work of 


(poetry) 


three 


bet ^Wttt (-) poet 


bKi'ja^tio a4i. three-year-old 


bid adj. fat, thiclt, large 


brtl'mal adv. three times 


baa 5)i*'ia|t (-«) thicket 


btina'en «(r. (a, u) force, urge; 




in einen ~ urge some one ; 


bet 23ieb (-e) thief 


(aax. fein) issue 


bie'bif4 attf. thieving 


btin'nen adt. inside 


biC'uen Vlk. serve 


baa Sitit'tel (-) third 


bet Sie'iier (-) servant 


btD'ben adv. up there 


bnSienfi service; inben~aE= 


btD'^cn wk. threaten 


6«n go into service 


btO'fien adv. beyond, on the 


KtB'mtti odv. this time 


otlier side 


baS ling (-e) tiling, affair, mat- 


btilrf'en uik. press, chafe ; btttl. 


ter 


!enb oppressive 


baa XitiB'elt^en (-) little thing 


bnim adv. for this reason 


bCT5)ioitb«' Dionysius 


bie 3!u6Io'ne (-n) doubloon 


bi4 odD. just, yet, still, anyway. 


b«t Smlo'ten {-) ducat 


but, nevertheless; certainly. 


bul'ben lek. suffer; baS Bulben 


Burely, to be snre ; ~ einmal 


resi(!;nation 


for once at least 


bumm (°er) adj. stupid 


bet StBl'JDi (sen. -3, pi. Dor 


bumpf «dj. glum, discouraged 


to'ten) doctor 


butif'el a4j. dark 


bet Soli^ (-e) dagger 


bunCeln v:k. grow dark 


bet 3!oa'Mt thunder 


bftnf'en wk. consider, think; 


bDn'neta w*. thunder 


miv or mi(^ bUnft it seems to 


bsy'lielt adj. double, twice 


me 


boa S«tf Cer) village 


banil aiy. thin 


bet 2i«rtriil| (-e) viliige pond 


ber Tmnft i't) vapor 


bet Jiprn (°et or -en or -e) thorn 


l)a4 T&imV'ft^w V.-^ 'i^-*''^-S«« 


^^^■Im 


^IHB^^H 



152 



VOCABULARY 



bnri^ "prep, (occ), adv., sep. or 

in^ep. pr^. through 
bttrci^'lgel^ett irreg, str. (ging, ge* 

gongcn) (aiias. fein) run away 
bnrd^graut' i^are. o^'. : !alt ~ 

terror-stricken 
bttti^rfttt'i^ent toA;. fumigate 
bturi^'lfdftttcibeitirregr.sir.dd^nitt, 

gcfd^nittcn) cut through 
bttrd^f ll^net'betl irreg, str, (butc^^ 

fd^nitt/butd^fd^nittcn) traverse, 

cut 
bftt'fen irregr. lofe. (barf, burftc, 

geburft) may, be permitted 
biirr c^y. withered, dry ; lean 
bcr ^itrft thirst 
bur^ftig acy. thirsty 
W\itx culj- dark, gloomy 
btt^'enbtnetfe adv. by the dozen 

e'ben adv. or adj. just ; simple ; 

level 
e'benfaH)^ odu. likewise 
Cd^t ocy. real, genuine 
bie @i!'c (-n) corner 
ber (^'Mfttin (-e) gem, jewel 
e'^C subord. conj. before 
ber ^^^e^etr (gen. -n, pi. - en) 

husband, lord and master 
bie ^'^elente pi husband and 

wife 
e'^cmaltg adj. former 
e'^cmalS adv. formerly 
c'fter adv. rather, sooner ; nic^t 

~ not before 
e^r'bar adj. honest, honorable 
bie @^'rc (-n) honor 
e^'rettttoU adj. honorable 
elfr'li^ adj. honest 



e^r'fam a4j. honest, respectable 
ei inteirj. why I ev toad oh pshaw ! 
boS @i (-er) egg 
bie CH'i^el (-n) acom 
ber C^i'bei^d (-e) lizard 
ei'getl a^j. own 
bie C^i'gettfi^aft (-en) quality 
et'gentUi^ adv, really, as a mat- 
ter of fact 
bie (&VU haste 
ei'Ien wk. hurry, hasten 
ber @i'mer (-) bucket, pail 
einan'bet r^. pron. one another 
ein'lbred^en str. (i, s, o) (auz. 

fein) break in 
eineHei' indecl. adj. immaterial, 
all the same ; <« n)ad whatever 
ein^fad^ acy. simple 
ein'IfaHen irreg. str. (fftDt, pel, 
gefaUen) (aux. fein) occur, 
come into one's head 
etn'faltig adj. simple (minded) 
einHfangen str. (a, t, a) cap- 
ture 
fic^ ein' Ifinbett str. (a, u) appear 
ein'lfftegen str. (3, 0) (aux. fein) 

fly in 
etn'lgel^en irreg. str. (ging, ge« 

gangen) (avx. fein) go in 
ber ^in^^ali stop ; «» tun put a 

stop to 
einl^er'lfatren str. (d, u, a) (aux. 

fein) ride along 
ei'nig adj. united 
ei'ntge indef.pron. a few, several 
bie @t'nig!eit unity, harmony 
etn'lfaufen wk. purchase 
bie ^in'fel^t lodging, putting up 
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etM'lfc^KII wi- {<^. fein) turn 


tiu'|rt«f|en irreg. s(r. (triflt, traf, 


in, put up {aX a hotel) 


gctroffen) (awa, fein) arrive; 


' cin'llBbm str. {a, a) invite 


come true 


titi'lUirfeinut. turnin; yield 


ein'ltKten irreg. sir. (tritt, hat, 


ein'mal adv. once, for once; 


qtttttm) {au.c. (till) enter 


no(* ~ once more; auf ~ all 


tinmiaitit'm ""i"- a4J- eighty- 


ftt once, at one time ; einmal' 


one 


1 once (upon a time), some- 


ein'MprtS adv. to the inside 


time; nit^tritimal' not even; 


tin'lntnben irreg. wk. (mawHe, 


«8 root einnmt' once upon a 


gematibt, wn>enbete,9enienbrt) 


time there was 


protest, object 


ba^ einmiilciite' multiplication 


lin'liiiieacn fk. roclc to sleep 


' tatle 


tin'IniDigen wk. agree 


' ein'lnc^nttu irreg. sir. (nimmt, 


b« ein'mo^ncr (-) inhabitant 




dn'jeln adj. single 


receive; capture 


tin'jis ("t)'- alone, single, soli- 


cine ind^. pron. one ; ~ roerben 


tary; unique 


agree 


bog ISi& ice 


1 eiB'fom adj. Bolitarr, lonely 


bie SiS'lie^t (-n) covering of 


ein'JW"lhll wt. serve, pour 


ice 


Cin'lfl^rafttt rtr. (H, ie, a) {aux. 


baS gi'feiiBiKei (-) iron gral^ 


(ein) go to Bleep 


ing ; prison bars 


' (iB'Ifdillden ulr. (0, 0) inclose 


ti'ftrn my. (made of) iron 


cjii'!fif|ntn|rf«t wk. (avx. ^ein) 


e'ltnb (««■ miserable; brelSlenbe 


shrink, shrivel up 


rascal, scoundrel 


tin'lfeften »tr. (ie, a, t) realize 


bag ®'Itnb misei7 


tin'lfcifen vik. cover with soap 


bcr eif (-en) elt 


b« ein'fieWet (-) hermit 


cl'ftnbtinent o<ti'. (made of) 


bie(glll'fltbltTill{-nen)hermiteiia 


ivory 


titt'lfinijeii sir. (a, u) sing to 


bie ei'Ie (-n) yard ; yardstick 


deep 


bie eciern pi. parents 


iiit((odi..once; sometime 


cmvfaiig'tn atr. (a, i, a) receive 


tilt'llanjcn wk. dance to Bleep 


trnpUVitn sir. (ie, a. o) recom- 




mend 


ein'ltditMeitwft.exchaiige, trade 


empir'IblWtn y:k. look up 


In 


MempSl'IroffEnwi. drag one's 


cin'ltcilCH Mifc. divide, share ; (ic^ 


self up 


tttoai ~ arrange, Hyfltema- 


mpaf Istt^tn irreg . atr . (^■^, ^ 


_ me 
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cm'liB aifj. industrious 


«(«i'6r« ar. (t, i) tesi Ml 


bttflgii'»e(i;™.-«, p(. -njeud; 


f rum, graHp from gne'a ban 


ju •« iit an end ; am ~ finally. 


entTiB'ntH sir. (a, o) (ouz. fni 


L-venluallj; ein ~ nt^men 


escape 


come to an end 


ri(^ cntf^lK'gen «er. (o, o) d 


tn'ben tot. fiuiah 


clde 


ciib'li4 ado. w last, finally 


baa CiitfeD'tn liorror 


tltfl niij. narrow, tight 


tttHttf'm a^. horrible 


b« (fng'tl (-) wigel 


enttc^t' part. aiij. horrified 


eiltbreii'ntn irreg. tut. {tnU 


entfte'Sm irrty. «(r. i«ilflai« 


braiinte, cntbcannt) {aux. fein) 


entfwnben) (uu«. (ein) d 


Haro, biaxe up 


velop, arise 


tntbtlt'cn u*. discover 


eutnwi'djen sir. (i, i) (aw. ftti 


bit tfll'ti (-n) duck 


BBcape 


boS Qn'tf ntl (-et) duck's egg 


(Btjlfftnt icfc. decipher 


btl; ffn'KnliSf (•*) duok yard . 


tnlgUlf'tn !ut. enrapture 


, bflfl tfn'ICUlIt^ (-«) duck'H neat 


[\d) trbar'meit wfc. hare more] 


,; tntfol'leii irreg. ^r. (enlfam,ent= 


ba^ STbnr'tncu pity, mercy 


■■ fiel, tnlfaU(ii) (uw, frin} ts- 


nUtrn'tidt a4j. miserable | 


1 raiH.. slip nno-M mind 


trblti'ificn xtr. (i, i) lavx. |rin) 


I lid) tnrftr'ntn 'ri. depart 


turn !>ale ; die 


t (»tfaV"» «*■ I'-'wl "wy. ab- 


Mblirf'tn ict. catch dght of 


l dui't 


bie gt'bt (-n) earth 


tHtgt'eni '"l"- w «<T- P"/. lo- 


bie ffrb'tugtl <-tt) globe 


wiinlo 


crbul'btn ■(*- suffer 


(ulge'gtn lamntn irrey. utr. 


ttittVrtt, -iT. (a, u, a) leani 


(lomml, lam, getommtii) (<(iir. 


*tfrtu'(lt lit. please, rejwoe 


i«in) iii"'i 


ftfrif*'t« .rt. t^reah 


tatBt'gtH ftnbltn ^k. »l.liio u>. 


bie &rftif4'>B« (-«(> refredi- 


wBliid 


ment 


eWgtit'ani «r*- wpl?. »y 


erfil'Ica ««. fulfill 


nltal'ico ■*'^- ("l' *<• »> ""■">i" 




tnHaffcil <*'■. («. i«. «) dismi* 


ct|t'k«i inTv. *■. (ogins, (f 


b.i4(»iit'lnii(-t dncUlng 


Sangn,) (a»i. feht) happen, 


(MtMt'rB '"^^ <1t>^ *»>l, elicit 


(.■o or fjire Kilii 


cMt*t'Bt« "*■ i»y »« 


r<4 Kg»V» irt. God pleaaue. 


rKncr**" *"W- "■■■ iwtninnnt. 


rpjiiite 




w»Mi'^ <"tg. *■. (argnR, «. 


Awa 


^'T^tKt »aiK 
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etlial'ten sir. (a, ie, a) receive, 


erfSu'fen u*. drown 


obtain ; preserve 


ecfi^al'leit u^. reecho 


txtit'btn sir. (e,o) raise; m~ 


crfiftet'neii sir. (ie, ie) (aux. (ein) 


rise 


nppear 


tr^o'^en v>k. raise, elevate 


(tf^Itt'sen s(r.Cii,n,a) kill, slay 


m tx^o'lttt wk. recover ; catch 


ttff^Bflft' purt. t«|j'. exhausted 


ooe-B breatli 


ttft^terf'en irreg. ar. (er[t^ri(ft, 


fid) erin'ntni v>k. remember 


ctfdirot, evft^toden) {aux. (ein) 


bie (Stilt' nctnitg (-en) memory 


become frightened 


{i<4 criai'tcn wk. catch cold 


erfi^tod'en pan. aOj. terrified 


ttttn'ntK irreg. mk. (ertantite, 


etfelj'en wk. replace 


eilonnt) recognize 


etfi^t'lii^ oiy. visible 


etlaf'fen ^r. (fi, U, a) remit 


erft (Mf. first ; only ; adB. at first 


erlou'bin lot. permit 


etftot'teil '«i. render ; reimburse 


bie etraBb'tlte permission 


baS Stftait'ncn astonishment 


Kle'Sea wk. experience 




crie'gex ufc. bill 


erflet'fltnsir. (ie,ie)clinib,mount 


tTlei'bn irreg. str. (relitt, fvlit. 


erft'Ii* aav. in the first place 


ten) BuSer, endure 


CTtS'ntn wk. resound 


Clleni^'ttit wk. iUuiniimte, light 


ber ettrofl' (°c) yield, result 


b« erl'(en)ianifl (-e) eU king 


ettta'aen air. {a, a, a) endure 


bet gtH'fet (^ rescuer 


erttinr'en str. (a, u) (aux. (ein) 


tlttM'Utl V)k. (uiM. (ein) grow 


be drowned 


vreak, weaken 


ermaifi'fen str. (S, a, a) (aux. 


traSt'ien wk. support, nourish 


(ein) grow, develop 


(l(S emeil'en v>k. renew or re- 


etma^'nen wk. menUon 


juTenate one's self 


etmal'len wk. await, expect 


ewft'diift a*, flolemn 


bie®iii«it'tnn9(-en)e^«^'»'J™ 


etptnn'beni wk. get by chatter- 


etnet'ben sir. (i, o, o) acquire 


ing 


crwi'beni wk. reply 


etqiilt'tll vk. refresh 


erwif^'en «A. catch, get hold of 


im'atn wk. arouse, excite 


erwiit'nen rot. put to death 


etKi'i^en wk. reach 


etifift'ttn K*. relate, tell 


bie StTCt'tung rescue, salvation 


bet Qtm'ttt (-) narrator 


mUt'tttl lot. erect, establish 


bie (StjaVIuita (-en) narration, 


ttti'teu wk. {avx. fetn) blush 


story 


Wfoa'fen in-eff. ^r. (erfttuft, er. 


etjeit'gen wk. generate 


Mr erfoffen) (aux. (ein) be 


ber 6t5f)it^'bu6e (-n) thorough 


drowoed 


tasc!i\,taia.s6 
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t9 per8. pron. it ; as expletive, 
there; impersonal, it, some- 
thing 

ber G'fel (-) donkey, ass 

bie (S'felin (-nen) she-ass 

ber d^'feldintniteit (-) asses' 
spring 

bie (S'feldgebtllb patience of an 
ass 

bie d^'feldmil^ ass's milk 

ef 'fen irreg. sir, (ijt, 5^, Qegefjen) 
eat; bad ®f|en eating, food, 
meal 

et'(i4 ind^* o4}' some, several 

tVtoa adv, possibly 

et'toad ind^. pron. something, 
somewhat; fo «^ the like of 
that 

bie @tt'(e (-n) owl 

bad ©tt're or bad @u'nge yours 

e'tPtg a4j. eternal; auf ~ for- 
ever 

bie ^a^ne (-n) flag, banner 

bie ^a^'te (-n) ferry 

fa^'ten str. (a, u, a) (aux. fcin) 

ride, drive, travel ; jump ; 

stretch ; in bie $o^e ~ jump 

up ; ~ laffen let go ; f ai^ren^ 

ber ©efeUe tramp 
bie JJaljr'Uri^fett (-en) danger 
faricit irreg. str. (fclllt; fiel, ge^ 

fallen) (aux. fein) fall 
falfri^ adj. false, wrong 
bie garni' He (-n) (pron. fa^mi'lie) 

family 
ber gang catch 
fang^en str. (a, \, a) catch 
^ie ^ar^be {-n) color 



fav'iig ojdj. colored 

bad gfajl (ffer) barrel, cask 

faf'fen wk. hold, grasp, take 

hold of, gather up; over- 
whelm ; wall in, inclose ; line 
faft adv. almost 
fan! adi. lazy 
fe^'teit str. (t, 0, 0) fight 
bie |)fe'bC¥ (-n) pen, feather 
ber gfe'ber^alter (-) penholder 
bad gfe'ber^emb (gen.-^, pi. -en) 

feather robe 
bad ge'berfUib Cer) feather robe 
fe'gen wk. sweep (over), blow 
f e^Uetl u'A;.be missing, be absent ; 

be wrong, make a mistake; 

tpad fe^lt bir? what is the 

matter with you ? 
fei'crU^ o4i' solemn 
feiin^altcit str. (H, ie, a) have 

for sale ; be in business 
feili adj. fine 
ber getttb (-e) enemy 
bad fjfelb (-er) field 
bie gelb'fru^t C^e) fruits of the 

field ; grain 
ber gelb'fteitt (-e) field stone 
ber gelb'toeg (-e) lane 
ber gels (-en) rock, cliff 
bad gcrfeitriff (-e) reef, ledge 

(of stone) 
bad gett'fter (-) window 
ber gen'fterlabett (-) window 

blind 
fer'it(e) acy. distant; t)on~ from 

afar 
bie ger'ne distance 
f er'ttg adj. done, through, ready, 
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bie ^ef'fel (-n) fetter 


bie Slflfdi'e (-n) flask, bottle 


feft aOj. tight, firm, steady 


flat'ktn wk. {aux. fein) flutter 


fe(t'|6tnli«t iitr.(a.v.) tie up 


bet ^laum down 


ftft'Halftn stT. (a, le, a) hold 


bet Sleif (-e) or bet Ofletf'en (-) 


tight; ri*~ defend one's self 


spot 


baa gftft'Oeih (-ex) holiday dresa 


fle'^tn mi. implore 


■ feH <wy. juicy, fitt 


fle'lieiitli^ adj. imploring 


baa afett (-0 Eat, greaae 


boa Sleifd) meat 


fttft feaft'ttn wk. become moist 


flei'gta adj. industrious; fre- 


baS gtu'tr (-) fire ; ~ ft^loBBi 


quent 


strike alight 


bie glie'fle (-n) fly 


bet Sen'ttfilKin glow, firelight 


flie'flen »lr. (O, o) (ayx. [ein) fly 


bie gfeu'trSBlSt heat, glow 


flie'6eiis('-.(o,o)(Qi«.(ein)fiee, 


bet gieu'etflcm (-e) flint 


fly 


bie geu'erjanae {-n) (fire) tongs 


Pic'ften »lr. (o, o) (aux. Jein) 


baS Jeu'erjeUB (-e) tinder box 


flow 


ftn'rifl ad}, flery 


flinr adj. quick, speedy 


flu-ben s(r.(a,u)lind;ft(^~ meet 


bie^lit'tcrWDI^eniJl. honeymoon 


her Sing'er (-) finger 


bet $(ii^ Ce) eurae, oath 


fl«'flet aty. dark 


bet ^I&B (°e) flight 


bet 3114 (-e) ti«h 


bet SIfl'flel (-) wing 


baa Sif*')^eu (-) little Mb 


fluga adv. quickly 


ber gfifi^'et (-) fiaherman 


bet 3(ut ("fte) river 


bie aifi^erei' (-en) flahing 


flfifl'era t«t. whisper 


baa ^if^'crpaat (-e) fisherman 


bie Jflilt (-en) wave, flood 


and his wife 


for'fleu mk. iaux. (ein) follow; 


bieSifift'eeefrou (-en) fishwife; 


folgenb following, next 


wife of a fisherman 


fot'll^en vik. investigate, ques- 




tion 


bet Sif^'Btflflen (-) fish's 


fatt odB.oraep.pr^. away,gone; 


stomaeh 


continuously; immet~ right 


ber Si((l|'i«n<in3 ("e) fish's tail 


along 


bet 3fif4'iUB (°e) fishing trip 


fartau' adv. henceforth 


|Ul4 a*-, flat, level 


fDH'ibre^en v>k. continue turn- 


bet m«iS flar 


ing 


flntf'etn wt. flicker, flasli, bhue 


fort'lfaftten dr. (a, u, a) (aux. 


bie gflam'me (-n) flame 


(ein) coutinuo 


bie S^lam'tnenfi^rifl writing of 


f Ort'\?.Uft«Xi sLt . C^i , o^ ^.ojix.X-K^N 


. Ore 


t-3 a-Na-i 
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fott'lgc^cii irreg. sir, (ging, gcs 

gangen) (aux, fein) go away, 

walk along ; continue 
fort'liagett wk. chase away 
fott'lfommett irreg. str. (!5m, gcs 

fommcn) (aux, f cin) get along, 

get away ; advance 
fort'llanfett str, (Hu, it, an) run 

away 
ftd^ fott'lmati^en wk. clear out, 

escape 
fott'l^Iaubettt wk, continue chat- 
tering 
fort'ltetgett str. (i, i) tear away, 

carry away 
fort'lff^netbevtt wk. continue 

work as a tailor 
fort'lf^ttngen str. (a, u) (aux. 

fein) run away, jump away 
fott'ltrcibeti str. (ie, ie) drive 

away 
fort'lttierfeti str. {x, a, o) throw 

away 
fort'l5tel)en irreg. str. (jSg, gc* 

gogen) (aux. fein) march away, 

move away; (aux. I^a ben) draw 

along 
fra'gen wk. ask ; care about 
franf adj. free; ~ unb fret 

frankly, without any trouble 
ber ^xanVt (-n) Frank 
biefjrau (-en) woman, wife; Mrs. 
ber Srau'enfattel (-) sidesaddle 
ba§ g'tau'lcttt (-) young lady; 

Miss 
fre^ adj. bold 

fret adj. free ; ba§ greie the 
outside world, the open (coun- 
iry); im f^veieti out in the open 



frct'cii wk. give in marriage 
bte ^rei'^eU (-en) liberty 
frei'Uf^ adv. indeed, to be sure 
fvemb adj^ strange, foreign; bet 

grcmbc stranger ; bie grembc 

foreign lands 
fref'feti str. (i, 5, e) eat (when 

referring to animals); gorge, 

overeat (when referring to 

human beings) 
bic ^treu'be (-n) joy, pleasure; 

Dor ~n in joy ; j^errlid^ unb 

in ~n sumptuously 
baS ^treit'beitgefti^rei rejoicing, 

cries of joy 
ftreu'btg adj. joyful 
bie ^treu'btgfeit joy, happiness 
ftd^ ftreu'en wk. rejoice, be 

pleased 
ber ^treuttb (-e) friend 
bte Sftreutt'biti (-nen) friend 
freutlb'Hf^ adj.pleasant,f riendly 
bie ^tentib'ff^aft(-en) kindness, 

friendship 

frettitb'fc^aftUdft adj. friendly, 

kind 
fte'Del adj. sacrilegious 
fre'Uelttb adj. criminal 
ber ^trte'be {gen. -nS, pi. -n) 

peace, treaty of peace 
ber ^rte'bet Freddy 
ber g'ne'b(e)nf^ Frederick 
ftieb'Hii^ adj. peaceful 
frtc'rctt str. (0, 0) (attx. fein or 

l^aben) freeze . 

frtfc^ adj. fresh, quick, ^tive 
bie grift (-en) respite,- dejay 
fto^ adj. glad, cheerfj^l, happy 
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fromm adj, (^) pious, good 

bet f^tofd^ C'e) frog 

ftiH adj, early; ~cr former; 

tnorgcn ~ to-morrow morning ; 

in bet gtiil^e early in the 

morning 
bet ^tJl^'Uttg (-e) spring 
ftil^'Itngi^frtff^ adj. fresh in (as) 

spring 
bag fJtiU'ftitrf (-e) breakfast 
ftn^'ftitdeit wk, breakfast 
bet ^yx^^ {H) fox 
bie f^ttf^i^'^a^Ie (-n) fox's den 
fuV^cn ^^' feel; fid^ ~ feel, 

feel one's self 
bag f^il^F^ottt (^et) feeler, ten- 
tacle 
fJtVteit wk, lead, carry 
ffil'(ett wk, fill 

baS ^MV^tn (-) little spark 
futtf'ein wk. sparkle 
bet i^uttf'en (-) spark 
fftt prep, (ace.) for 
bie ^tttd)t fear 
filtc^'ten wk. fear; \\d) ~ be 

afraid 
ffttf^'tetHli^ adj. terrible 
bet fjitj (^e) foot ; ju ~ laufen 

walk 
bet ^ttft'bobeii D floor 
bie Sfiifi'fo^I^ (-") sole 
baS ^ttt'ter fodder 
fiit'tetn i«A;. feed 

bie ©a'iel (-n) fork 
gaf'fen loA;. gape, stare 
ga^'nett wA:. yawn 
bet ^argen (-) gallows 
baS &aVgett^0li gallows 



bet @a(o^^' (-e) gallop 
bet @ang (^e) walk, passage- 
way, hall 
bie %wx^ (^e) goose 
bie @ait'feb(ume (-n) daisy 
bag ©ait'fcfettbtot (-e) bread 

and goose-fat 
bet ^an'fettf^ (-e) gander 
gatt$ adj. entire, all, whole; 

adv. quite, very, absolutely 
gatts'Hf^ adj. entire 
gat adj. done, finished; adv.well, 
very, entirely ; at all ; ~ nid^t 
not at all 
bet ^at'ten H garden 
bie ^at'ten^ede (-n) garden 

hedge 
bie ^ax^itwsxtLVitx (-n) garden 

wall 
bie @af' fe (-n) narrow street 
bet ©aft (^e) guest; ju ~e as 

a guest 
bag ©aft'^auS f et) inn, hotel 
bet ©afi'^of (^e) hotel 
bet ^aVit (-n) husband 
bie ©at'tin (-nen) wife 
bet ©auf^ (-e) scamp 
bet ©aul (^e) horse, nag 
bet ©att'mett (-) palate, roof of 

the mouth 
ge'beti str. (i, a, e) give ; eg gibt 

there is 
gebettt' obsolete for gebietet 
bag ©ebtet' (-e) region, field 
gebie'ten sir. (5, 0) command 
bet ©ebie'ter (-) master, com- 
mander 
bag ©ebtt'ge (-) mountains 
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bie &tbtti^htx pi* brothers 
bag &thddlVni9 (-ff e) memory ; 

3um ~ afi a memorial to 
ber (^ebattfe (gen, -n8, pi. -n) 

thought, idea ; in ~n fi^cn be 

absent-minded 
gebCfft' part. adj. covered, set 
qthtVfitn str. (ie, ie) (aux, fctn) 

flourish, thrive 
gebenf en irreg, wk. (gebadjte, 

gebad^t) intend 
baS ^ebif^t' (-e) poem 
bie ^ebnlb' patience 
bie ^efa^t' (-en) danger 
gefa^r'Ud^ a4}. dangerous 
ber ^ef jl^r'te (-n) companion, 

partner 
gefaCIen irreg. str. (geffittt, ge* 

fiel, gef alien) please, suit ; bag 

laff id^ mir ~ that suits me 
ber ^efal'len (-) favor 
gef SI'Hg adj. pleasing ; ift ©nd^ 

CO ? would you like ? 
gefang'en part. adj. captive ; «v> 

ne^men take prisoner 
bag ©cfftng'ttig (-ffe) prison 
baS ©efoPge following, train 
ge'gen prep, (ace.) at, against, 

towards, compared with, in 

exchange for 
bie ©e'genb (-en) region 
bie ©e'genltebe love in return 
ber ^e'genftanb (^e) object, sub- 
ject 

gegeitil'ber prep, (dot.) opposite 
bie @(e'gentoart present; pres- 
ence 

gelieim' a^. secret, mysterious 
Jfajg mfeim^nW (-ffe) secret 



ge^eint'ttidnoll a4f. mysterious 
ge'ljen irregr.atr. (ging, gegangen) 
(aux. fein) go, walk, pass; eS 
ge^t xf^m gut all is well with 
him 
bad (^etenr howling, lamenta- 
tion 
bad ®e^d¥' hearing, heed 
gelt^r'^eti wk. obey 
ge^d'ten wk. belong to ; ftc^ ~ 

be proper 
ge^d'ng flwy. proper 
bie ®ei6 (-en) goat 
bad (^ejn'bel cheering 
^tMmmV part. ajdj. bowed, bent 
bad ^elft^'ter laugh, guffaw 
gelang'en wk. (aux. fein) get 

(to), arrive (at) 
ge(b ojdj. yellow 
bad ®elb (^er) money 
ber (^elb'beutel (-) purse 
bie ^elb'fifite (-n) money chest 
bie %tW%tn\nt\i (-en) opportu- 
nity, occasion 
gele^rt' part. adj. learned, wise ; 

ber ©elel^rte scholar 
gelentt' part. ajdj. expert 
geltebt' part. adj. beloved 
geltng'en str. (a, u) (aux. fein) 

(impers.) succeed 
geCIen wk. sound loudly or 
shrilly; geUenbed Sadden shrill 
laughter 
geFten str. (x, a, o) count, be 
worth, be considered, be in- 
tended for ; gi(t*d mir ? is it 
for me ? 
bad (^tlWht (-) vow ; ein «» tun 
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f baS @tinad)' {-«) room 


baS ®c(^met'b( (-) jewels 


bie @tm&mWtit (-en) com- 


flefdimei'hifl -"Ij. tractBl)lB 


fort 


gefifimol'jen pari. adj. moiwin 


ber Semn^I' (-e) husband 


ba^Offdtapf (-e) creature, cre- 


bna®emau'erHwalla,mftHo:iry 


ation 


gemtin' <m&'- common, ordinary 


gefd|o'Ten part. a^. shorn 




taS ®ef*ni' noiee, screaming 


9" = flWn 


9e[(fito6lj'iB a<lj- talkaUve, chaU 


acnon' adj. exact, accorate 


tering 


ber @enof' fe (-n) comrade, com- 


gefi^Wiilb' adj. quick 


panion 


bie@c|i4iiiin'biB[titHn) speed. 


flCttXS' odu. or tTui^.pron. enough 


haete 


a(e)io'bt iwy. straigtl, direct ; 


bie ©efi^toifl'et pi. brothers and 


ode. just, exactly 


sisters 


hai ®etSt> (-e) dishea, servicD 


gtft^wgl'len part. adj. swollen 


baa ©Ktafft' <-e) sound, noise 


ber Q)cfcI'I(t) (-n) journeyman ; 


Bcranf^'VoK n^'. nois; 




gnr'ben wk. tan 


rii^ gtfel'Ien wk. join, fall in 


baB ©nli^t' (-C) food, diflh; 


(with) 


court 


bie ®efell'((^aft (-en) company. 


Bttiufl' a^". Bmall 


society 


Berii«9'elt part. adj. curled 


bus ®cmt' (-«) face, sight 


gn'lt(e) (c<wij). [ie6et, sujjeri. 


bos ®efi4t'*en (-) litOe face 


am liebfleii) adv. gladly, will- 


bag ®tf|penfl' (-er) ghost 


ingly; i^ tue baS ~ I like or 


bttS©EfprSi^'f-5)conyerBation: 


am willing to do that ; ~ ^a^ 


~ fUIjren convene 


ien nice ; it^ I|abe ba^ tiebet 


bie ®tflalt' (-en) figure, form 


I prefer that 


gtflal'tel part. aij. formed 


bos fflet'fttniutlll barley flour 


gefle'^en irreg. >,tr. (geftanb, gc 


ittiixt' part. adj. affected; with 


flanben) confess, admit 


emotion 


ScR'ern adv. yesterday 


gftllft'fam a4j. restful 


nefuiib' adj. healthy 


Befd)('*(H«(r.(ie,a,e)(mi.(eiu} 


bie ®efunb'6tit health 


happen, lake place, be done 


ba§ ®etiet' animals 


grfAelf 04?, clever, ^^ise 


fit^ %itrav.'m v>lt. trust one's 


bae «eIil|fBl' (-e) gift 


self, venture 


• bie ®ef*i«'tc (-n) atory, his- 


■fleroaft'tsn wfc. grant 


tory, affair 


bie ©twalt' (-en) force; au- 


baSSeWlt^t' Ht) faraUj, race 


^10x11.-3 
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getoa('ti0 o^' tremendous, im- 
pressive, powerful 
bag ^eUHlltb' (^er) garment 
getoar'tett wk, await, expect 
getoeifit' part, adj, whitewashed 
bag ^etot^t' (-e) weight 
getoitt^nen str, (a, o) get, gain 
getoitft' part. adj. embroidered 
gettii^' adj. sure, certain 
bag ^etotf'fett (-) conscience 
bie (Bttsoofin^fitit (-en) custom 
getod^n^Udt adj. ordinary, usual 
getoolyttt' part. adj. accustomed 
bad Q^etodfie (-) arch 
gCtOJlnff^t' part. adj. desired, 
longed-for 

bag d^te'^elfNI^f^eit (-) attic 
room 

gie'Heit sAr. (o, o) pour 

gigan'tif^ <^'* gigantic 

ber ®i^'f el (-) tip 

bag ^it'ter (-) bars, grating 

bad ^H'terjfeitfter (-) barred 
"window 

bet 9ltlt) glow, reflection 

fUbl'Seit uk, shine 

flte'Senb part, adj, bright, bril- 
liant 

fltKg'M cNtf. dull, leaden 

boiK 9iM Cer) glass 

fliit adj, smooth, sleek 

bet Obni'le {gea, >ng, pi, -n) 
faith 

flmi'lett wir* believe 

glcUl otdi. same, equal ; adv, im- 
mediately^at once ; bag ® leid^ 
the same 

gk^0tm 9tr. (i, i) resemble 
jM^#mMfe« tOv. equally 



gleifj^'falld adv, likewise 
gleid^too^r adv. nevertheless 
bag O^Iieb (-et) limb 
bie &lodft (-n) bell; an bie 

gvo^e e^3 fd^Iagen make public, 

noise about 
bag (910^'aitge {gen. -g, pi. -n) 

staring eye 
bag ^liiif good luck, fortune, 

happiness; ev jul good luck I 

im ~ lucky 
gdtif'eit wk. cluck 
gliiff 'en wk. : bag gliicfte mit I was 

successful in that 
glilff'Itdt adj. happy, fortunate, 

successful 
glJlff '(i^ertoeif e adv. fortunately 
bag d^IJlifd'finb (-er) favorite of 

fortune 
glil'lyen wk. glow 
bie (3tMt glow, heat, fire; see 

(eud^ten 
bie (^na'be grace, mercy 
gnS'btg adj' gracious, merciful 
bag (90lb gold 

ber (^^Ib'imm Ce) gold tree 
g^rben adj. (made of) gold, 

golden 
ber <90lb'efel (-) gold ass 
ber ®0lb'{lf4 (-e) goldfish 
bag ®0lb'{tf4l|es (-) Httle gold- 
fish 
g0lb'ge^ift part. adj. g(dd- 

embroidered 
bet ®0lb'|t«fett (-) heap of gold 
bet ^0lb'|elai (-e) golden helmet 
g^rbtg adj. golden 
bet <»0lb'fiftt (-) (golden) 
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ba efltb'IifeTlinis {-') rose- 


bie,®rflt'te (-n) grotto 


chafer king 


Sriln twy- green 


htt ©Oft'flwni (pen. -3, pi. -\V0' 


bet @tnttt> {"() ground, bottom ; 


ten) gold spur 


reason 


baa Snlt'ftfiif (-e) gold piece 


Itaa'ben wt. found 


gin'nfB wk. grant 


BrQnti'li^ ro^. thorough, careful 


bet ®Dtt (■«) god 


fltfi'Sen iBh. greet; gtufienB in 


bie ©(tf fteit divinity 


greeting 


gPtt'ltS a*", godless, wicked 


bie QlriiQ't (-n) grits, porridge 


bai ©rob ("et) grave 


Snd'en wk. look 


bad aitfi'Sclein (-) little ditch 


saCbrn = BDlbeit 


ber ©rn'ben C) ditch 


bie ©iinft favor; )u . . . ~en in 


Bta'he see qnaie 


favor of 


bn eram sorrow 


gin'ftig adj. favorable, kind 


1 bie @tammat'tt (-en) grammar 


bet mt'ttt (-) belt 


bet ®rn8'pta? ('e) grassy gpot 


SSt (beffer, beft) adj. good, well 


1 iril'lii^ (Wij. Ijorrible 


baa ©fit Cer) estate, farm; 


|taa (uy. gray 


goods, poasoseions 


gtaH'tn wk. dawn, become light 


Sa'ttfl adj. kind, well^isposed 


gnutg a4}. horrible, gruesome 


gut '1 mad) en "'*- make good 


bn ©nii'f limine ( {--) gray-coat 


Bfit'mfitig adj. good-natured 


(used facetiouEly instead of 




Sfel) 


bos ^aar (-e) hair 


gnut'ftB lut. (impera.) shudder 


ta'btn irreg. wk. ((|at, ^atte, gfe= 


gI«Bi«i'ti|(^ (pron. (ifte ni) adj. 


^abt) have, take, accept 


solemn 


ber $a'ftt oats 


gwi'fcB irrts- ar. (griff, gegrif. 


ber $a'gel hail 


fen) seize ; reach 


bet ^afftt {'() cock, rooster 


ber ©ten'e! (-) horror 


bet $aS'iitnbnIhii (-) perch, 


gren'lt4 "-iJ- horrible, frightful 


roost 


bad ®tie'4tnlanb Greece 


bet $ai'Pf4 (-e) shark 


griM'mlfl adj. fierce, grim 


balb arij. half 


bte erpl'ttit <-en) rudeness, 


fial&laut' adv. in an undertone 


incivility 


fialboetgefftn part. adj. half- 


gtig (') <Ky. krge, great 


forgotten 


boi®rDt'inanI('ec) loud-mouth. 


^atb'ineflS adv. halfway 


braggart 


bie $aif'te (-n) half 


bieffitSfi'iniittetC^ grandmother 


ber ^aW t°el neck; au.^ tsoHftia 


ba SrSS'iialtt (') grandfather 


« a.\,>il6\«^Q'i.>(iB,-HlS«R. 
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fiali interj, hold! stop! 

iaVitn sir, (a, ie, a) hold ; ftdj 
conduct or control one^s self ; 
f ur . • . e« take for, consider 

^ait'lma^en wk, stop 

bic $attb C^e) hand; fladjc ~ 
palm of the hand ; aUe ^ftnbe 
DoU 3U tun all he could do 

bad ^gitb'dteit (-) little hand 

ber ^att'bel {") trade, business ; 
affair 

bad ^attb'toer! (-e) trade 

^attg'ett 8tr, (ft, i, a) {intr,) hang 

^Sng'en wk, (tr,) hang 

ber ^att'fel Johnny, Jack 

^at'teit wk, wait (on), have con- 
fidence (in) 

Hart (^) adj, hard, difficult 

ber ^Sfc^'cr (-) guard 

ber ^a^ hatred 

Pg'Uf^ adj, ugly 

bie $ag'Iic^!clt (-en) ugliness 

^aft^g adj. hasty 

ber ^attf^ breath 

baS i^au^t (^er) head 

ber $au^t'mantt {pi -leute) cap- 
tain, leader 

bie ^att^t'fai^e (-n) principal 
thing 

bag $att5 (^er) house ; ju ^aufe 
at home ; nad^^aufe (to) home 

bie $aiti^'ftatt (-en) housewife 

Haiti^'lHaUeit str, (ix, it, a) keep 
house ; economize, be careful 

bie ^aiti^'tur (-en) outside or 
front door 

i>ie $attt (^e) skin, hide 

ie^ietf str, (d or n, o) lift 
^^ ^e^t (-e) pike 



bie ^tdiVau^tl (-n) pike hook 

bie ^erf'e (-n) hedge 

bie ^ee'rci^iitadit ('e) army; 
military strength 

lief'tig ocl/. violent 

^C'geit wk. cherish 

bie ^ei'be (-n) . heath, meadow 

f^til adj* whole, sound 

bad $ei( welfare, good health ; 
hail! 

^ei'ten wk, heal, soothe 

l^ei'Iig adj. holy, sacred 

bie ^eiFfraft (*e) medicinal 
power 

Heim adv, or sep. pref, home 

bie ^ei'mSt (-en) home, native 
land 

lyeint'liringeit irreg.wk. (brac^te, 
gebrad^t) bring or take home 

Heim'lge^eti irreg, str. (gting, ge* 
gangen) (avtx. fetn) go home 

fyeim^fe^reit wk. {aux. fein) re- 
turn home 

teim'tifl^ adj. secret 

j^eint'ltoanbent wk. {aux. fein) 
walk or journey home 

ber ^eim'toeg (-e) way home 

bad ij^eim'toel) homesickness 

l^ei'rateit wk. marry 

^ei'fet adj. hoarse 

l^et^ adJ' hot, warm 

^et'geit 8tr, (ie, ci) bid, com- 
mand, mean, call ; er l^eigt 
his name is 

^ei'tet adj, cheerful 

ber $elb (-en) hero 

bad $e(en'4en (-) little Helen 

l|e('feu str, (i, a, o) help, be of 
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^^ra4i- bright, light, loud 


^etOUf'Ifommeil irreg. sir. ((am, 


^(Umif' adr,. out loud 


gefommen) ("ux. (ein) come up 


bet^tl'lerH farthing 


Strauf'lfteifltn air. {it, ie) (aw;. 


baS $fiiib (sen. -3, pi. ^en) 


fcin) rise, ascend 


shirt 




iai ^emb'ldn (-) little shirt 


iii(>an3 of a gesture, motion 


tcm'mtn v!k. check 


towards, beckon to 


bafl $tn('c!flIo« ('«) glass umg 


^erouf'liieftcu irreg.etr. (jBg, ae= 


bet $eB('w {-) executioner 


jogcn) pull, draw up 


bie ^tn'ne (-n) hen 


^crauS' adv. or sty. pr^. out 


(ir oiiti. or acp. pr^. hitlier, to- 


fietmiS'ltttNOcn trrep. wk. (btai^= 


wards, along ; mo . . . !« where 


te, ge6ta;^t) utter ; decipher 


, . . from 


IiermiS'lfliegen atr. (a, o) {a>/*. 


j(ro6' adv. or scp. pr^. down 


(ein) fly out 


^tMb-lfonm irTeg.>lr.(mi,mr 


^erauS'lBrtcn sir. (i, a, e) gi^e 


gefaaeii) (aiu. feiii) fall down 


up, surrender 


Ifttal'lsk^tn sir. {a, o) pour 


5wanS'lI|aii8tiisi'--(a,i,a)liang 


down 


out 


fit^ inob'lla^tn str. (a, it, a) 


fiKauS'lfiofen wt. get or take 


condescend 




Hrrat'lrigiieii vik. pour down 


S»auS'|jagtii wk. chase out 


^erab'jtaffu «lr. (ie,ii) call down 


fiKanS'llommtn irreg.str.(l5m, 


letob'lfprillfleit 8(r. (a, u) {aux. 




Jtin) jump or leap down 


out 


6erab'|»er|en sir. (i, a, o) throw 


^«oiie'|h«*en sir. (o, o) (om. 


ofE or down 


fein) crawl out 


^tron'lbilbcn tvk. train, rear 


^nauS'lOfcn v>k. take out, re- 


beran'IblU^en «>fc. hloom into, 


move 


develop 


^(ronS'lfprinfldl atr. (a, u) (aui. 


Iltnin'lfa^nn vk. lead np 


lein) leap or jump out 


ifton'lrtftn i«i.(a«j;.fein)inove 

up 
»fwn'|fpriafltn »Ir. (a, u) (aw. 


l,ttmie'IWeit«t''-(B,ie,o)push 


Stwiie'lttaiitein lofc. drip out 


[ein) run along, run up or to- 


i)tTauS'\iititt« irrcg. air. (jBfl, 


wards; skip 


gejogen) draw, take out 


lernn'ltKttn irrej;. «lr.(ttiH,lrat, 


^er6ei'|tiienwl:.(a"i.f(tn) hurry 


fletteten) {aux. fein) approach 


up QT along 




I)crbei'lf|Dlcn lot- ^et, Buumis^ 


"^ 


take Q\>.1: 
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^eribei'lrttfeti str* (it, u) summon, 
call 

^eriei'lff^affen wk, obtain, get, 
provide 

teriei'lfd^Ieif^en sir. {%, i) {aux. 
fein) slip or sneak up 

^eriei'|fil4totmmcttstr.(a;0) (aux, 
fcin) swim up or towards 

bic j^er'ierge (-n) shelter, ac- 
commodations 

ter^brmgett irreg. wk. (brad^tc, 
gcbrad^t) bring hither 

ber $erifit (-e) autumn 

ber ^rb (-€) hearth 

^ereitt'lfalleit irreg, ««r.(f(iat, fici, 
gefaHen)* (auz. fcin) fall in 

^ereitt'lfimimett irreg, str, (!sm, 
gefommen) (aux,. fein) come in 

terein'ltreteit irreg, str, (tritt, 
teat, getteten) (aux, fcin) come 
in, enter 

|€r'|fliegeii str, (u, o) (aux. fcin) 
fly along or hither 

bad ^'rai0db0tf Herring Vil- 
lage 

bad ^'riKg^ftfi Cffet) herring 
barrel 

bet $jint {gtn. -n, pi, -en) mas- 
ter, gentleman, Mr.; Lord 

V<^>kM ckI;\ without a mas- 
tar; nnemidoyed 

Me ^er'fai (-iten) mistress 

%ltaU| CMb*. magnificent 
* ^CffOttlldl (-€n) splendor. 
magnificence 

« fru»fi|afaa j>l. ladies and 
gmtlemen 



^crnntfen str, (it, u) call (to- 
wards one) 
l^etii'berlffl^aneit wk. sound over, 

reecho 
^entm' odr.orscp.pr^. around, 

past 
^entm'lbte^ett wk. turn around 
l^entm'jgelyett irreg. str. (ging, ge^ 

gangcn) (ai^x. fcin) go around, 

revolve 
^cntm'liagcn wk. chase or drive 

around 
l^entm'lf^ringcn str. (a,u) (aux. 

fein) jump or run about 
l^cmnt'ltanscn i^A;. dance about 
]^emn'tcr|l)cben str. (5, 0) lift or 

take down 

terbir'Ibreiltcn str. (i, u, 0) burst 

or rush forth 
^crbit'lbrtngcnirregr. wk. (f>xa6^ 

it, gcbrac^t) bring forth, utter 
tertiir'lge^n irreg. str. (ging, 

gcgangcn) (gmx. fcin) go or 

come forth 
(erbir'itelett wk. get or take 

out 
^rber':Ie«me« irreg. str. (Urn, 

gefommen) (aux. fcin) come 

forth, appear 
lernir'ragftt wk. reach or ex- 
tend up. project 
letbir' f4aHniie« wk. {aux. fcin) 

stai^r out 
lemir* f^mmgen str. {a, u) (aux. 

fcin) leap forth 
lemir'^rsen «*. (aui. fcin) 

rush forth 
%ct%aT' tix^cta lofc. {auz. fcin) 



I fnbPl'ltretcn irreg. sir. (tritt, 
trot, getrelen) [aiix. fein) step 
furlli 

ba3^tri(ffen.-enS,ii(.-cti)hearl; 
oon~enlieartlljii)on™engEni 
with all my heart; ju "iin 
ge^en appeal to one's heart, 

bie ^et'jenSIuft lieart'a desire 
bit ^er'jtnSrciii^elt purity of 

lire ^ct'jtnSWunfA ("e) dearest 

fttrj'flBt a<i}. very good, kind 
^Tg'Safl adij. hearty, energetic 

gen) drag along 
tetj'Iiifl a^!'. toarty 
%ttffl'\ttttt1l irreg. str.(tcitt,tcat, 

getieten) (mLc. fein) step up, 

approach 
I bag $eu haj 

bag $cu'tfiube( (-) bale of Jiay 
^U'te adv. to-day ; ~ (rii^ this 

morning 
^CK'tig «4/' present, of to-day 
b{e$cs't (-11) witch 
bet ^tt'extunntt (-) esorciaer 
^ic adv. here, now; na iinb ba 

now and then, here and there 
b« §it6 i-e) blow 
^iCT adv. here 
iln'tev adv. hither 
ittr'^cnun itdv. hereabouts 
IfiaiK'Ktri adv. in here 
^nmit' adv. hereupon 
Vnvt'htn adv. near by, nisit 
,door 
^iaS'ia adv. about this 
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(ie'fig adj. local, belonging to 

this place, indigenous 
bie ^iC'fc help 
bie ^ilf lofiglctl helpleBsnesa 
dilf ret(4 a4}. helping 
ber ^irn'mcl <-) sky, heayene 
^in adv. or sc-p. pr^. away, 

down ; roo . . . ■« whither 
%\ttab' adv. or sep. pr^, down 
^innb'lactelt irreg. dr. (ging, ge^ 

gaugen) (aux. fein) go down 
^mab'laleiten irreg. sir. (glitt, 

gegLitten) {aux. fein) slide or 

^tnab'mugcii str. (fl, i, a) {iittr.) 

hang down 
^tnati'lntiiuicn irreg. Btr. (nimmt, 

naiim, getiotnmen) take down 
^iiinb'lplumlitn wk. (uux. fein) 

splash or pluuip down 
^innb'lrei^cn s(c.(i,i) tear down 
ftinan'IftHBen >Ar. (ie, ie) {aux. 

Urn) rise 
(jinnnf adv. or aq). pr«f. up 
Hinanf'letftn wk. (aux. fein) 

hurry up 
Ainauf'lflitscn str. (g, d) {aux. 

fein) fly up 
6inanf'|^clfen«tr'(i>a,o)helpup 
^inauf'lltcttera wic. {avx. fein) 

climb up 
Ijinoufllanfcn str. (Uu, ie, au) 



(au 



. fein) r, 



lup 



Ijinauf Irufcu sir. {ie, u) call up 
^tnanf IftQen vk. setup 
iinauf'IfpTingen »lr. (o, u) {aia-. 

(fin) rush or run up 
^inauf Ifttiflsa str. (ie, ie) (aiii. 
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tinaitd' (t^ii' or «ep. pr^. out 
binan^'lftit^cn tfr. (o, d) (kuz. 

fein) lice out 
binau^'lse^tn 'rreg. str. (ging, 

gegangeti) (uux. fein) go or 

^inan^'liBfl'ii "'^- chUEe out 
blnnne'llaufcii itr. (au, ie, au) 

(aw. fein) run out 
^inaud'lfcgelii wk. (uiu. fein) 

sail out 
fjinauS'lfc^tn » 



. (ie, 



c) look 



t|inauS'|ftiTinscn xtr. {a, ii) (auj-. 

fein) ruu out 
^mauS'ltanjtn wk. dance out 
fid) bi)ii>u9'|»agcn mt. 



^inau#'!w«fen»(r.(i,a,i)) throw 



1|tii'|lilti(cii ii^*. look Wwardfl 
ttn'btlliA !"(/■ obattuctive, ; 

I'onvEiiieiit 
tlncin' ii'o. ("■ "^p- 1"^. 



Wntiii'lfafle«"»Tey»«''.(fSDt,fi»'- 

flffallfnj ('iw. ]ein) tali in 
4iiitin'lPtC||tB tfr. (S, o) (I'lu. 

fein) By in 

I irrtij. «(r. (ging, 




^intiii'i)ilii»|KK uA. (i 

plunge or fall in 
(intin'lrcnntu irreg. vik. {xannitf 

geronnt) (atw.fein) nii 
^luein'IfifiiinEtt u<fc. look 
^iBtin'ljeiittit tdc settle doirt 

^tntln'lfpringtit sir. (a, u) {a 

(ein) jump in 
^ineiu'lftdijeii wk. (ouz. jt 

fall in 
^tntin'llTclen iVre^. air. (ttUt; 

teat, getrden) (aux. fein) sKs 

fjinein'lnierfen afr. (i,a,D)tlin 

ijincin'lniifeln wk. wrap up (i 
^intin'liicicn iTreg. str. (gi 

gejogen) (aitt. fein) drift in 
fjingt'gtn odn.ontlie other bai 
^U'lgcfieK irreg. xtr. (fling, I 

gangen) (nuz. fein) go, | 

(here or thither, wajh alw^ 
tin'llDmMca irrey. ser. (tam, g 

tommen) (au«. fein) get t 

HU'lImftM utr. (du, ie, tni) {am 

fein) run there or towards 
6iK',Iegtn wk. laj down; ^if 

fliR'ntn aiir.i oon 'v awaj 
tin'if4<*i"i"<tn atr. (a, o) (mii 

fein) swim towards 
fid) btn'iftIK" i^' ^' dowa 
l|in';flcllcn ii*. set down 
fid] bin' firiifait vk. Etratoh a 
bin'len "<'r, behind 
%ittRKa'btr adt. over behind 
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hex ^ia'terfnft ("e) hind foot 


ber $Bf (°e) court; yard, farm- 


^inlct^ti:' adc. or aep.pr^. along 


yard 


behind 


bie i^5f 'borne (-n) court lady 


^intetfter'iraufHistr. (au,U,au) 


SDf fen «*. hope 


(aux.. |ein) run after 


ftof 'fentlic^ ado. it is to he hoped 


ftinterlaffen sir. (a, ie, a) leaye 


bie ^Dff'nuiig (-en) hope 


behind, bequeath 


6off'nnlifl8BoIla<«. hopeful, en- 


bie $in'tertar (-en) tear dour, 


couraging 


batlf door 


b«$of'mmiu{pi.-[eutE)courtier 


^innn'tn adv. or sep. pre/. 


bee $Bf'marf<«iia fe) court 


down 


marshal, major-domo 


iianit'tErlaleUtn irreg. sir. (glut, 


bi« $Sf' fi^nle (-n) court school 


geglitten) (anx. Jein) slip or 


bie ^ii'fte (-n) height, bill; in 


slide down 


bie ~ up, lugh 


Hmn'ttt\hmmtttirregMr.{Vim, 


bie ^a'tftit (-en) highness 


getommen) [am. (ein) come or 


ber ^o^enflBu'fen (-) Hoheii- 


get down 


stauten (a German royal fam- 


^in«n'let|f4i«ni wft. send down 


ily in the Middle Ages) 


Sinun'twlwetfen str. (i, a, o) 


^p^l a<y. hollow 


throw down 


bie *6l,'Ie (-n) cave 


. llnBlt'tKliit^en irrey. sir. (jBg, 


ber ^D^n acorn, ridicule 


flejOflen) {aux. fein) move or 


^olb'felig adj. charming 


go down 


^o'len wk. get 


^in'lifiiftit "*. fiash along 


bos ^olj ('ex) wood, beam 


Wniu'lfttatn -ot. add 


^ai'aetn adj. wooden 


^isiu'lgcbcn "tr. (i, fi, e) add 


ber$Dl3'&onet(-) wuodchopper 


Sfnju'lfelieii wk. add 


bie^oli'teule(-n) club 


b« «itf(^ (-e) deer, stag 


ber§(ilj'(i^u^(-e) wooden shoe 


bet «it'« <-n) shepherd 


ber^or^'ftU^tCe) plain wooden 


bie 5i^'e heat 


chair 


fli^'ig aOj. hot-headed 


iloVV infeiij. hopl getupl 


49di (PS«, t,-id,m odj. higl,; 


ftOt'Ottn wk. listen, hark 


odjj. very, greatly 


^il'ren vik. bear, listen 


M^fterftmt' «<y. highly pleased 


ba^ $otn Cer) horu 


434'fttilS odit. at the raoHt 


bie^at'wclte hearing distance. 


tB^'ftttbeub (u^. amblUous 


earshot 


^Hoertmin'bert oiy. greatly as- 


bie $o'(e (-n) trousers 


tonished 


bag ^BaMeln (-) little trousers 


bie ^oii'itit (-en) wedding 


l|U inteTJ.\\a'»'- 
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^ft'Bett adv, on this side 

^ftbf4 o4j- nice, pretty 

bad 4^ttf'fil^arrett pawing 

ber 4^ttf 'fil^mieb (-e) blacksmith 

bad 4^it^tt (^et) chicken 

ber 4^itttb (-C) dog 

^tttt'bertmal adv, hundred times 

ber 4^uitg'er hunger 

bad 4^ung'et(eibett starvation, 
pangs of hunger 

l^ltttg'etu wk. go hungry, starve 

^ung'rig adj, hungry 

f^ap^^tn wk, hop, skip 

^urra' interj. hurrah 

^nr'tig adj, quick 

^itf^i'ett wk,{aux, fein) slip away, 
hurry 

ber ^ni ('e) hat 

^il'tett wk, guard; ftd^ ~ have 
a care 

ber 4^il'ter (-) guardian, care- 
taker 

bie ^ikVit (-n) hut, cabin 

ber 4^t|briot' (-en) Hydriote (a 
native of the Greek island of 
Hydra)i swimmer, seaman 

im = in bent 

int'mer adv, always; ~ nodj 

still; fiir or auf ~ forever; 

«^ tQeiter further and further 

intnterbar' adv, still, always 

in prep, {dot, or ace.) at, in, by 
ittbim' aubord, covj, while 
ittbef fett adv, meanwhile 
bad 9^'biett (pron. in^bjen) India 
bad 3n'ttere {declined as adj,) 

interior 
^n^tter^M adv. within 



bie aftt'fel (-n) island 
ir'bifil^ adj, earthly, temporal 
ir'gettb adv.i ^ ein or loeld^e 

any 
if' Yen wk, (aux, fein) wander; 

(aiux, ^aben) make a mistake, 

confuse 
ir'rig adj, mistaken 

\a adv, yes; of course; indeed; 
as you know, as he knew, dc, 
bad garf'ffteti (-) jacket 
bie 30g^ Hn) chase, hunt 
ber ^[agb'^Uttb (-e) hunting dog 
ia'gett wk, drive, chase, hunt 
ber Sfft'g^i^ (-) hunter, game- 
keeper; groom 
bad Sfft'd^i^toi^tt e'er) hunting 
horn 

ber ^ft'gerdntaitit (pi -leute) 
hunter 

jftll adj, sudden 

bad ^i^x (-e) year ' 

bie "^aVxt^a^ (-tn) date 

ber 3ttin'in^v misery, woe 

i&m'merUil^ o^/. miserable 

iam'ment wk, lament, complain 

[ap^ptn wk, gasp, pant 

iau4'$en wk, cheer, rejoice, 
shout 

je adv, ever ; ~ , , , e« or befto 
the . . . the 

ie'bermann ivdef, pron, every- 
body, each one 

ie'bergett adv, at any time 

feboct' adv, however 

ber ^[e^o'tia (pron, o like 10) 
Jehovah 
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ie'ntattb ind^. pron, somebody, 

some one 
iCtt'felt(i8) prep, (^en.) or adv. 

beyond 
je^t odv, now ; nod^ ~ even now 
in'lieltt wk. rejoice, shout joy- 

fuUy 
jn'Belttb part. adj. rejoicing 
bic 3ii'9enb youth 
imtg (*) adj. young ; bet 3""9« 

(-tt) boy ; baS SttttQC (-«) young 

one 
bie Snttfl'fev (-n) or bie ^nng'^ 

f?asi (-en) miss, maiden 
bag Sttttg'frSttleiit (-) little 

maiden 
{ilngft adv. recently 
jnft adv. just 

ber ftS'fer (-) bug, cockchafer 

ber^affee' (jS^en.-S, pZ.-S) coffee 

bcr ftft'flg (-e) cage 

fa]|( cu^'. bare, bald 

ber itafin C'e) boat, skiff 

bet ^ai'fer (-) emperor 

tali adj. cold 

bie ftftrte cold 

ber ^anterSb' (-en) comrade 

ber Stamm (*e) comb 

ffhn'mett wk. comb 

bie ^ant'mer (-n) chamber, 

room 
ber ^fhn'lifer (-) warrior 
ber ^attj'Ier (-) chancellor 
bad itapH^V Capitol 
bie Stttp^pt (-tt) cap 
bag M^^^eitt (-) Httle cap 
berftarl Charles 
bie ^rpf^fe (-n) carriage 



ber ^ar'ren (-) wheelbarrow, 

cart 
ber ^fi'fe (-) cheese 
ber ^aft'ett (-) box, chest 
ber ^a'ter (-) tomcat 
bad ^at^rtn'fl^en Katy 
bie ^at^ri'ne Catharine 
bie ^tt^'e (-n) cat 
fau'fen wk. buy 
ber ^Su'fer (-) purchaser 
ber ^aufmann (pi* -leute) 

merchant 
taunt adv. hardly 
ber ^au'tabaf chewing tobacco 
ber ^atialter' (-e) {pron. v like xo) 

cavalier 
fee! a^. bold 
bie ^eij'le (-n) throat 
ber ^etm'ltng (-e) embryo 
f eitt indef. adj. no, not any ; Uu 

nex, feine, feinS ind^. pron. 

no one, none, neither 
bie ^emena'te (-n) dormitory, 

sleeping quarters 
feu'neit irreg. wk. (fannte, ges 

fannt) know, be acquainted 

with 
ber ^er'ler (-) prison 
ber ^erl (-e) chap, fellow 
ferngefunb' adj. in perfect 

health 
bie ^eu'le (-n) club 
lilerifi' interj. cock-a-doodle- 
doo! 
ba§ ^ittb (-er) child 
baS^in'berauge (f/en. -g, pl.-n) 

childish eye 
bad IHu'berjal^r (-e) childhood 

year 
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bet 5hn'bertattff4iitasiiS ('e) 

christening fe&st 
boS Stinn (-e) chin 
ber Stivm^hadtn (-) jawbone 
bet Ihr4'l)ilf (*e) churchyard 
ba8 mf'feti (-) pillow 
bie 5lifil'e (-n) chest 
bie ^(a'ge (-n) complaint 
f(a'0en wk. mourn, complain 
bet 5Ma'0etilii (""e) sound of 

mourning 
ilap^pttn wk. clapper 
bet5(Ia)i')ietf4uabein clapper- 
bill, stork 
fifit adj' clear 
flat'fc^eu wk, clap, slap 
fle'ben wk, paste, stick 
bad 5Metb (-et) dress ; pi. clothes 
f lei 'ben wk. dress 
bet ^(ei'betf^tauf ('e) clothes- 
press, wardrobe 
ba« StUVhnm»ftikd (-e) article 

of clothing 
fleitt o4i» small, little; ein ~ 

toenig a litUe bit 
bie mei'Klgfeit (-en) trifle 
HciK'ltttt odij. dejected, abashed 
H ft >t ey » vsk, (aux. fein) climb 
Hfai'lpeYtt wk. tinkle, clink 
Hilll'ett 9tr, (a, u) sound 
Hif'fCV mA* clink, rattle 
Hi^^fttt wifc. poiuid, hammer, 

beat, pat, knock 
bie Jlft'^rlmtC pL inmates of a 

monastery 
bctftte'flmRilerH monastery 

miller 
m§ (*) «Mtf* ^^9 shrewd 

^Mm'pem (-) lump, cbuuk 



bet Stna^ht (-n) boy, page 

fnacf'ett wk. crack 

bet Stntdji (-e) servant, laborer; 

knight 
bie ^eilt'teitffl^at (-en) band of 

retainers 
bet ^eil^'tenfo^n (*e) servitor's 

son, man of unfree birth 
bad ^ttie (-e) knee 
bet ^mdi^tn (-) bone 
bet ^iM>'^>el (-) club 
bet l^o'bolb (-e) goblin 
bet ^ofl^ (^e) cook 
foi^'ett wk. cook 
bie ^0fl^'in (-nen) cook 
bie ^oVU (-n) coal 
bet ^ofiHtnhnnntt (-) charcoal 

burner 
UVUtn wk. gobble 
fom'men irreg. str. (tum, gelom^ 

men) (aux. fein) come 
bet I^0'nt0 (-e) king 
bie ^d'ltigin (-nen) queen 
!0'itigli4 o4j' royal 
bie ^0'nigdfratt (-en) queen 
baS ft0'mgdma]|( (-e) royal ban- 
quet 
bet fto'ntgdnunilel (') royal 

mantle 
bad to'mgSfcdUl (ffet) royal 

palace 
bad fto'mgi^mrt (-e) royal 

promise 
fdn'nen irreg. wk, (fonn, fonnte, 

gefonnt) be able, can, may 
bad ft0)Km|«'gt» Copenhagen 
bet ^9^ Ce) head 
bad ^0^f H{fen (-> pillow 
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bet Staxi ("e) basket, crow's nest 


bet firitg^'mann (pl. -leute) 


bos ftoru Cet) grain 


warrior 


bev SBr'ptr H body 


hie Sxo'nr (-ti) crown 


bie Rofl food 


ttii'ticn wk. oruwii 


toft'in a^. costly, valuable 


bie StS'tt (-n) toad ; loathsome 


iDfl'cn V,k. (MSi 


creature 


tSR'lii^ iKy. tine 


tnnnm a^j- crooked 


hfli^'tn tofc. .-.rash 


bie Saifi'e (-n) kitchen 


bie flrafl ("t) power, strengtb 


bee Sn'^n (-> cake 


trif'tig oif- strong, energetic; 


baa Su'tficnnelb (-et) cake ven- 


nourishing 


dor 


hnfi'lSS «<(;. weak 


bei ffuiCuit (-e) cuckoo ; jum « 


bet flta'flm (-) collar; eg ge^t 


the deuce 1 


mic ail b«« -« it is a matter of 


hie ffu'fltl (-n) bullet, ball 


life or death, it may cost uie 


bie ^4 re) cow 


my life 


(ii^l adj.- cool 


fra'ftcn wk. crow 


baa fiilVIcin (-) little cow 


ber fftfi'tntr (-) merchant, ped- 


fit* tiU'ltlt wt. cool off, moderate 


dler 


m« "il- told 


fraur (") odj siCn ber firaiife 


bee fium'mtr sorrow, trouble 


patient 


film'meTlii^ a<ii. scanty, niia- 


ftaml'li* adj Bitkly 


enihle 


ftO^'M wk scratch 
Iribi'teliib part wlj c irlii s 


fic^Him'memKit.bother(about), 


concern one's self 


baa ataut (-er) herb 


tum'mtrUDn a^. xad 


bie ffrei'be chalk crayon ~ 




(paren be spann;, witl the 


Ifin'bea v,k. announce 


chalk, make out a small bill 


bie ffnaft ("e) art, trick 


b« ttn\a ( e) circle 


[un(i'«i(^ .«y. artistic, compli- 




cated 


boa ftmij (-«) cross 


ba^ fiunfl'ftaif (-e) trick, art 


bet fiten'jtr (-) farthing 


baS ffii(i'ftr copper 


ba9 S^^tvfit^nitta (-) sign of 


batl ftup'fergelb (-et) copper 


the cross 


money 


bei flwBi'jug ("e) cmaade 


Inb'fctn i"!j. (of) copper 


trie'i^eii dr. (0, 0) (tw. feiu) 


baS Snp'ferftftloft ^fee) copper 


crawl 


castle 


bet IMiR (-e) war 


hie ftttt (,-CT.^ (JiKsiiSi^ W'as- 


MfgeM mt. get 


TaevA 


. 


^^^^^^^M 



174 



VOCABULARY 



fntj n a^. short 

baS ^rs'betit Shortlegs 

fiif'fen wk, kiss 

(a'ben tcA;. refresh 

(aci^'eln to/c. smile 

(ac^'en n>A;. laugh 

(a'beit str. (iSbt, n, a) load 

ber Sa'ben (-) shutter ; (pi. 2d» 

ben) store 
ber Sa'bentift^ (-e) counter 
bie fia'ge (-n) state, condition, 

position 
ba§ Sanger (-) bed, couch ; camp 
lafim adj. lame 
bie 2am'pt (-n) lamp. 
baS Sanb (-e or *er) land, 

country 

ber Satt'bedflitfl^tige (declined as 

a^.) fugitive 
baS Sanb'gitt (^er) country estate 
ber Sattb'menf4 (-en) landsman 
bie Sattb'fihra^e (-n) highway 
(ang C') aiy. long ; ~c adv. long, 

for a long time ; noc§ ~e nic^t 

by no means 
bag Sang'Beitt Longlegs 
lllttg'eit wk. reach, extend 
ber Sattg'fS^Ier (-) Longlegs 
(ang'fam acij. slow 

(ftngft adv. long ago, for a long 

time 
(mtg'toeiUg adj. monotonous, 

tedious 
ber 2apfptn (-) rag 
Illttfa'n interj. nonsense! 
ber SSrm noise 

Ur^mttt wk. make a noise, brawl *, 
^Htd B&xmen noise, turmoil 



(af'fen str. (d, ie, a) let, leave; 

permit ; have (done), order 
bie fiafit (-en) load 
(dft'ern wk. blaspheme 
(atei'ltiffl^ adj. Latin 
baS 2tiVb foliage 
ber fiauf (^e) course; stride, 

step ; im geftredten ~ at full 

speed 
(au'feit str. {jxu, it, au) (avx. |ein) 

run 
bie Sau'ne (-n) humor 
(au'fi^en wk. listen 
Hui adj. loud 
ber fiattt (-e) sound 
bie ^avL^it (-n) lute 
(au'ter adj. pure ; odw. nothing 

but 
(attt'lod ad;, noiseless 
le'beit wk. live ; Icbt roo^l fare- 
well 
baS Se'bett (-) life ; am ~ alive 
(eben'btg adj. alive, living 
bie Se'beitiSgef^tt^te (-n) life 

history, biography 
bie fie'beiD^fraft (^^e) strength, 

vitality 
bie Se'beiti^Iufit love of life; 

cheerfulness 
ber Seb'tag lifetime ; att mein ~ 

as long as I live 
ber Secf'erbtffen (-) tidbit 
baS fie'ber (-) leather 
bie Se'bermit^e (-n) leather cap 
leer adj. empty 
lee'ren wk. empty, drain 
le'gen wk. lay, place ; fic^ ~ 

calm down ; fid^ fd^lafen ~ go 
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bie ficgeit'be (-n) legend 

Itf^'utn wk, lean 

bic fic^'te (-n) teaching, advice; 
in bie ~ gc^en become ap- 
prenticed 

(ell'rett wk. teach 

bcr Septet (-) teacher 

bie Se^t'seit (-en) apprentice- 
ship 

bet fietb (-er) body 

bie fiei'beSlraft (^e) bodily 
strength ; qu3 SeibeSfraften 
with all one's might 

ber fieib'gflrtel (-) belt 

baS Seib'm^ (-ff c) favorite horse 

(et'fl^enfHtt o4J. silent as the 
dead 

leill^t adj- light, easy 

UidiVht\dntoxVLfnt part. adj. light- 
winged 

(etb adv. : eS tut (ift) mir ~ I am 
sorry, I regret; that's too 
bad 

(ei'bett irreg. sir. (litt, gelitten) 
suffer; baSSeiben(-) suffering 

bcr Sei'bendgefa^rte (-n) com- 
panion in misery 

bie 2tVhtn^tfafitiin (-nen) 
companion in misery 

boS SeibS injury 

lei'fe adj. soft, gentle 

(ei'ften wk. accomplish ; ^ilfs 
teid^e ©anb ~ extend a help- 
ing hand 

bie fiel'ter (-n) ladder 

(enf'en wk. guide, steer 

(ev'nen wk. learn 

le'fen str. (ie, a, e) read 

bev Be^fer (-) reader 



(e^t adj. last 

UndliHtU wk. shine, gleam; ®lut 

~ glow 
bie Seut'd^en pi little people 
bie 2tWit pi people 
(eut'feltg adj. affable 
lic^t adj. light, thin 
bag fiid^t (-er) light; (pi. c^e) 

candle 
ber Sifi^t'fhtm)lf C'e) candle end 
baS fiici^t'ftftm|if*en (-) little 

candle end 
lieb adj. dear, good; ~^oben 

love, like 
bie Ste'be love 
(ie'ben wk. love 

Ue'ber adv. rather ; see also gem 
bag 2xt^ht2(flM success in love 
Ueb'fofen wk. pet, caress 
(ieb'lifj^ adj. lovely, charming; 

auf baS ~fte most charmingly 
bet Sieb'Hng (-e) favorite 
bie £ieb'(tng)$f)ietfe (-n) favorite 

dish 
(teb'ften adv., see gern 
baS fiieb (-er) song 
(te'gen str. (a, e) lie 
linf adj. left 
linfi^ adv. to the left ; indecl. adj. 

left-handed 
bie 2ip^pt (-n) lip 
bie Sift (-en) cunning, trick 
lift'ig adj. shrewd, cunning 
bie fii^'e (-n) braid 
lo^htn wk. praise 
bag Sof^ (^er) hole 
bie Soif'e (-n) curl 
(off'eu wk. entice 
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(B^'ttett wk, reward, pay 

bcr Surelei'felfett Lorelei Rock 
(in the Rhine) 

baS fidWblatt ('ct) blotter 

bie Sdf4'manttf(4aft (-en) fire 
department 

(o'fe ac{;. wanton, malicious 

Wfeii lofc. loosen; ben3ttubcr~ 
break the charm 

(S^'llaffen str, (a, te, a) let go 

(od'|ma4en wk. untie 

(Oj^'lteigen str. (i, j) tear loose 

UiS'lfc^Iagen str. (a, n, a) pound 
away 

bie Silff'e hole, crack 

bie fittft (^e) air, wind 

(ttf'tig adj. airy, delicate 

bie Su'genbrnt (-en) brood of 
liars 

ber Silg'ner (-) liar 

(ttm'|lt0 adj. paltry, miserable 

(iMi'fen wk, raise, lift 

bie Sttfit (^e) joy, pleasure, de- 
sire ; ~ ^oben desire, lilje ; id^ 
^obe feine ~ I don't care to 

(ftfi'ent adj. greedy 

IttjU'ig a(y.cheerful,happy, jolly, 
gay, merry 

bie Suft'tgf eit (-en) jollity, hap- 
piness, gayety 

ntail^'ett wk, make, do ; fid^ ~ be- 
take one's self, see to 

bie ^a6]i (""c) power 

ntSl^'tig OK?/, mighty, strong, 
vigorous 

ba« anfib'f^ett (-) girl 
bie mibfditnlt^}f» girlish Up 
hk Sn^ (^e) meld 



ber 9Ua'gett (- or ') stomach 
bet aUa'giev (-) (pran. mtt'giet) 

magician, wise man 
bad aUal)( (-e) meal 
bie ^oiV^tii (-en) meal 
bie aUS^'ne (-n) mane 
bie SRSlj're (-n) mare 
ber max May 
ber maVtnim May dew 
bie maitftiV (-en) majesty 
bag mat (-e) mark; time ; mat 

times 
ma'len wk. paint, draw 
ma'letiffl^ acy. picturesque 
mandi ind^,pron, or a/dj, many 

a, some 
man'4er(ei vndrf, adj. (inded.) 

various, manifold 
man6)^mai adv, sometimes 
bie Wtan^M (-n) almond 
bcr Wlan^^tl (*) lack, want, de- 
ficiency 
mang'eltt wk. lack, be deficient 
ber ^ann ('er) man, husband 
baS9Rantt'il^ett(-) dear husband, 

little man 
bad aWfinn'leitt (-) little man 
ber 9Ran'te( (') cloak, garment 
bag aWan'teHeti (-) little cloak 
bag aWar'i^en (-) fairy tale 
ber Wlht^iitntoafb (*er) magic 

forest 
ber Wlavft ('e) market, fair 
mar'melftetnent adj. (of) marble 
bie 9)>{ar'mortre^)ie (-n) marble 

stairway 
marf (^ie'ren wk. (aux.f ein)march 
bie ^a^^e (-n) measure ; iiber 
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b«iRefKffn..-eS,pi.-Bn) mast 


mtitfiQ'lti^ a4/. human, humane 


biC Smol^tmatil' mathematica 


mtr'leu u'i. notice, not« 


bie Wat'U (-n) meadow 


mtCftn ^r. (i, a, e) meaaure 


bie Snau'tr (-n) wall 


b«a fflitf'ftr (-) knife 


bie anou'eriarfe (-n) iiiile in a 


baa mttaW (-e) metil 


wall 


bet ajJe^'gei (-) butcher 


baa aKout ("er) mouth (of an 


Btlan'en wk. mew 


animal) 


bie anill^ milk 


has ailfiul'dicii (-) little mouth 


has anili^'flefii^t (-er) white 


(nf an animal) 


face ; mollycoddle 


bet aHoiirefcI (-) mule 


mil'i^ig adj. milky, juicy 


bit WmS ("e) mouse 


bet 9RiIi4'na)if ("e) milk pan 


baS SKeer (-e) sea, ocean 


mirc^'Weif 04}. white a* milk 


tnett'ntdu a4i- sea-green 


milb adj. mild 


mcd intetj. (the bleat of a gnat) 


bie gjlinit'te (-n) minute 


b« WtV^ai CO flour bag 


Ulifdj'cn wk. mis 


bieaHrtrtBline(-n) flour baiTel 


mi^ftan'beln u-k. mistreat 


mtlp adj. {MsuaUy indsrj.) more, 


bie anig^anb'lung (-en) mie- 


any more, longer 


treatment 


mtVxtn vik. increase 


mitprep.(_dat.),adv.,OTsep.pr<f. 


mttl'tttt indtf. pron. or adj. 


with, by ; along 


L General 


uiit'lbrinsen i"^- '»''■ (btat^te, 


I atct'ken «<r. (it, i«) avoid 


gefivac^t) bring, take along 


1 bifMel'teM mile 


mJteiltan'bcT adv. together 


f Biei'Wtl vik. think, mean 


bet Wifitfanatttt (declwed as 


^ bie SRti'nilltg (-m) intention, 


adj.) fellow prisoner 


meaning, opinion 


mit'lmai^en wk. take part in 


me ifl ado. mostly 


mit'lnefimtn irreg. a(r. (nimml, 


ber 9R(l'fter (-) master 


ttafim, flenommen) take along 


baaSMei'fttrftfitf(-e) masterpiece 


mit'KpieUn tt*. play with, take 


MCl'bcu «i*. report, announce 


part in 


MeCfett s(r. (o, o) milk 


bet 3»if tag (-e) noon ; south 


We aRcIobie' ( n) or bie aUcIo^ 


mit'taaS adv. at noon 


bei' (-en) melody 


baa ffllit'tasSbrirt (-e) dinner 


Me8R(ii8'e(-n)qnantitri crowd 


bos SOIit'taBemoftl (-e) dinner 


beC-SBeafi^ (-en) man, person. 


bie ajlit'te (-n) middle, center 


hutoan being 


mtt'lteiren wk. impart 


bie 3Htn'f4cit^iuth ("e) human 


bag ffllU'Ul <,-■) TO.ea-':^'. 


hand.:.. 


ttitMtU.PTe[i.\9W>,M^s*^ca>A. 
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miVitn adv. in the middle; 

auf or in in the center of 
bic mWttttta^t (^e) midnight 
md'gett irreg. wk, (mag^ mod^te, 

gcmod^t) may, like, can; id^ 

mbd^tc (gern) I should like to 
bcr 9)^o'ttat (-c) month 
ber 9)^Bttfi^ (-e) monk 
ber 9)lonb (-c) moon 
bag 3Ronb'li4t moonlight 
ber 3Rottb'f4eitt moonlight 
bag 9)^oor (-c) swamp 
bag 3Roor'ttiaffev swamp water 
bad ^^^^ (-e) moss 
bcr 9)^ovb (-C) murder 
mov'gett odv, to-morrow ; ~ friil^ 

to-morrow morning 
ber 3Rov'gett (-) morning 
bag 9)^or'gen]^v9t (-e) breakfast 
ba33Rov'genvot or bie S^ov'gett^ 

rBte morning glow 
mov'getti^ odv. in the morning 
mov'gettf40tt CM?;, beautiful in 

the dewy freshness of the 

morning 
mil'be a^. tired 
bie 9)ilil']4e (-n) trouble, exertion 
bie m^n^ (-n) mill 
bag SSSmVlial^^tVi rattling of 

the mill 
ber 2>lft^l'ftlo<Hie (-n) miller's 

apprentice 
baS aKiHI'rob (^er) mill wheel 
ber m^Vitx (-) miller 
ber 9)^ttb (^er) mouth ; rote auS 

einem ~ as of one accord 
mtttt'ter ac?;. spirited, wide- 
awsbke 
bag m&tt^f^en {-) little coin 



bie ffflikn^^t (-n) coin 

ber 9^tt)'metfitet (-) master 

coiner 
mttr'meltt wk. murmur, mutter 
bie a^ttftf' music 
ber 2Bllnf%ianV (-en) musician 
mttftjie'rett wk, mslke music, 

play 
milf 'fett irreg. wk. (mvL% mu^te, 

gemufit) must, be compelled 

to, have to 
bag Wlnft'tt (-) pattern, model 
ber 9JWtt courage ; ~ f affen take 

courage 
mtt'tig adj' courageous 
bie a^t'ter (*) mother 
bie aWil^'e (-n) cap 

tta^ prep, (dot.) or sep. pref. to, 
towards, after ; (foVUmvng ite 
object) according to 
na^'lftlftttten wk. imitate 
ber 92a4'liar {gem. -S, pi. -n) 

neighbor 
na^bem' sijibord. conj. after 
bag 92a4'beniett reveiy 
na^'benifUdl ojdj. thoughtful 
ber "^aH^^tn (-) boat 
nafi^l^ev' odv. afterwards 
nad^' l^ommen irreg. str. (!5m, gc* 

!omnten) (avx. fein) follow 
na4'|(affen sir. {ji, ie, a) desist 
na^'jlattfen str. (mM, au) (avx. 

fein) run after, follow 
ber 92a4'mtttag (-e) afternoon 
tta^'mittagi^ adv. in the after- 
noon 
ua<&i*\\<&iltl<fiitu 8<r. (i, i) (auz. 
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nai^'lfeiitn sir. (ie, n, e) look 


nefi'meniiTes-sIr.fnimml.na^in, 


after, watch 




nm^'lfbintn sir. (a, o) think over 


fidfe nei'gtn wk. bow 


IWI^'liptiBflHI »''■■ («' ") (1"«- 


ntln odu. no 


fein) run after 


atii'ntn vrreg. wk. (nannte, gt= 


nm "*■ "«^' 


nannt) call, name 


bie »ai«t (-C) night 


bie mt'Otutxantfttit (-en) dis- 


bie Maiftt'fult (-U) owl 


ease of the nerves 


Iifii^t'li4 oiy- dark, gloomy, (of) 


baS Mtfl (-er) nest ; littie town 


evening, nightly 


bie !H(ff el (-n) lace, string 


bie ilaift'mnm night music 


nett aiy. neat, nice, fine 


bet 9Iaif tit (-) neck 


boS «e§ (-e) net 


nait adj. naked, ntide, bare 


neu ii^- new ; con ~em anew 


bie "Stu'M (-H) needle 


nen'aitlig "di- curious, inquisi- 


bet Wa'iiel (-) nail 


tive 


iia'^(e) (na^et, ndi^It) a^. close, 


neun'mnl adv. nine timea 


near; odr. nearly 


nidit adv. not 


bif ma-^e vicinity 


nil^td ind^. pron. nothing 


nir^tl. »t. Hew 


aii^tS'nu^ifl adj. good-for-noth- 


fttft no'Sttn »i. approach 


ing 


nS^'rcn wk. nourish, regale 


bet giitf'el (-) nickel 


ber Ma'rae {gm. -nS, pi. -n) 


ba^Miit'elfWifH) nickel (coin) 


name ; mit ~>n by name 


nirf'en wk. nod, bom 


1U'mentli4 adi>. especially 


ttie adu. never; noi£| ~ neveryet 


nam'Ii)^ odr, namely 


nit'ber ade. or sg). pr^. down 


bet Siitr (-(n) fool; jum ~en 


nic'bei|6ntgeit ipk. bend down 


6n6en make a fool of 


m nie'bet|6ii«Hi v>k. stoop 


bie ffia'ff (-n) nose 


xle'berlfaKen irreg. »tr. (faUt, 


bie ftaOa' (-tn) nature 


fiet, geloDen) (um. fein) fall 


bet Se'bel (-) fog 


dov.n ; bag SliebetfaHen turn- 


bet Me'6el|teeif{-e) cloud of fog 


bie, fall 


ne'ben prep. {dot. or ace.) neit 


Mie'berlBeften irr^. at/, (sing, 


to, near 


flegangen) (aw. fein) set 




nU'beTlfnieen wk. kneel down 


side 


fit* nif'betlloffen sir. (a, ie, a) 




descend 


TOom 


(ii§ nvCberllegen wk. lie down 


liibfl prep, {dat.) in addition to 


fiifi me'betlfe^en wk. sit down i 


Utd'ta uA. teaee, make sport ol 


■do,* me'ata^tVP' 'toJsQ%*>s«TO. 
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ttieb'fi^ adj, neat, pretty 

ttie'brig adj. low 

uit^mii^ adv, never 

ttie'mattb ind^. pron* no one, 
nobody 

ttim'mer adv, never 

ttim'mermel|r adv, nevermore 

ttiv'genbi^ adv. nowhere 

ttit dialectic for nic^t 

baS 92i£'cl|ett (-) little water 
nymph 

bie 911 j'c (-n) water nymph, 
water sprite 

ttndl adv. even ; yet, still, some- 
time ; also, in addition ; es» ein 
another, one more ; «« cin paar 
a few more ; coord, conj. nor 

mdl^mSi^ adv. again 

ber 92or'bett North 

bic 9l9t ('c) need, trouble, dif- 
ficulty 

ttd'tig <m9. necessary ; e^* l^abcn 
need; bad9{btige what is need- 
ful 

ttdt'Wettbig adj, necessary 

baS 9{it : int ~ in a second 

bie 9hi'bel (~n) noodle 

llitt adv. now ; well 

Il8r adv. only, just, merely 

bic 9hifi (^c) nut 

ber 9htfi'banm (^e) nut tree 

tlft^'e adj, useful, of use 

llft^'ett wk. be of use,, avail 

•B aubord. conj, whether, even if 
bag Ob'baii^ (*cr) shelter, refuge 
•'■Beit.acfr..up, on top, above 
^'^•Jl'.fld©* at or to the top 
•*0*if-VRfe to addition 



o'Ber cM^. upper 

obgfeidl' subord, conj. although 

obmolir subord. cary. although 

ber DiiJ'fe (-n) ox 

bag jDi^«'Ieiti (-) good little ox 

o'ber coord, conj. or 

ber D'feti O stove 

pf'fetl adj. open, public 

offeul^ar' adj. evident 

ber Dffl$ier' (-e) officer 

dff'ttett wk. (tr. or r^.) open 

oft (^) adv. often 

oVtt^ l^rep. (ace.) without 

ottt'mdfi^Hg o^/. unconscious 

bag jD^r (gen. -S, pi. -en) ear 

bag 01 (-e) oil 

baS D^i'fer (-) victim 

or'betttlidl a^j- proper, regular, 

careful 
orbittdr' adj. ordinary 
bie Drb'ttttttg (-en) order, plan, 

regulation 
berDrietit' Orient 
ber Drt (-e) place, spot 
ber Oft' en east 
bie D^'fee Baltic Sea 
ber Dft'feeftrattb shore of the 

Baltic 

paav indrf. adj, few* 

bag ¥oor (-e) pair, team, yoke 

ber ^acf'att Holdfast (name of 

a dog) 
pad^tn wk. take hold of ; pack 
ber ^tt'ge (-n) (pron. g iifce z in 

'* azure") page, court servant 
ber ^alaft' (^e) palace ../-■. 
ber JpaJm'efel (-) Palm-Sunday 
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fc«!»BB(0f'f(((flen.-3, p!.-or 


plol'd^cn or piat'flliemu*. rip- 


-n) slipper 


ple, splash 


baa ^apitx' i-t) paper 


pIntt'fflftiB <^- flaUooted 


baa Vor'^CR (-) little couple, 


bet ¥ta§ rO place, room 


lovers 


bne ^IJiQ'i^eR (-) spot, comer 


^f'ftn "A. flt 


plo^'cil <ck. burst, explode 


psffic'teii vik.{aux. Jtin) happen, 


bet ^latj'lt^ttt (-) cloud-burst. 


pass 


thunder shower 


bet ¥«ft'Bt igen. -a, pi. ^afto'= 


plou'beta wft. chatter, taUt 


ten pafltor, preacher 


plS^'li* a^. sudden 


bie ^an'fe (-n) drum 


plumd intcTj. plump I 


bCT¥(i'tll9er(-) tormeotor, per- 


bie ^tiii^t splendor 


secutdr 


ptfldl'tifl adj. splendid, magnifi- 


tie ¥ttt'fi^e (-tl) whip 


cent 


bie Ser'Ie (-n) bea^, pearl 


pTfl^t'BoU <idj. splendid 


bie ^erfSn' (-en) person 


pra'Btn wfc. coin 


b« $fab (-e) patli 


ptafcntie'ten u*. introduce ; 


boa Vfaxb Cer) pledge 


present arms 


bie Sftt'fe (-n) pipe 


bet ¥KiS (-e) price ; prize 


tifei'feiiiffei7.«<'-.(pfiff,B(pfiffen) 


pTEi'(cn dr. (ie, ie) praise, laud 


wbiBtle 


ber ^tinj (-en) prince 


b« f feii'nifl (-e) penny 


bie ^tinaefTin (-"«") P>incess 


baa ¥firb (-e) horae 


bie ¥ri'ft (-n) pincli (of snuff) 


pfU'fltn It*, nurse, take care of ; 


iai l^xa'btflM (-e) trial, t*st 


be Bcciistomed 


probie'ren h*. try, tent 


bie¥|tia|t(-en)<iuty;~bi:e(^fn 


ba^ ¥"i6Kn«' (-0 problem 


break a promise 


profifit'tni «■*. profit 


Jflii^t'lurBeffeii part. adj. un- 


bet prophet' (-en) prophet 


duUfuI 


prop^C'tift^ adj. prophetic 


pflfid'cti lot. pick, pluck 


pupfieitt'eil wk. prophesy 


bet VflBs ("e) plow 


prft'fen lek. eiamine 


ber V%iiift'n (-) Philiatine 


prtt'fenh part. ivij. searching 


Jiff, IWff i"i«3. bang ! 


ber iuff ('B) punch, blow 


bie ¥iftD'Ie <-n) pisul 


baa '^ul'otv (-) powder 


VlA'gf H w*. bother 


bag ¥ilpp'*cn (-) little doll. 


baS ¥top'tietiiifiiil*en (-) chat- 


puppet 


terbox 


baa ^U'lniti (-et) turkey's egg 


ptap'ptTn wk. chatter 


ber ^U'trr (-) gobbler 


JMi(^:w!toj'. ppiash I 


l)tt\t'Ui uik,. <i\.'a,tH"'*^^*^ 
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bie Qitol (-en) torture 
C|nft'(ett wk, torture, trouble 
ber duett (-c) or bic Clttene (-n) 
brooklet, spring 

ber 9ia^ht (-n) raven 

bic fffidlU revenge 

tittlUn wk, avenge 

bag SRab (^er) wheel 

ber 9}attb (^er) edge 

ber fftan^^tn (-) knapsack 

ber 9{a'fen (-) lawn, grass 

taft^lnS adj. restless, unceasing 

ber ^at (^e) counsel, advice ; 

councilor, city council 
ta'itu str. (a, ie, a) advise, 

counsel 
ratf^Ia'gen str. (a, n, a) take 

counsel 
bag JRSt'fel (-) riddle 
v&t'fel^aft adj. mysterious 
tan^htn wk. rob 
ber fR'm^htv (-) robber 
baS dian^htvi^an§ (^^er) robbers' 

den 
bie SRott'fierg^Ottb (^e) robber's 

hand 
ratt'^en wk. smoke 
vau' 4ern wk. smoke, fumigate 
rou'fctt wk. tear, pull 
ber dianm (^e) room, space, time 
rau'nen wk. whisper 
tatt'f^en wk. roar, rush, flow 
rec^t adj. right ; real, very 
re^ti^ adv. to the right ; indecl. 

adj. right-handed 
bie aie'be (-n) talk, speech ; oon 
bem ^iev bie <>» ift who (whicli^ 
X9 under discussion here 



re'beit wk. speak ; bu l^aft gut ~ 

you may well talk 
reb'Ii^ adj. honest 
fid^.re'geu wk. move 
ber 9{e'geu rain 
bag 9{e'geuuietter rainy weather; 
tin ©efid^t roie brei Xage ~ 
woebegone face 
xl^^Utn wk. rain 
baS aie^ (-e) deer 
rei'lfteu str. (ie, ie) rub 
reili^ adj. rich, plentiful, copi- 
ous 
bag Sieidi (-e) empire, domain 
rei^'l^ef^Iagen part. adj. richly 

enameled 
ret'fi^en wk. reach, extend, hand, 
give ; bie ^anb ~ shake hands 
rei^'U^ adj. abundant 
ber 9}ei^'tum (^er) wealth, riches 
bie 9{ei'^e (-n) row, series, num- 
ber ; nad^ ber <« in turn ; er ift 
OLW, ber ~ it is his turn 
ber 92ei']^(e)n (-) dance 
reiu adj. clean ; adv. entirely 
baS ^t\2 (-er) branch, twig 
bie Sliei'fe (-n) trip, journey 
bag 92ei'fege^&ff baggage 
rei'feu wk. (avx. fein) travel 
rei'^eu str. (i, i) tear, jerk 
rei'^cub part. adj. rapid, strong 
rei'teu irreg. str. (ritt, geritten) 

{avx. fein or l^aben) ride 
ber JRei'ter (-) (n- ber [«ei'terg' 
utann {pi- -leutc) rider, horse- 
man 
ber 9{eit'ine4t (-e) groom 
XtV^tu i«fe. charm 
XtV^tV^ part. 0/9^5* Oc^aarcso^ 
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rett'ttett irreg. wk, (rannte, gc* 
rannt) {aux. fcin) run 

ber Stcft (-c) remnant 

rct'tctt wk. save, rescue 

ber fRtVttv (-) savior, rescuer 

bic ditVttxin (-ncn) savior, res- 
cuer 

bic 9}et'tttng rescue 

baS 9}et'tttttgi^ttievi (-e) rescue 

ber fRf^tiu Rhine 

baS 9il4ein'ta( Rhine valley 

ridl'tetl wk, judge ; direct ; also 
see sugrunbc 

ber Wtdi^ttx (-) judge 

rill^'ttg acy. right, correct, real, 
true 

bie 9}ili^'tttttg (-en) direction 

ber aiiic'fc (-n) giant 

nc'fcltl wk, ripple 

bag JRic'f etifcliIo& Hfer) giants' 
castle 

bie 9}te'fentiiii^ter (^er) giant's 

daughter 
bie 9)ie'{itt (-nen) giantess 
baS aiiff (-e) reef, ledge 
bag JRinb'Peifc^ beef 
ber Sting (-e) ring 
rittgi^ or rittgi^nm' or ringi^ * * * 

l^erttttt' adv, round about 
ber mtt (-e) ride 
ber ffiiVttt (-) knight, sir 
ber fHod (^e) coat ; skirt 
tofi ci4j, coarse 
roriett wk, roll 
rB'mifli^ adj^ Roman 
bie aio'fc (-n) rose 
baS JRo'fettfirott f er) rose leaf 
baS 9}o'fen]4ol§ rosewood 
Tp'fenrpt «^'. red as arose, rosy 



ber Sto'fensttieig (-e) twig of a 
rosebush 

bie 9{oft'ue (-n) raisin 

baS SRBg'Iein (-) little rose 

baS Slog (-ffe) steed, horse 

bag 9}j)i'(eitt (-) little horse 

rot acy. red 

bie SliJ'te redness, glow 

fid^ rd'ten wk, blush, redden 

ber 8l5t'!o<lf ^e) redhead 

bie 9ioi'it (-n) mob, band 

ber ffind (-e) jerk 

riiff'en wk. jerk, move 

ber mMUn (-) back 

baS Sfitt'ber (-) oar 

rtl'fen str, {ie, u) call, cry, ex- 
claim; beseech 

bie 9}tt'4e rest ; in ~ at peace 

rtt'lften ivk, rest 

rtl'^ig adj, quiet 

rii^ttten loA;. praise ; fic§ ~ boast 

baS ^mfj^ttn feeling, impulse 

bie 92ui'ne (-n) ruin 

bie 9ittm'^e(iammev (-n) lumber 
room 

rtlttb adj. round 

bieStun'bc (-n) circuit, rounds; 
neighborhood ; auf fec^g 9Keia 
len in ber ~ within a range of 
six miles 

bie 92uu'bung plumpness 

fid^ ritt'tein wk. shake, tremble 

ber @ttOl (gen. -g, pi. ©die) hall, 

room 
ber ^a^htl {-) sword, saber 
bie Sa^'e (-n) affair, thing; 

bie ~ gut madden do one's 



184 



VOCABULARY 



baS ^a^'fett or bad @aii^'fett« 

fattb Saxony 
facl|'t(e) cM^'. gentle, soft 
bet @aff (^e) sack, bag 
bag ©fiif'Iein (-) little bag 
faptig adj, juicy 
bie ©tt'ge (-n) legend 
fa'geti wk. say, tell 
bag @al§ (-c) salt 
fam'meltt w?A;. gather 
ber @am'met (-e) velvet 
ber @attb sand 
ftttlft adj, gentle 
fatt ac^'. satisfied, filled ; ~ maa 

c^cn satisfy; ~ rocrbcn get 

enough to eat 
ber (BaVttl D saddle 
fat'ttgen wk. satisfy, provide 

enough to eat 
ber @a^ (^c) leap, bound ; sen- 
tence 
fott'bcr adj. neat, clean 
bie B'diVlt (-n) column 
fau'fe(n tok. rustle 
f 4a' big adj. shabby, worthless 
f^a'be adj. too bad 
ber@ri(|a'bc(n)(''n) damage, loss; 

mir 5um ©d^aben at a loss to 

myself 
f^a'bett wk. hurt, damage 
ft^ab'^aft adj. damaged 
ft^af'fctt wk. work 
bie St^af'rt^^e (-n) sheep's rib- 
f(4a('(ett wk. or sir. (q, o) sound, 

resound 
fic^ ff^a'men wk. be ashamed 
ft^dn'bctt lok. disgrace 
fd^iittbmdj adj. disgraceful 
fic^ ft^a^ren wk, crowd 



fil^arf n a4l, sharp, keen 
ber Sii^ar'Iaii^maittel (') scarlet 

mantle 
f^ar'rett wk. scratch 
ber BdiaVttn (-) shadow 
ber @fi^a4 (*e) treasure 
ber Sli^att'ber horror, dread 
fii^an'beirtt wk, shudder 
fii^att'ett wk, look, see 
fli^ait'ertt wk. shudder, shiver 
bag ^^an^hlpftt^ (-c) hobby- 
horse 
ber ^dianm foam 
fd^dn'mett wk, foam 
ber^^attm'IammC'e) whitecap 
bag @^att'f^ie( (-e) spectacle 
bie @4eff'e (-n) dappled mare 
bie S^ci'be (-n) pane 
ber @f^ettt (-e) reflection, glow 
f ^ei'nett str, (ie, ie) shine, seem 
ber @4elm (-e) rascal 
fii^ettl'en wk. present, give 
bie Sf^e've (-n) scissors, shears 
f^e'ren str, (S, o) shear, cut 
bie S^ett'er (-n) bam, granary 
f^iff'en wk. send 
f^ief adj. crooked 
bag @4tff (-e) boat, ship 
bie @4if' falftrt shipping, naviga- 
tion 
ber Sniffer (-) sailor 
baS @(^i(b (-er) sign 
bag @4i(f (-e) reeds 
ff^im'mern wk. glimmer, gleam, 

shine 
ber ^^tn'ber (-) flayer, knacker 
f^ir'men wk. protect 
^^la^'teu wk. butcher, slaughter 
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Mg <BmMtn nap 


bnS ©1^111415111 sobbing 


bie S^ia'ft (-n) temple (part of 


fdlimcfen wic. (aux. fein) slip 


the f;ice) 


bet ©(f|lu§ Cfle) cloae, end. 


f«la'|fn »tr. (a, ie, a) sleep 


condQsinn 


bat ®«lii>feH0e4eit going to bed ; 


bet etftm^t (-) key 


not >« just before bedtime 


f(4ma<^'len wt;. languish 


tie SdjIa'ftnSieil (-en) Ume for 


in Si^maud ("e) feast ; ~ ^oU 


Hieep 


ten feast 


boa SftlBf'selb {-«t) payment 


Mmau'ftB lot. feast 


for lodging 


fd^WCif'en u.A.((r.orJnir.) taete ; 


bie Si^lfif'fiatte (-n) Bleeping 


(intr.) taste good 


place, couch 


bcr edimerj (sren. -eS, p(. -en) 


betSi^loBre) blow,8troke,kick 


pain, sorrow 


Wa'at" *''■■ &• n, a) «trike, 


bet Si^mteb (-e) blnckKmlUi 


beat, defeft^ break ; in Sanbe 


Mnmtf M;- sleek 


~ capture, (etter 


fi^milif'tn «*- decorate, dresa 


r^lant odj. slender 


bet ®4li«'6el ("J beak, bill 


1 r^le^t w^. bad, poor; ni;*t ~cv 


bie ei^nnl'lc (-n) buckle 


DOthJng less 


f(4iial'ien w*. cluck 


MI(l'«fli tir. (i, i) (UM. (ein) 


ft^liop'ptn lut. snap, easp 


Blip, craw!, Rneok 


fi^nat'tern mk. quack 


bet SSilki'tt (-) yell 


fifinau'ttn s/r. (a, 0) snort. 


fl^lei'fm irreg. ^r. (It^liff, gf= 


brtathe heavily 


f[f(Uffen) grind, sharpen 


bie ^tjUtd't hn) snail 


ber Sftlei'fcr <-) grinder 


bet ®(f|n« Know 


l«lttP'penu.t.drag;iit^~labor, 




work banl 


Miwr'iwi^ oiy. suow-white 


Wie'een ulr. (o, o) ((r. or rq/l.) 


fi^nel'lieii irrey. sir. (ft^nilt, ae> 


lock, close {up) 


fc^nitten) cut 


WBfft'Hi^ «(iB. finally 


bet e^nct'bci' (-) tailor 


fdjlimm Qf^. bad 


f(6iitUaii!-quick;~nia(^enlmrry 


bn Si^lins'tl (-) rascal, bad 


bcr Si^nitl (-e) cut, sliee 


boy 


fl^niip'ftl. v,k. snuff 


boS Sc^Io^ Cffct) castle ; lock 


bie S^^niiT ('e) cord, string 


bet ©(^lofi'flOtrtli C) eiatle gar- 


bet ®(f|iiurr'b6rt ft) muatacbe 


den 


fdinur'ren xck. luiir, buzz, purr 


bus SdlToft'rir (-e) castle gnt« 


flbDIt adv. already 


fil|U('(cnt M*. toiler, treuable, 


\ll\oaailj. beautiful, pre tty,uice^ 


shake 

i 


J^^^H 



hi 



hi 
bi 

hi 

fa 






>< 






-^i 3eiii»A bench 



»Tti rauit. 'iefac 

*• ywg, owe 
luty. debt, bill 

' - r!««!er - pupil 
•- rSBi'trr — n) ihouider 



8oir 1119 ^tn A 
■panrient ale 
§cs alence 

Me e^Ml'Ie (- 

f^lPcPIai Jfr. (t 

swell ; fiU uf 

fd|»2r act;. 1^ 
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1 bus ©i^mert (-«) swonl 


bie Sei'tt (-n) side 


bie €d(ntfl'tr Ml) sister 


bae Sei'tcnfcnfler (-) aide win- 


ft^niie'rig <«^'. liard, difficult 


dow 


f*wiin'infii sir. (a, o) {aux. feiti) 


bie Sci'ienlinit (-n) branch lli.e 


swim 


ber ©ei'lenWiB H) '^ne 


mmin'btn sir. (a, ii) («!«. (ein) 


(eit'wfirtS adv. to the side 


disappear 


fel'liet inlens pron same, self 


f*toin9'HI«tr. (a,«) Bwins,wavi! 


fel big adj same that 


ff^wit'teii wk. imin, buz;i 


ftfbft trdens pron self ; Bon ~ 


f^Bift'en JDfc. sweat, perspire, 


tf hi8 (biT Its) <»n accor.1; 


labor 


adB even 


fdlua'ren ^r. (a, d) swear 


feltemut rare 


b« e^mnng (°e) leap 


tdl'fmn 0* peculiar 


ber ®tt (tfm. -i, pi. -n) lake ; 


(enl'en ml lower 


bie~(-n)sea,i,cean 


fct'en loir set, place transfer; 


bflS®e('l»SJlt"«) seaside resort 


jiig c» sit down in Irob ~ 


bie S«'I( (-n) soul 


put mto a trot 


ftr'ltnfM^ Ofy. very happy 


feuf'jen "*■ sigh 


baa eec'lenfteif ami's sal vatimi 


ber Seiif'jer (-) sigh 


bra Stt'mron ( pC -leutc) sailnr 


(ii^'et a<i}. secure, nafe, Htea-ly 


ba^^ct'meibi^tnH seanympli 


fidi'crlii^ adv. surely 


boS ©t'Btl H sail 


(ici^ «<«. sickly 


Rfl'neii lut. bless 


iaa BiVittX sih'er 


fe'^en rtr. (ie, a, e) see, realize, 


ba3 Sil'btrgtlb (-er) silver 


look, glance 


money 


fcl|8'I14 "(y- loiging, anxious 


Itl'bcr^eU odj. dfar as crystal, 


fe^r adv. very, much, very 


silvery 


miicli; fo ~ aut^ mtftord. KOTu". 


bieSil'btrmSnsi (-ii) silver coin 


Iioweyer much 


(U'ietn a<y. (of) silver 


bie ©ei'bt silk 


boa ©il'Serftfl* H) piece (or 


fei'ben oiy. ailken 


coin) of silver 


iaH Sei'beBHeib (-ra) silk dress 


has ®iI'bKflfl(til)cii {-) little 


baS eti'btnjtnfl silk stuff, elotli 


piece (or coin) of silver 


bnS eril (-e) rope 


betSil'btrBBtratrc) silver sup- 


fel'uctfelM adv. for his part, on 


ply 


the other hand 


bee ©im'fnn Samson 


ftit prep, {dot.) since, for (of 


dnn'tn '.(r. (a, ,» siu^' 


time) 


(in!'cir«lr.(a, u)(-t^u-.(fiii)><ink. 


ftilbem' I'dv. -shiee tliej. 


fidl 




^^^^^^^^^M 




^^^^^^^^^^^^^^^^^^^H 
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bcr @ttltl (-e) mind, memory; 
meaning; sense 

fi^'eti irreg, str, (faf;, gefeflcn) 
sit 

ber @I(a'lie (-n) {pron, t) like to) 
slave 

fo ado, so, as, such, thus ; then, 
when ; therefore, however ; 
~ gut fie fonntc as well as it 
could 

fol^alb' svJbord, covj. as soon as 

foe'l^ett adv. just 

bag @o'fo (pi, -3) sofa, lounge 

fofort' adv. immediately 

fogar' adv. even 

fogenannt' part. adj. so-called 

foglei^' adv. at once 

ber ©o^tt Ce) son 

baS Sdl^tt'^en (-) little son 

fo(ang'e subord. conj. as long as 

fo((^ dem. adj. such; ein ~er 
such a 

ber @o(bat' (-en) soldier 

\oVUn irreg. wk. (foil, foUte, ge? 
foUt) shall, is said to; be in- 
tended for, be destined to 

ber Som'mer (-) summer 

bie ^om'merfrtf^e (-n) summer 
resort 

fott'betbat adj. queer, peculiar, 
strange 

fon'bertif^ adv. especially 

fon'bern coord, conj. but 

bie Son'ne (-n) sun 

fou'neitftar adj. clear as day- 
light 

bie @on'nenIrone (-n) crown, 
coin 

i>a^ Spn^ttentidit sunlight 



bcr @ott'ttettfcl|eitt sunshine 
ber @ott'nen{itra^f {gen. -4, pi 

-en) sunbeam 
ber @ott'ttetttttttergattg sunset 
bie @ott'ttentticttbe (-n) solstice; 

beginning of summer (or win- 
ter) 

ber @on'nettiiiettbtag (-e) first 

day of summer (or winter) 
ber Sotttt'tag (-e) Sunday 
ber Smn^taa^hxaitn (-) Sun- 
day roast 

ba^^ontt'tagi^iittb (-er) Sunday 
(lucky) child 

baS @otttt'tagi^iIeib (-er) Sunday 
dress 

foitft adv. else, otherwise; for- 
merly, usually ; roaS «« what- 
ever else 

bie Sor'ge (-n) care, worry 

for'gett wk, worry ; provide 

for'genb part. adj. anxious 

forgUt^ CM?;- careful 

fotlie(' subord. covj. as much as 

fottiolftl' ♦ ♦ ♦ ttiie coord, conj. as 
well as 

f^&'l^en wk. search, look 

f^a'ntfdl adj. Spanish 

f^att'nen wk. stretch 

f^a'ren wk. save, spare 

f^'dr'U^ a4j, insufficient, poor 

ber (Bpa^ (^e) fun, joke ; ein ~ 
some fun 

ber ^^ag'ma^er (-) jester 

f^St adj. late 

ber @^a^ter'gang (""e) walk (for 
pleasure) 

^^ei'ctt sir. (ie, te) spew, spit 
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f)iei'fett wk, dine, eat; give to 
eat 

\ptX*ttU wk. imprison, pen up ; 
block 

ber BptiiaVat^t C^c) specialist 

bcr (S^ie'gel (-) mirror, reflec- 
tion 

baS ^pttl (-e) game 

ipit^Uu wk, play 

ber ^pitVmann (pL -Icutc) mu- 
sician 

ba3 ^pitV^tnn toys 

f)litt'ttett str, {a, o) spin ; purr 

f^t^ (i4i. pointed, sharp 

bic @^i^'e (-n) tip, point; 
lace 

f^t^'ett wk, point, sharpen; 
prick up 

bcr ^potn {gen. -g, pi. ©poren) 
spur 

ber ^poWptti^ (-e) ridiculously 
low price 

bie ^pta^dit (-n) language 

f^reii^'ett str, (i, a, o) talk, speak, 
say, speak to 

f^rettg'ctt wk. sprinkle ; burst 

baS Bpvtdl^t0OXi (*er) proverb 

f^rittg'ett 8tr, (a, u) (aux. fein) 
jump, hop, run; rattle; flow 

f^ri^'ett wk. splash 

f^nt'beltt wk. spurt, ripple 

ber (Bptnnq C^e) leap 

ber @tob (*e) staff, stick; mit 
loanbernbent ~ on foot 

ber ^ta^'elbeerbnf 4 ("t) goose- 
berry bush 

bie ©tabt (^e) city 

ber @t8bt'er (-) city man ; pi, 
city folk 



baS ^tabt'frattleitt (-) young 

lady from the city 
ber @tabt'l|err (gen, -n, pi. -en) 

city gentleman 

ber Stabt'mttftlattt (-en) city 

musician 
ber Stall (""e) stable, stall 
bie ©tatt'tfir (-en) stable door 
ber Stamm (^e) stem, trunk 
ber ©tamm'battm (*e) ancestral 

tree 
ber @tanb (^e) stand, stall 
ftanb'll^altett str. (a, ie, a) stand 

one's ground, be steadfast, 

endure 
ftorl (^) aclj, strong ; bright ; ex- 
cessive 
ftorr adj. fixed ; stiff, frozen 
ftott prep, (gen) instead of 
bie @t(lt'te (-n) place, spot 
ftatt'lftttbett str. (a, u) take place, 

exist 
ftatt'li^ adj. fine, splendid, big 
ftatt'ttett wk. marvel ; baS ©tau» 

nen astonishment 
fte^'en sir. (i, a, o) stick, prick, 

sting, pierce 
ftecf'ett wk. put, stick ; be in 
ber Stecf'en (-) stick, staff 
fte'^ett irreg. str. (ftanb, geftan* 

ben) stand 
fte'lftenlbleibett sir. (h, ie) (aux. 

fein) remain standing, stop 
fte^Ien str, (ie, a, o) steal 
fteif adj. stiff 
ftei'gen str. (ie, ie) (aux. fein) 

climh, rise, mount, walk 
ftcll adj. steei^ 
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bic ^ttVlt (-n) place, spot 
ftePlett wk. set, place; fid^ 

take a position, face 
bie @tel'Ittttg (-en) attitude, 

position 
ftev'Hett str. (i, a, o) {avx, fein) 

die 
ber @tent (-c) star 
bic @tent'lifttme (-n) aster, 

starry flower 
fteti^ adv. always 
ber @ti^ (-C) stitch 
bcr ©tie'fel (-) boot 
ftier adj. fixed ; ~cn ^lid^ with 

protruding eyes 
bcr @tier (-c) steer 
ftitt a4j' still, quiet, silent; im 

~cn alone, quietly 
frtl'l(c)|^0ltctt str. (a, ic, a) hold 

still, pause 
ftir(en wk. quench \ 

bag @timm'4en (-) little voice 
bie @tim'me (-n) voice 
bie (Btirtt (-en) forehead 
ftj)^'nen lofc. groan, moan 
ffolj oc?;. proud 
fto^l'fctt wk. stuff 
bie @to^f'gan$ (""e) goose to be 

fattened for the market 
bie 8to^f'nabe( (-n) darning 

needle 
ber Stored (^e) stork 
bie@tor'4in (-nen) female stork 
ftbr'rig adj. stubborn, head- 
strong 
fto'^en str. (S, ie, o) push, push 

off, jolt ; ftd^ ~ bump or hurt 

one^s self 
i>ie Stra'fe (-n) punishment 



bcr @tra^I {gen, -S, pL -en) 

beam 
ber Strattb (-e) shore, strand \ 
bic Stra'^e (-n) street, road 
fhre'Hett wk, strive, attempt; 
. baS ©treben attempt 
bic^trecf'e (-n) stretch, distance 
fhreff'ett wk, stretcl), extend 
ber Streiii^ (-e) trick ; blow ' 
fhrci'dleltt wk, stroke, pet 
fhrei'li^ett str, (i, i) stroke^ rub, 

brush -^ ' "* 

ber Streit (-e) combat, fight r 
fhrei'tctt irreg, str, (ftritt, geftrit* 
' ten) {irdr, or refl,) argue, quar- 
rel 
;bie @trcng'e severity ... i. • f 
bcr @triif (-c) rope * 

.baS Striff'ii^eu (-) cord . ^ % i 
fhriff'ett wk, knit 
•bad Stroll straw 
ftro^'gelH a/dj, straw-colored, 

yellow as straw*^ ' 
ber @troH (-e) vagabond •. 
ber (Bix^vx (^e) river 
bte ^trB'mttttg (-en) current 
ber ©tru'bel whirl, eddying 

current 
ber ©trurn^f (""c) stocking 
bte ©ttt'be (-n) room 
bic 8ttt'betteffe (-n) comer of a 

room 
bag (BiM (-C) piece, part ; thing ; 

etn guteg ~ a considerable 

distance 
ftttbic'rctt wk. study 
bag 8tttbier'5immer (-) study 

room 
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fbmm a^- dumb, silent 


ber Zatti ft) dance 


^mpf aOj. dull 


tatt'icn iDfc. dance 


bit Stun'bc (-n) hour; pr « 


inp'fet (wf- braye 


at the time 


bie lofrt'e (-n) pocket 


ftun'btnlans i^"- ^o^ hours 


bie laf'ft (-n) cup 


b« <&taxm Vt) etorm 


bie tit (-en) deed 


ftai'jeti iofc. (ai«. ^aben) throw 


tat ofisotete/or tat 


down ; (aui. (ein) tall, rush ; 


tou'i^en wk. (aux. Ijabm) dip ; 


P4 ~ plunge 


(iiuj. lein) dive 


ftUl!'cn ">*. start, be taken aback 


tnn'sen «i*. be wortii 


ftftif'cn wk. brace, lean, support 


bet laa'aeniifttS (-e) good-for- 


fnWa' oitf. Bubtie 


notbiug, rascal 


fn'f^enujt.lookfor, seek, search, 


tiiu'in(tni«J^(aui.fein) stumble, 


try . 


fall 


eoS @amin'<«cn (-) little sain 


ber Xauffft (-e) trade, eichange 


bie Suni'mt (-n) sum 


lan'fi^en wk. exchange 


^nt'incn "-'4. hum, buzz ; iai 


tiiu'f*cn wk. deceive 




bie iK'taffe (-n) teacup 


Set mn'Ux (-) siimev 


ber !tei(^ (-e) pond 


ffln'bifl a*- BinfQl 


ber leil (-e) part 


bie @n)i'tic (-n) soup 


tti'len iofc. divide 


m '^- sweet 


ber lel-rer (-) plate 


boa SljMluS' Syracuse 


ber Jtm'ptl (-) temple 




teu'et ai^.expenslTe, dear, hard 


bei ta'bal tobacco 


to find 




ba« I^en'ttr (-) theater 


little cloQd of tobacco smoke 


bet X^iSlI (-e) throne 


bet la'M reproof, reproach 


baa Ilpii'ringen Thuringia (dis- 


bie Xo'ftI (-n) table ; dinner 


trict in central Geiniany) 


bCT tai (-e) day 


titf ai(}. deep, low 


btr Xa'ge^anbru^ dBybreak 


bie Ite'fe (-n) depth 


bieIa'8t«Sti('laj'i>"« 


bas Xi« (-e) animal 


tig'Iii^ ^j. daily 


bafl licr'^cn (-) little animal 


bet loB time, meaHure, heat 


bie Sfn'te (-n) ink 


bae S5J (tt) valley 


tin'ttnbtlltEt part. adj. ink- 


b« Sa'let (-) thaler (= about 


stained 


75 cents) 


baS liii'tenfn^ ('(?«) inkwell 


bn Innb small wares, notions 


tiu'lcnftt((^uiii«;(,t i;>u.vt. .uliA-^vV- 


Jfc 3in'rt (-ii> aunt 


atoinei 
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bet X%\tii (-e) table 

bag XiWditn (-) little table ; 
~^ bed' bid^ little table, be set 

ba3 XiW^^ ('«) tablecloth 

to'Hett wk, rage ; bad Xoben rag- 
ing, fury 

bie Xoii^'ter H daughter 

bet Xoh death ; in ben ~ ge^en 
meet one^s death 

bag Xo^htMd^tltt death rattle 

ber Xob'feittb (-e) mortal enemy 

tBb'Uli^ adj. mortal, deadly 

toll adj. mad 

bie Xon'nc (-n) ton ; tun, barrel 

ber Xot (-en) fool 

bag Xot (-e) gate, entrance 

tB'ri^t adj, foolish 

ber Xontift'er (-) knapsack 

ioi adj. dead 

Wttu wk. kill 

to'tettblag adj. deathly pale 

totnf4(agen str. (S, n, a) strike 

dead, kill 
ber Xvah trot ; fic^ in ftat!en ~ 

fe^en begin to trot fast 
tva^httt wk. trot 
tra'gen str. (S, fl, a) carry, bear 
tra'gtfc^ adj. tragic 
bie Xra'ne (-n) tear 
ira'neniecr adj. without tears, 

dry-eyed 
ber Xra'uenftrdm (*c) flood of 

tears 
ber Xvanf (""e) drink, potion 
tranf'en wk. give to drink, water 
trau'en wk. trust 
bie Xran'tt mourning 
trau^ertt wk. mourn 
i>et 2ranm C^e) dream 



triltt'mett wk. dream 

ber XxMmtx (-) dreamer 

tratt'rtg adj, sad 

tref'fett irreg. str. (trifft, ttSf, ge* 
troffen) strike 

treff'Iili^ adj. splendid 

trei'bett str. (ie, ie) drive, impel ; 
@paf; ~ joke 

tren'nett wk. separate 

bie Xve^')ie (-n) stairway, step 

tre'teti irreg. str. (tritt, trat, gc= 
treten) (auz. fcin) step, walk, 
come 

trett adj. true, faithful 

bie Xvett'e faith 

trittl'ett str. (a, u) drink; bad 
^rinfen drinking 

ber Xritt (-e) step, pace, tread 

troff'ett adj. dry 

troff'ttett wk. dry 

bie Xvom'mel (-n) drum 

ber Xvo^'fett (-) drop 

ber %X9% (-f|e) following, re- 
tainers 

trd^ften wk. comfort 

troft'IoiS adj. hopeless, despond- 
ent 

tro^ prep, (gen.) in spite of 

tro^'en wk. defy ; be proud of, 
depend on 

trfib adj. sad, gloomy 

fid^ trii'ben wk. become dim or 
cloudy 

bie Xrtt'ts (-n) money drawer, 
till 

bie Xrilm'mev pi, ruins, frag- 
ments 

"t^tx XxwrH ^t\ dtluk 
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^a^8*'Ifi» (-) handkerchief 


iiberjCU'eeB v>k. convince 


tfllS'tifl <^- goo'1. heavy, Kiib- 


ii'Stig adj. over, remaining ■ ~ 


stantial 


Eiaben have left 


tfillitTt!s.sl»-.(tfil,fl(latl)i3ri,iiiaku 


fl'SriBtUfl adt>- moreover 


bie %it Hn) door 


bie U'buuB (-en) practice, exer- 


ber Sunn ("e) tower, steeple 


ciHO 


bet Iflrnnn' (-en) tyrant, 


baS U'fer (-) shore, bank 




n^ into;/, hu 1 


fi'ltl adj. bad, OTil 


nBll>rg).(acc.),a(iti.,Mp.orin3ep. 




pr^, aronnd, for, paat; ~ (d 


fi'tcn wfe. exercise, practice ; 


BO much the; ~ . . . }U (in 


|i(5 ~ practice 


order) to 


k'btx prep. (dot. or occ.), 8ep. 


umm'meii vsk. embrace 


or inegi. pr^. over ; concern- 


ttm'lfitinattt irreg. «*. (bzaSflt, 


ing ; ~ .. . meg (pass) over 


gebtoi^t) murder 


MetaH' ode. everywhere 


nm'ISrt^eil v'k. turn around 


Memnt'wartHi «*■ give in 


b«Um'faii8circumference,girth 


charge of 


umfong'cii alr.(a,x,a) embrace, 


flbctane' otfo. eiceeilingly 


surround 


flberktnl'Hi iri^- «>*■ (UBer= 


umgt'bcn «(r, (i, a, t) surround 


ba*te, iibetbat^t) conBidor 


um'l^fltigtn wt. put on, hang 


bet fl'SetflnS superfluity, more 


over the shoulders 


than enough 


Uin*ti' adt. or aep. pref. round 


a'tetPilffia a-y. superfluouH 


about 


fitctRc'bcn «(r. (i, a, e) give. 


waajit%t%fu irreg. dr. (ging, gb 


hand over 


gongen) {aux. Jein) walk about 


ihrgc'ltn irrep. sir. (fltaBing, 


um^ir'llttufeii itr. {du, ie, au) 


Ubetflonflen) pasa over, disre- 


(OIK. (ein) run around, re- 


gard 


volve 


UerMnCI' '^t'- altogether, in 


nm^er'lfililci^tii a(r. (I, i) {aux. 


general, entirely 


(tin) prowl about 


Wwle'aw "*■ consider 


um^tr'ljitintbcniuJi^. hover about 


ibernai^'ttn u>l. spend ilionight 


nDit|tr'|fd|»immni dr. (a, o) 


ttben<if4t' P"'^- "i^- surpristd 


(aiti. fcjn) swim about 


46rtf4lKif part. aHj. covered 


uatMi'ltattitu wk. (auz. \nt\) 


with (mow 


dance about 


Uctfe'ttii <tfr. (it, a, e) over- 


mi^jr'liit^dl irrqi. «(?■. (ji)g, qf 


look, look over 


(a geti^ (,<tio: .^tw.\"s?L-B.4!istiifc(K*. 


1 ^ 


f^^Wtf^V^ itY.Wn3i.*atsas&. 
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nni'liegmb parL n4}- Buiround- 


un'gtWoQnt part,. aOj. vwmM 


iiie 


tnmod 


bicUra'flftaBBuryey, inspection; 


baS Un'Blfitf raiafortune 


~ fatten look about 


nu'flluillii^ adj. unfortunatt 


•fli) um'lfe^eii str. {U, a, t) Inoh 


unhappy 


around 




umfBnfl' adv. in vain, witiiout 


Ung'rifdier Hungarian horsff 


reason 


unt|til'ti5t adj. Incurable 


nntftt'dtn irreg. str. (umftonb, 


un'liinaft adv. recently 


umftanben) surrcFund 


bn^ Un'tCl^t wrong 


nndfiliif' flB a*, unceasing 


bie Un'niftt {-n) resUesanea 


btc lln'a^tfntnttit carelessness 


diRturbance 


m'anttmfim a^. nnpleasant 


HIl'ftflUlbiB n*'. innocent 


bie nn'imnt6inlil4't<t (-en) dis- 


un'fereiiiS ind^.pron. ihelita 


agreeable thing 


of lis 


nnonfftBlt'fttm (u^j. uncontrol- 


un'ftifltr adj. unsafe, dangetoa 


lable 


un'Mtliflr adj. inviaibie 


UB'Sefonat paH. adj. unknown 






UR'lauglil^ adj. udeleaa 


uaSef^tiinll' part. (mJ/. unlimited 


un'tcn adv. below, down helot) 


nnb coBrd. conj. and 


at the bottom; ba~ doWl 


un'bantbaT adj. ungrateful 


tliere ' 




un'ter prep. (da(. or ace.), sqk 


un'tntmci^t part. adj. unsullied 


or iraep. pr^. under, among. 


nnerraftli'lidi «dj. untiring 


unterStcift'cn >tr. (i, a, o) uyiati 


«nerf*iip('li* <^. ineshaust- 


rupt 


iblo 


URtcrbcf'ftn adv. in the meut 




time 


nn'sebnlbifl adj. impatient 


un'tttlBefim irreg. str. (giiifl, ge 


anaefo*t' odo. about 


Biingen)(ai«.(eiii)godown,sat; 


nngcljin'btit part. adj. unhin- 


bie Unter^al'titttB (-en) convei^ 


dered, unimpeded 




un'gef^ittt part. adj. clumsy, 


pany 


awkward 


un'terirbif* adj. subterranean 


Ull'acfd|(a*t(e) adj tremendous 


baS Ua'lerlDmmen shelter 


L bn3 Un'setiim (-e) monater 


bie Hit'tetlippe (-n) lower lip 


b UMflemieflt' part. o/y. without 


MVtttMVmtn irreg. str. (unt4 


m being rocked 


nimmt, unlccna^nt, imtemoiK 


JjL Utt'seaS^nliO^ adj. unusa3:\ 


mtn*^ Mo&BtULkA A 
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MB'ttrlflellMI lot. set under 


btrfal'Ien irreg. str. (oetfaUl, uer- 


mitetfu'l^eil wk. investigate, ex- 


fiel, oetfallen) (awe. \tm) de- 


amine 


cay, go to ruin 


r nn'tertfiniflfl o*". most humble 


bcrfcl'kn wk. miss 




bcrflie'ftea str.(o, o) (am. fdn) 


UBlwrbtoffen part. a^. tireless; 


pass by, elapse 


unwearied 


dttfol'flcn u*. pursue 


unDer^ei'raltt part. aij. unmar- 


uerflclbcB str. (i, a, e) forgive; 


1 Tied 


bestow 


nn'Oerfi^aint adj. bold, imperti- 


bergt'bcnS adv. in vain 


nent, grasping 


BKa?6'lilft a^. (in) vain 


im'Wtftditbea part, acy.' mimin- 


DeiOC'ljen irreg.slr. (oerginB, net" 


derstood, not understood 


gangeii) (oi«. (ein) pass 


lUlDeraSBt' part. adj. imafraid 


BtrBeffen utr. (i, a, e) forget 


Hie Ur'fa4e (-n) cause 


fir^ ntrgfci'^cit ah-, (i, i) com- 


bet Ur'lpruna ("e) origin - 


promise, come to an agree- 


bet »a't« (') father 


bttS8etflnfi'B«(-) joy,plea«arB 


baa !8a'terlanb fatherland, na- 


UerflnUB'lil^ a^- agreeable. 


tive laud 


cheerful 


I baS SotCtan'(er Lord's Prayer 


UeisnUgt' pari. adj. cheerful. 


Bera6'(«eiien lot.deapiBe.loathu 


happy 


tnaHi'ttn wk. despise 


BerflBa'nen wk. permit 




Berftan'beln v>k. discuss 


up 


Ber^ci'mten wk. marry, give in 


Berttt'gta str. (i, a, o) hide 


marriage 


nerSir'ten air. (b, o) forbid 


UEt^ti'ftm Mr. (ie, «i} foretell 


OcubTins'en i"''9- vik.{veTb'ca6)te, 


BEr^ejt' pari. adj. bewitched 


Derfira<^l) Bpend (time) 


DK^tu'bcra mfc. hinder, prevent 


licrbild)'tis a*, suspicions 


Berfiiil'Ieit wk. hide, dim 


Bertw'ben str. (i, a, o) (aux. 


bet Serloaf ("e) sale; jum ~ 


Ifabtn) spoil; (aux. ]e\n) be 


for sale 




Berton'fea ict. sell 


ben destruction 


Btrftfirt' part. adj. wrong 


Mtilt'ntn V)k. earn, deserve 




bflaStrtlenft'H) sendee, value 


BertliMfl'tn str. (a, u) die away 




fi* Ortltie'i^tn «(r. (D, 0) crawl 


troablesome 


out of eight 


1 Ketet'tKH wk. unite 


MtVMliW. -«*" iKtws^ 
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Btrlofffll «lr. (a, it, a) leave, 


oerfe^'eit w*. reply; ^T 


desert ; [id) ~ depend on 


blow) 


nerlt'betl mk. pass (time) 








Dnlet'btlt ^. embitter 


Dtr(t«i'feB «*. eat up 


Utrlti'fien str. (ie, ie) grant 


BerfptM^'en sir. (i, a, o) promli 


bClIeVcn wk, injure 


Btcfftit'en M*. hide 


Derlie'Mii kIt. (b, o) lose ; »er= 


BCtfK'tcn irreg. air. (DKrittol 


loten ge^ett be lost 


oerfianbtn) nnderatajid (hon 


bev Scrlufr' (-e) low, 


BetflDlft' Jiart. adj. stubborn 


Utrma'qtn irreg. wk. (Dermag, 


Betftop'ftn wk. atop up 


tienno^te, »evinod)l) he able, 


Bf rftiitt' part- a*, upset, bewi 


vtrncVmcn in-cff.«ir.(ocrnimmt, 


BCTfU'gtn »ir. &, \t, 0) banlab 


oenia^m, Devnommen) hoar 


Berltrei'^en str. (i, i) {aw. \m 


Uetnelim'liifl ailj. audible 


elapse 


(i($ Dctnci'aen wk. bow 


Btrftmn'men wk. (owe. frin) gw 


nernliaf'tig ndj. Mnsible 


silent, be ■b.mhe^ 


bie SHgtb'nnnfl (-tn) order, 


ber Strffid^' (-e) trial, experf 


preHcription 


nii'iit 


Hettiii'nm »er. (a, o) (nuj. (ein) 


Btrlu'rtteil «>k. try 


pass 


\\^ Uirfiin'biBcn 'uJ^- sin 


Mtrlitft' part. wy. crazy 




bet Set9 (-e) verse, stanza 


BtMkft' part. oiy. engroBsa 


fi(^ Betfam'tneln lek. gatlier 


lost (in thought) 


»trf(^iu'l(|en wit. rfriye away 


(i(5 Bertra'fltn s(r. fS, n, o) h 


Berf^llt'^Eii sJr. (0,0) lockup, 


come reconuiled 


ulOBtl 


Bcrlrmi'en wk. confess, confidi 


bKlftrina'cii sir. (a, u) swallow 


BfTltei'ben dr. (ie, ie) drlT 


UErfi^lof'fen part. adj. clewed ; 


away, banish 


tacit urn 


Benin-alOrfen wk. (oua. [eh 


Mirf^luif'en w*. swallow 


cnniP to grief 


Ocrftftmo^'ICB wk. (aia. |(in) 


BerlBaVttn «*. keep, preserv( 


lan^mii'li ; die of tbirst 


BtTWan'helti v^. (ir. or rffi. 


Strf Unci's cn sir. {ic,ie) suppress 


transform, change 


»ttt(^»lii'hni air.{a,u) (aM.fttn) 


bie Secwanb'luas (-en) Itmh 


disappear 


formation 


ivrfea'bn irreg. «*. (nerfanbte, 


bet eemanb'te {deoHTud at a^f, 


Perfottbt) Bend away 


TAvCvia 
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bie8R1Mtlbt'f4afl relationship. 


DDIt prep, (dat.) of, by, from, 


all one's relatives 


about 


ttnaan'itn >ek. astonish; fit^ 


vami'ttu pred. a4j. needful 


~ be aatonifihed 


Oil prvp.(dat.oriax.)oniep.pr<!f. 


Bcnann'bcrt part, a4j. amtizeJ, 


before, in front of, against. 


asttmislied 


in, on account of; ~ jinei 


BttlOflnflflt' part. a4}. con- 


Soften two years ago 


Uiuntleil 


bn Ssi'abtub (e) eve 


»trj«u'6«tB «!k. enchFint 


VOna' adu. ahead 


ber BeTiOB'ltrte (declined anadj.) 


VBtaue'lfliCgKI "fr. (e, O) (atu;. 


enchanted or bewitched per- 


fein} fly ahead 


Eon 


BStbft' adn. or aep. pre/, paet. 


bieS(tj|an'bc[ung{-cn)enchani~ 


gone, at an end 


nient 


Hititi'ltommett irreg. sir. (tarn, 


nttitft'mt It*, devour, eat up; 




spend 


Bfltbti'jttaben u*.(aitt.frin) trot. 


■ei^eil^'lKIl wt. record 


past 


bie 6»iii'f|iinit pardon 


(id) DDt'lbcreittn «■*. prepare 


BKjie'ren u*. ornament 


one's wlf 


Mtjwti'fcin v,k. despair 


bet Sor'bcrfufi ("0 fore foot 


bie Sttjlvcif'Iutia clespair 


ber Sot'bctftuf (-e) fore hoof 


baa Kitfl beast, cattle, stock 


bet SSr'falpr (-en) ancestor 


iriel imtfyc, tneifl) oiy. much, 


DSr'lfaUm irreg. Mr. (faUt, fi«l, 


inaiiy 


gefaUen) (a<a. fein) happen, 


Micllcidit' adv. perhaps 


occur 


baa »if»'«l H quarter, leg 


bir'|f8i«n «'*. lead up 


boS Sitt'ltlJBbr (-e) fourth of 


Bir'lBfiitB irreg. sir. (ging, gt. 


a year 


flangen) {amc. fein) happen. 


Bi(iH*'ttlI (prfln. D ii*e ro) k*. 


occur 


inspect 


VBrljan'btit adv. present 


b« Sa'gel (=) bird 


vix'tfit udv. firet 


bos mt'UiK (-) little bi»l 


no 'rig adj. former 


baa Soir ('«) people, tribe 


Dot'ltoniMtn irrei;. sir. (tiint, go 


baa SsItS'scWilM crowd 




a>a a(^-. full 


bbl'tanfig 01^'. for the present 


MffbTing'eil irreg.v,k.(O0Ubtai^ 


l)or'B(e) odn. in front; nacfl ~ 


it, DoUfiiai^t) accomplish 


forward 


KpI'ICHbS ad». completely 


DDTIIcan' adv. in the front row 


L 


Uit'M^m afli. vrtSo«W(iia 
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ber S^Sr'rSt (*e) provision, sup- 
ply 

ber ^ilr'f 4150 f'e) proposal, sug-* 
gestion < 

tl0V'|f4Itt0ett «*»•. (8, n, tt) pro- 
pose, suggest , • 

bte ^Sr'fl^t c^^e ; <tu3 ~ to nuike 
sure . ,.^ 

Hor'flil^tlg cwy. careful 

tior'|f)»reil^eit str. (i, a, o) calif 
visit 

bie ISotr'fitettnng (-en) perform- 
ance • • •• • r : 

ber SJotr'teil (-e) profit, advan- 
tage 

tior'teUl^aft o^;. advantageous, 
profitable 

Hotr'ltrageit s«r. (S* n, a) recite; 
submit 

Horii'lfter oc^tj. or sep. pr^. past 

norit'lftetlfltel^it sir. (o, o) (aux, 
fein) flee past 

Hor'toSttiS adv. forward 

toail^'ett wk. watch 

toa^'fen str, (&, n, a) (awx.fein) 

grow, increase 
tuacf 'e? CMiJ' brave, good, honest 
toa'gen lyA;. risk, dare 
ber SBa'gen (-) wagon 
baS 2Bag'ftfiif (-e) undertaking, 

venture 
bic aSa^I (-en) choice 
toa^'Ien wk. choose 
ber SBal^n dream, illusion 
ma^'nen wk. suppose 
ma^t adj. true; nid^t ~? isn't 

lie ? woD^t he ? etc. (used after 
a declarative statement to gvoe 



it the force cf a question and 

to indicat& ibf£t an qffirmaMoe 
* reply is ekg^^eiied) 
to&li'reit wk. l&Bt 
toSl^'reitb -mikord. conj, or prep, 

(flren.) while ; during 
toal^rtaf^Hg rodj, real, sure 

enough 
bte SBalJr'fteit (-eh) truth 
toa^rUtd^ adv. sure enough, in- 
' deed, 'truly, really 
toa^rfil^emUil!^ adv. probably 
beraBttIb](''etJ) fbrest 
ber aBttlb'efel (-) wild ass 
baSSBa(ii'til(^er) forest-covered 

valley 
bag 3BaIb'tter (-e) beast of the 

forest 
bte SBalb'totefe (-n) clearing 
ber SBaCfe name of an ox 
ber Wam9 C^er) jacket 
bte aBattb (*e) wall 
toatt'beltt wk. {aux. f etn) wander, 

travel 
ber 3Batt'betretr (-) traveler 
toatt'bertt wk. (aitx. fetn) walk, 

wander, travel 
bie 3Bait'berfil^aft traveling, 

travels 
bie SBanb'forte (-n) wall map 
bie SBattg'e (-n) cheek 
toanf'en wk. {aux. fetn) totter, 

waver 
mann adv. when 
bic SBa're (-n) ware, goods 
Watm (^) adj. warm 
toat'ten wk. wait; auf fid^ ~ 

la^\ett delay, come late 
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ma rd. or ittlerr. pron. (gen. 


bit flSei'ttrtnu woman's faith ; 


»ed«n,no doe., ace. loaS) what, 


name of a castle in the state 


wh7; ~ filt what kind of, 


of Wilrttemberg 


what a; ~ . . . me^t whatever 


UlCtlt a4j- sott 


o1h6 ; a£so iMrewUion for et- 


bieaj(i'be(-n) pasture; willow 


mai (indeci.) 


tree 


has aSoPfir (-) water 


Wti'beB wk. graze 


bet aBaffetaeift (-er) spirit of 


Utib'li^ <^^- heartily 


the waters 


(it^ nwi'flwn wk. refuse 


bn iBaCtetfticfel (-) seven- 


mti'^CU w*. dedicate, conse- 


league boot 


crate 


mtd'tu wk. rouse, wake 


btt lEBti'fttr (-) fishpond 


M'licfn vk. wag, flap 


bie mtiVmitttn pt. Christtnas 


Ut'btt eoOrd. covj. neither 


XBtil subord. conj. because 


bwlBJia H) "ay. "'ad, path; 


bag Seil'^eu little while 


tei ~e3 that way; (finer ~f 


bie mti'lt while 


ge^en go one's way ; fl<^ auf 


ber SEBein {-e) wine 


bm ~ maifien start out 


mei'neii lek. weep 


We'fltn prep, (sen.) on account 


baS SdnS'Seta small t^iwn in 


of 


WUrtteiuberg 


Wg'PftKit wt. lead away 


bie aBti'fE (-n) manner 


Wefl'lfle^ett irreg. sir. (ging, b*= 


mei'fen utr. (ie, ie) show 


eangm) (mu. (ein) go away 


bie mnB'fftU wisdom 


IWB'ir(iitttit«i'-.{Su,le,au)(a«z. 


»ei^ (Mi', white 


fein) run away 


Weit (wy. far, extensive, broad; 


mflxti^tn 3(r. (i, i) tear away 


™er on, in addition, addi- 


»t0'|ltastn s(r. Cd, n, a) carry 


tional, more; ~erlein no more; 


away 


~« nii^ta nothing more ; onn 


b« ®es'»eif» (-) P'ide 


~ein from a distance ; « unb 


UCl| (Ht". sore i ~ tun hurt, ache 


6teit far and near 


bo3 X3t| woe, misery, longing; 


nei'lcclge^cii irreg. Blr. (ging, 






tnt'Stn v>k. blow, wave 


pass on 


boi IB8eD'8ef«T« screams, wait- 


tsei'tetllanfen atr. (Su, ie, ou) 


ings 


{^. fein) run on 


ft* me^'KII wk. resist 




bos Sett (-ev) woman, wife 


chattering 


baa SBttt'i^eB (-) little wife. 


Ueit^in' odv. far away 


dear wife 


ta^ii&'n! iiia».-i'sosA.*RK^ 
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berSBel'fe (-n) Guelf (the Guelf s 

opposed the house of the Ho- 

henstaufens in the Middle 

Ages) 
btc aSerie (-n) wave 
bet 3BeF(ettfil^attitt foam on the 

waves 
bic SBett (-en) world 
ber 3Be(f toetfe (declined aa a4j.) 

philosopher 
fid^ toett'bett irreg. wk. (roanbte, 

gemanbt^orroenbete, getoenbet) 

turn 
toe'lttg a4i' little, few 
toe'lttgfiteitd adv, at least 
toenn subord. conj, if, when ; ~ 

. . . aud^ even if 
toer rel, or interr. pron. (loefjen, 

tDcm, toen) who, he who, who- 
ever 
toetr'ben irreg, str. (lotrb, warb 

or rourbe, gemorben) {auz. fein) 

become, grow 
toer'fett str. (i, a, o) throw, cast 
bag SBerf (-e) work 
t0ttt ouJj' worth, worthy 
ber SBctt (-e) value 
bag 3Be'fett (-) being ; nature 
toet'tett wk. wager, bet 
bag ^tVitt weather 
bie SBet'terfa^ne (-n) weather 

vane 
toe^'ett wk. whet 
ber ^e^'fteitt (-e) whetstone 
ber SBti^t (-C) wight, fellow 
ber 3Biii^'teItitatttt ('cr) pixy, 

fairy 
titUl'etn wk. wrap 
»iberftnfhtnwk. resiist 



ber aBt'bemtHe (^en. -nd) dis- 
gust 

toie ado. or avbord, coiy, how, 
as if, like, as, however ; ~ . . . 
aud^ however, however much 

tote'ber adv. or sep. pref^ ^again 

fid^ tote'ber|fa|fett wk. regain 

control of one's self 

tote'berlgebett «*r. (t, a, e) restore 
bie SBie'berfetr return 
toie'betr|fennen irreg, wk. (fannte, 

gefamtt) recognize 
toie'betrlfommett irreg. str. {tJim, 

gefommen) (avx. fein) return 
toie'gett 8tr. (3, o) weigh ; wk. 

rock 
tote'tertt wk. neigh 
bie SBtc'fe (-n) meadow 
ber 3Bie'fe]t((ttmeitl?ait^ ('e) 

wreath of meadow flowers 
bet SBte'fettgrttitb C'e) grassy 

valley 
bag 2Btc'f etttfiJC'er) grassy valley 
totetlter adv. how much 
totlb adj. wild 

bag aBilb'fi^ttiettt (-c) wild boar 
ber WiVU (gen. -nS) will ; ben 

~n tun do what one asks ; 

aug freiem ~n of his (her) 

own free will 
toiriett : urn ... ~ prep, (gen.) 

for the sake of 
totritg adj. willing 
totttiom'men adj. welcome 
ber2Bitib(-e) wind; leinguter^ 

roel^t there 's trouble in the air 
ber SBitirel (-) comer 
Mittf'etl wk. beckon, gesture, 
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f *0S SlnS'VtTg dialectic for 


Wnl'ltR irreg. v}k. (loiQ, iDoUte, 


aSjMnaberg 


gemoUt) wi!!, wish, want, be 


ber SBin'Kt (-) winter 


willing; be about to; mill 


tie aSin'lwiiitit (-en) winwr 


fagen that is to say 


time 


rnrnW rel. adv. with which or 


Mia'iia oiy. tiny 


what ; how 


bet aBlfp'ftI (-) tip, top 


Uoran' rel. adv. attto, on) which 


biT aSit'bll (-) eddy 


ur what 


Wir'lf II wk. act, renct 


WOranf rel. adv. on which or 


nirPIii^ (u(/. real 




ber SSirt (-») h.wt, lai.<iloiil 


WOtaud' rel. adv. out of which 


bie aBir'tin (-nen) li«"tess 


WOKiu' or Worin' reJ. adv. in 


bo! SSirtei'latie (-«) inu, public 


which or what 


houBe, Baloon 


bag iSart (-« <{/ i^onnerted dis- 


Wififl'tii wk. wipe 




■if'fea im)7. «-*. (ioet6, mugte, 


word 


geraugt) know; meiei bu maS ? 


baS lIBBTt'lfetn (-) little word 


I '11 tell you Bonietliing 


MDIUM' rd. adv. for which or 


bie SBit'we (-n) widow 


what ; about which 


■oodB.where ; ~. , . (|in mliitlier 


npUPlt' rei.adii. about (of) which 


bit SJo'4t <-ii) week 


or what 


bie ffio'gt (-n) wave 


UOja' rel. adv. for (to) which or 


Holier' adv. whence, where 


what ; why, for what purpose 


from 


baS eSun'ber (-) miracle 


MB^iit' adv. whither, whereTet 


wmt'betHt adj. wonderful 


»»|( ad«. well, good ; Indeed, 


b«BSn»'ler6oum('e) magictree 


surely, probably 


niRn'btrlit^ ad}, peculiar 


WP^IOH' adv. very well 


bieSun'bcrmire (-n) wondrous 




tale 


I reared 


min'beiniilb c«y. wondrous kind 


1 baa »ol,l'0cfallen pleasure 


Wun'fcwn wk. surprise; fit^ ~ 


f WB^I'geflnnf part. a.y. well- 


wonder 


■ disposed 


Wttn'brtfmn adj. wondrous 


wo^I'^abcnb part. .idj. well-to- 


mun'Sttf^Bll "*■ wonderfully 


do 


beautiful 


»o6'll« !"*■ I've, dwell 


ber :aSun((^ ('e) wish 


1 baa aSntn'^mtd (°er) or bie 


bae Sflnf^'bins (-e) magic 


1 aajpS'lwng (-en) dwelling 


thing 


1 bie XBnl'h (-n) cloud 


'nW\6|t% ™^. '"^^i^ 
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bie aSunfi^'frau (-en) sorceress 


bie 3fit (-en) Urae ; ju jSnS? 


baS SSftnM'tiWt^tn H magic 


at bU own good Ume; mit 


table 


bet ~ in time 


W Sutft Ce) sausage 


bUSrit'lniifl: eine~forawM16 


W ffiur'stl (-n) root 


jerbtu'ttlB u)k. misinterpret 


6ie SBJit rage 


iftbre'Stn wk. twist 


ber aSii'itriift (-e) tyrant 


jerfra^'tn uil;' scratch up 




SerluMIit' part. a^. ragged ■ 


jaflcn "It. pay 


jerrin'mn sir. (o. o) (aux. Jein) 


go^m adj. t*i.ie 


run or flow away 


btr 3aftn ("ej Wolh 


jerfi^la'fltit ^r. (d, n, o) shattM 


(i^ ganl'tn Ju*. quarrel 


jcrfdjiKi'Sen im».»(r. (jtrfi^nilt 


jop'pela ujt. wriggle, flounder, 


(et^nitten) cut up 


squirm 


iertTHi'iKB 10*. divide 


jntt aty. tender, delicate 


jeu'fltn vih. testify ; waB ffe btw 


bei^iiu'ttt magic 


finaben ~ what they say con- 


bee 3(m'b(ret (-) magician 


cerning the boy's character 


tie 3i">'betin (-nen) enchant- 


b« StuS Zeus, Jupiter 


ress 


bie 3«'(l' (-") eoat 


bos 3ou'6er(Pfirb (-e) niagic 


bet 3it'Btutiub{c) (-n) or ba 


horse 


3U'BtitSat« (-) goat boy 


baa 3on'berf*lo6 ('!(«) eu- 


git'^tn iireg. ilr. (jiSg, gepflfit) 


1 cbauted castle 


(aui. ^obew) draw, pull ; {avm. 


bn3an'6emialb(''ei} enchanted 


fein) move, march, go; ^ ~ 


forest 


extend 


1 baS 3aii'6tTlilB[t (-e) magic 


giem'tiiii adv. (airly 


word, spell 




gau'tntll wt. bridle 


jitt'Iii^ a4). neat, graceful. 


b« 3aun Ce) fence 


pretty 


bie 3e*'e (-n) bill 


bie 3itt'Ji*lei( grace 


bie 3»'fte (-n) toe 


baS Sim'mtv (-) room 


getn'mal adv. ten limea 


bie 3in'«t (-ii) pinnacle 


boS 3'f|i^'ScIb (^") money for 


bet3inu'[i>lb«Hn) Un soldiei 


expenfiCB, pay, tip 


beir3tr'ltl(-) circle; compaaMF 


ba§ 3(i'4En (-) sign, signal ; 


}it'ttrn t«k. tremble; baS gife 


omen 


lern trembling 


Jti^'ncu wk. draw, mark 


gB'aernb part. adj. hesitating 


sei'geit wk. sJioiv, jjoint; (it^ ~ 


bet ^Off ("e) queue, braid 


become erident 


bet Stttw \i.u^ftt,ta?,e 
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^tt prep.'idM.), adv,, or sep.prrf. 

to, at, towards ; on, too 
bag 3tirf'cii«irfc(i^eti (-) Uttle 

candy^Iiig ,♦ 
att'lbeifett wk, cover 
guerft' odv, first 
5tt'|{Itegen str, (u, o) (aux. fetn) 
. fly. towards 
$ttfne'bett adj, satisfied; ~fein 

agree 
bie^Ufne'betiftett contentedness 
au'lftrtetrett str, (5, o) (aux. fein) 

freeze up 
bcr 3ttfi (^c) course, procession, 

column, line, feature 
att^gel^ett irreg. str. (ging, qt^ 

gangen) (aiex. fein) approach 
bcr 3ft'0^1 (■") clieck, rein, bridle 
5ttgletil^' adv, at the same time 
Stt'lgtetfeti irreg. str. (griff, gc^ 

griff en) fall to, help one's self 
Sttgrun'be adv. : ~ gel^en be ru- 
ined, perish; ftc§ ~ dc^ten 

ruin one's health 
Stt'l^Brett wk. listen 
5tt'|l<»ttfctt str. (Su, ie, av) (avx. 

fein) run towards 
gu^legett wk. add 
jttleib' adv. : etnem etmad ~ htn 

harm or hurt one 
gttle^t' adv. last, at last 
jnlie^be adv. as a favor 
5tt'|inail^en wk. close 
5ttlttar adv.orsvJbord.covj. espe- 
cially ; one and all ; especially 

as 
gumeifit' adv. usually 
Stt'ltte^mett irreg. str. (ntmmt, 

napnt/ genommen) increase 



bic 3ttttg^'e (-n) tongue 

^np^^tn wk. nudge 

jtir = 8w bcr 

preil^t'llegen wk. arrange 

fiixxt^V\mai^tn wk. prepare 

^'Itreben wk. urge 

$tt'|triege(n wk. bolt 

$ttritlf' adv. or sep. j^ref. back 

5ttrii(fnbleibett sir. (te, te) {am,. 

. fein) remain behind 

Sttritcf'lfal^rens^r. (ft, u, a) {avx. 
fein) ride back 

%VixM%t%tXi irreg. str. (ging, 
gcgangcn) (aux. fein) go back 

$ttril(f' lie^rett wk. (aux. fein) re- 
turn 

$ttrii(f' Itottfett s^r. (ftu, te, au) 

* (aiix. fein) run back 

$ttriii!'iretil^ett wk. reach back 

5ttrJti!'|niettbettirr^.ti;fc.(n)anbte, 
geroonbt, or roenbele, geroen^ 
bet) turn back 

Stttriidinttierfett str. (x, o, o) throw 
or cast back 

5tt'|rttfett str. (ie, u) call to 

Sttfam'mett adv. or sep. prtf. to- 
gether 

$ttfain'mett|btrtttgett irreg. wk. 
(brad^te, gebrad^t) gather 

bcr Bttfam'menl^ang (*c) con- 
nection 

5ttfam'inett|(attfen str. (au, ie, 
au) (aux. fein) run together, 
join 

pfam'mettlnSl^en wk. sew to- 
gether 
5ttfain'inen|)iai!eit wk. pack up 
5ttfain'menj)ia|fett wk. match, fit 
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attfaiit'mettlfiltlagett str, (S, Q, a) 
strike together; er fd^lug bie 
^iinbe iiber bem Jlopf jufam^ 
men he threw up his hands in 
despair 
$nfam'meit|tittt irreg, str. (tat, gc^ 

tSn) gather, put together 
p'lfil^lagen str, (8, n, a) slam 
$tt'|fll^tteiben irreg. str, (fdjnttt, 
gefd^nitten) cut out, cut away; 
fc^neib immet au keep on cut- 
ting 
gtt^fllttliebeit wk. soar towards 
$tt'ife]^en str. (it, a, c) watch 
$tt'fe^eitbd adv. perceptibly, vis- 
ibly 
ber Bn'ftattb (*c) condition 
fid^ Sa^tta^tnstr.(d, U, a) happen 
att'ttftgUc^ a(^*. beneficial 



5tttiilr' cedv. before, first 
StoJlitg'ctt K'A;. force 
5toSr eedv. indeed, to be sure 
jtoct num. cwy. two ; fttr ~ as 

much as two, doubly hard 
bcr 3tt>eig (~c) branch; cinem 

auf cincn gtiincn ~ §clfen put 

one on his feet, bring one 

good fortune 
gtoei'mal adv. twice 
gtoet'tenmal adv. second time 
ber S^^H (-«) dwarf 
Stoittg'en «^r. (a, u) force 
gtoittf en or gtotttr em w*. wink, 

blink 

ber ^ti^xtn (-e) twine, thread, 
string 

gtoifiJ^'eit prep. (do*, or axx.) be- 
tween 
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